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Af alle glæder paa jord er til, 
— du nævn mig hvilke somhelst du vil 
er ingen skjønnere skabt end sang, 
og den jeg giver ved harpens klang. 

Da vorder sorgerne stille slukt, 
og tunge tanker de tager flugt; 
enhver kan sige med hjertens fynd: 
[ saadan glæde er ingen synd. 

M. Luth«r 



Chr.a — Marius Stamnee'e bogtrrkkeri — 1908. 
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Forord. 

Ved siden af salmer bør børnene ogsaa 
^lære sange — sange, som de kan have nytte 
^og glæde af, og det ikke alene i skolen, men 
O ogsaa senere i livet. 

Det er meningen, at denne sangbog skal 
[være brugbar baade i skolen og hjemmet, 
samt paa udflugter og ved festlige sammen- 
' komster. 

j— Sangene er saavidt muligt ordnede i føl- 
^ gende grupper: 
Q Morgen, 

iyf Aften, 

Maaltid, 
Høitider, 
Kirke, 
Skole, 
Hjem, 
Vugge, 
Bryllup, 
Fædreland, rooalr> 
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Historie, 

Modersmaal, 

Sang, 

Reise, 

Fjeld, 

Folkeliv, 

Naboland, 

Aarstider, 

Afsked, 

Gjensyn, 
Nogle sange i det svenske sprog er med- 
taget i Slutningen af bogen. 

Som tillæg er optaget 30 salmer og 20 
sange, hvoraf de sidste i landsmaal. 

Smaaskolen vil i tillægget finde nok af 
passende salmer. 

Første udgave udkom 1869. 
Melodier er at faa i et særskilt hefte. 

Bæ rum, mai 1903. 

Udgiveren. 
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1. Morgensang. 

Som: Fra himlen høit. 

gode Gud, jeg takker dig, 
at du saa vel bevared mig! 

1 dine store vingers ly 

jeg sov, og faren maatte fly. 

Fra hus og hytte, skog og vang 
nu lyder mangen takke-^sang, 
og sol fra himlen lyser ned — 
alt vidner: «Gud er kjærlighed. » 

Sad beder jeg, o Gud, til dig: 
Idag du være vil med mig! 
Bevar mit legem, liv og sjæl, 
og lad min gjerning lykkes vel! 

Naar jeg engang skal vandre bort 
fra verden gjennem dødens port, 
da ræk mig haanden. Herre kjær, 
og følg mig did, hvor selv du er! 

N. Baardseih. 

2« Smaabørns morgenbøn. 

Gud, som har os smaabørn kjær, 
se til mig, som liden er! 
Hjælp mig denne dag at være 
snild og god dig. Gud, til ære! 

Gud bevare far og mor, 
mine søskend, den hele jord! 
Gud bevare store og smaa, ^ 
Guds engle følge, hvor vi gaal Google 
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8. Morgenbøn i skolen. 

I dit dyrebare navn 

gaar vi til vor gjerning, Jesu kjære! 

Lad den være / dig til ære, 

lad den trives til vort gavn! 

Du som aabned os din favn, 
du, som vilde vore synder bære, 
lad din lære / for os være 
livets lys til himlens havn! 



Fr. Gjertsen 



4. Morgensang« 

I østen stiger solen op, 
den spreder guld paa sky, 
gaar over hav og bjergetop 
gaar over land og by! 

Den kommer fra den fagre kyst, 
hvor paradiset laa! 
Den bringer lys og liv og lyst 
til store og til smaa. 

Den hilser os endnu saa smukt 
fra Edens morgenrød, 
hvor træet stod med evig frugt, 
hvor livets væld udflød! 

Den hilser os fra livets hjem, 
hvor størst Guds sol oprandt 
med stjernen over Betlehem, 
som østens vise fandt. 

Og med Guds sol udgaar fra øst 
en himmelsk glans paa jord, 
et glimt fra paradisets kyst, 
hvor livets palme grQÆn^y_..^gle 



Du soles sol fra Betlehem, 

hav tak og lov og pris 

for hvert et glimt fra lysets hjem 

og fra dit paradis 1 b. S. Ingemann. 

5. 

Nu vaagner fuglene vide om land, 

de flyver fra redet og sjunger; 

de lover Vorherre, saa godt de kan, 

de takker for livet og lyset med juhlende tunger. 

Nu kvidrer svalen om tun og led 

og spurver ved alle gaarde; 

de synger god morgen, de synger Guds fred, 

de synger goddag og Guds lov over husene vore. 

Smaafuglenes sang Vorherre forstaar, 

han kjender hver sjæl i sit rige; 

de fattiges lovsang han ikke forsmaar, 

han ser og han hører saa godt, hvad de alle vil sige. 

Os ser du ogsaa, du kjære Gud, 
og ingen af os du glemmer; 
naar fuglene flagrer fra redet ud, 
da stiger mod dig og mod himlen de barnlige 

stemmer. 
B. S. Ingemann. 

6. 

Nu titter til hinanden de fagre blomster smaa, 
de muntre fugle kalder paa hverandre; 
nu alle jordens børn sine øine opslaa, 
nu sneglen med hus paa ryg vil vandre. 

Den kjære Gud og skaber den mindste orm er nær, 
han føder fugl og markens liljer klæder; 
dog menneskenes børn har han aller mest kjær. 
Gud aander paa øiet, naar det græder.- v^^^.^ 



Guds søn var selv et barn, og paa krybbestraa 

han laa, 
hans vugge stod paa jord foruden gjænge. 
Guds himmerigs fryd har han lovet de smaa 
og blomster fra paradisets enge. 

Guds søn har os saa kjær, han er børnevennen stor, 
han bærer barnet op til Gud paa armen; 
han storm og hav betvang,da han vandred paajord, 
men børnene leged ham ved barmen. 

O du, som velsigned og tog i favn de smaa, 
en morgen ser vi dig i paradiset! 
Du lærte os til Gud vore øine opslaa, 
evindelig være du lovpriset ! b. s. Ingemann. 



Nu ringer alle klokker mod sky, 
det kimer i fjerne riger, 
hver søndagsmorgen høit paany 
stor glæde mod himlen stiger. 

Det toner med lov og pris og bøn 
fra jord mod paradishaven; 
det var en søndagsmorgen skjøn, 
vor frelser stod op af graven. 

Og der blev glæde paa jorderig, 
lig glæden i engles himmel. ^ 

Livskongen løfter op med sig 
til livet sin børnevrimmel. 

Guds børn skal holde med engle bøn 
med jubel i paradishaven: 
det var en søndagsmorgen skjøn, 
vor frelser stod op af graven. 

B. S. Ingemann. 



Morgenstund har guld i mund: 
morgensol Guds rigdoms væld oplukker ; 
glad i gyldnest morgenstund 
fattigst fugl i straalehavet dukker. 

Morgenglød gjør kinden rød; 

morgenluft Guds sundhedsbrønd omsuser; 

livets væld i morgenglød 

strømmer ud igjennem himmelsluser. 

Op i friske morgenstund! 

Fryd dig, sjæl, som fuglen i det høie! 

Fattigst sjæl er rig og sund 

med Guds rige herlighed for øie. 

B. S. Ingemann. 

9. 

Morgenstund har guld i mund; 
for natten Gud vi love, 
han lærte os, i Jesu navn, 
som barnet i sin moders favn, 
vi alle sødt kan sove. 

Morgenstund har guld i mund, . 
vi til vort arbeid ile, 
som fuglen glad i skov og vang 
udflyver med sin morgensang, 
gjenfødt ved nattehvilel 

Morgenstund har guld i mund; 
og guld betyder glæde, 
og glædelig er hver en dag, 
som leves til Guds velbehag, 
om end vi maatte græde. 

Gaa da frit enhver til sit 

og stoler paa Guds naadeslzed by Google 
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Da faar vi lyst og lykke til 
at gjøre gavn, som Gud det vil, 
paa al ler bedste maade. 

Sol opstaar, og sol nedgaar, 
naar den har gjort sin gjeming; 
Gud give os at skinne saa, 
som himmellys, skjønt af de smaa, 
da randt for os guldteming. 

N. F. s. Grundtvig. 

10. 

Morgenhanen atter gol, slog med dugget vinge, 
lykke os den gyldne sol vil med lyset bringe, 
naar vi takker ham i løn ovet alle sole, 
som gjør morgenrøden skjøn, signer livets skole ! 

Dagen har han skabt til daad, skumringen til hvile ; 
ingen maalte livets traad; derfor lad os ile, 
gjøre gavn, mens dagen gaar, prøve vore kræfter, 
visse paa, at gode kaar retter sig derefter! 

Ord i mund og skrift i bog skal vor ungdom lære, 
ret at bruge kraft og sprog, livet til Guds ære ; 
da vor mandom klog og sterk svare skal til navnet, 
krone skolens ungdomsverk, vise, det har gavnet! 

N. F. S. Grandtvig. 

11. 

Jeg takker dig / ret hjertelig, 
som mig beskjerme vilde 
mod nattens gru / med stor omhu, 
min Gud, al godheds kilde! 

At frisk og sund / i morgenstund 

jeg vaagned uden vaade 

med sjælefred / og munterhed, 

— det alt er af din naade. Qqq^Tp 
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Jeg beder dig, / at du vil mig 

i dagens løb bevare 

fra synd og sorg; / ja, vær min borg 

imod al nød og fare! 

Styr mund og haand, / Gud Helligaand, 
saa jeg mig ei forhaster! 
Styr al min id, / saa jeg med flid 
undviger alle laster! 

Som sol mon gaa / paa himlens blaa 

til folkegavn og glæde, 

saa lad du mig, / oplyst af dig, 

i Jesu fodspor træde! n. F. S. Grundtvig. 

12. 

Som: Fra himlen høit. 
I Jesu navn vil jeg opstaa 
og til mit dagsarbeide gaa. 
Gud være tak for nattero, 
at jeg er frisk og sjælefro! 

Han give lykke i mit kald 
og vogte mig for syndefald! 
Saa sætter jeg mit haab til Gud 
og gaar til dagens gjeming ud. 

Af < Sange paa Teien>. 

18. 

Kun dagligdags er al din dont; 
det gjør en stolt og nærsynt ondt, 

som eget liv ei fatter. 
Hvor merkeløst dets dage dø! 
Som Jordan mod den stille sjø 

de hen mod graven rinde 
foruden daad og minde. 

Digitized by CjOOQ IC 
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Men'kom til Jordans tause bred 
ei verdens store frelser ned? 

* Sligt Nil og Frat ei hændte. 
Velan, lad Jesus komme selv 
til^dine dages stille elv! 
fl|l Hvor godt, om tyst de trilled, 
naar de kun bar hans billed! 

Hver morgen kald ham! Uden glans 
den rinder ei i navn som hans; 

i det begynd din gjerning! 
Da har, om uden bram den er, 
den storhed nok for ham, der ser 

paa tingens aand og indre, 
ei paa, hvor den kan tindre. 

Henr. Wergeland. 

14. 

Syng med os, baade mark og skov, 
Gud til ære, til pris og lov! 
Underlig er hans vei og færd, 
altid han er til hjælp dog nær. 
O, Gud ske lov! 

Syng med os, baade land og hav, 
hvad vi savned, det Gud os gav! 
Synger med os, I stjerner smaa, 
synger med os, I bølger blaa! 
O, Gud ske lov! 

Syng med os hvert et hjerte godt! 
Gud han ser dog paa hjertet blot; 
finder han der den gode grund, 
glæde han faar der allen stund. 

O, Gud ske lov! N. F. S. Grundtvig. 

15. 

Som: Deilig er den himmel blaa. 
Alt staar i Guds Faderhaand, 
hvad han vil, det gjør hans aand; 
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af Guds naade, til Guds ære, 
evig glade vi skal være 
i vor Herres Jesu navn! 

Sikre paa, vor arv og løn 
er med Guds enbaarne søn, 
af Guds naade o. s. v. 

Fælles om hans liv og fred, 
lys og kraft og herlighed, 
af Guds naade o. s. v. 

N. F. S. Grundtvig. 

16. 

Lyksalig, lyksahg hver sjæl, som har fred! 
Dog ingen kj ender dagen, før solen gaar ned. 

Godmorgen! Godmorgen! sang fuglen paa kvist; 
tit saa den aftensolen bag fængselets rist. 

Tit dufted, tit nikked smaablomsten ved gry; 
før aften laa den knust under haglveirets sky. 

Tidt leget smaabamet i morgensol rød; 

ved kveld det laa paa leiet saa stille og død. 

Paa jorden ei lever saa salig en sjæl, 

jo lykken han omskiftes fra morgen til kveld. 

Lyksalig dog sjælen, som kjender Guds fred, 
skjønt ingen kjender dagen, før solen gaar ned. 

Godmorgen vi sjunger med fuglen helt fro, 
skal selv i mørke fængsel til natten vi bo. 

Guds børn kan sig glæde, som blomsten ved gry, 
skal selv de ligge knust under aftenens sky. 

Som barn kan jeg frydes i morgensol rød, 
om ogsaa jeg før aften er stille og død. 



14 

Gudsfred og godaften 1 vi sjunger ved kveld; 
Vorherre selv bevare hver flygtende sjæl! 

Lyksalig, lyksalig hver sjæl, som har fredl 
Guds fred er sjælesolen, som aldrig gaar ned. 

B. S. Ingemann. 

17. Aftensang. 

Bliv hos os, naar dagen helder, du kjære fader 

og Gud, 
bliv hos os, naar mørket vælder, af nattens 

sluser udi 

Henspred over dal og høie dit stjemeklæde- 

bons fligl 
Saa lukker vi trygt vort øie og slumrer sødt 

hos dig. 

Bliv hos os, og vi vil drømme om englebør- 
nenes fied; 
din aand gjennem himmelstrømme vil suse 

til os ned. 

Og kongen i livets rige vil favne alle de smaa, 
paa englenes himmelstige skal barnesjæle gaa. 

Bliv hos os^ naar dagen helder, du kjære fader 

og Gud I 
Og paradislyset vælder af nattens sluser ud. 

B. S. Ingemann. 

18. 

Fred hviler over land og by, 
ei verden larmer mer, 
fro smiler maanen til sin sky, 
til stjerne stjerne ser. 

Og søen blank og rolig staar 
med himlen i sin favn; Google 
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paa dammen fjerne vogter gaar 
og lover Herrens navn. 

Det er saa stille og saa tyst 
i himmel og paa jord! 
Vær ogsaa stille i mit bryst, 
du flygtning, som der bor! 

Slut fred, o hjerte, med hver sjæl, 
som her dig ei forstaar! 
Se! over by og dal i kveld 
nu fredens engel gaa. 

Som du han er en fremmed her; 
til himlen staar hans hu; 
dog i det stille stjemeskjær 
han dvæler her som du. 

O, lær af ham din aftensang: 
Fred med hver sjæl paa jord! 
Til samme himmel gaar vor gang, 
adskilles end vort spor. b. S. Ingemann. 

19. 

Som: Aftensolen smiler. 
Dagen den er gangen, 
kvelden kommer her, 
mørke gror paa vangen, 
fugl i reden er. 

Lov og tak dig være, 
Gud, for dagen god! 
Du gav kraft at bære, 
lyste for min fod. 

Du, som lys og glæde 
strør af naade ned, 

Digitized by CjOOQ IC 
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vær i nat tilstede 
her med vagt og fred! 

Frels enhver fra fare, 
trøst enhver i sorg, 
løs den syges snare, 
vær forladtes borg! 

Over mine kjære 
bred din vinge ud! 
Hus og hjem lad være 
verget vel, o Gud! 

Lad mig sødt faa sove 

— send god' engle ned — 

glad imorgen love 

dig for liv og fred! N. Baardseth. 

SO. 

Som: Jesu din ihukommelse. 
Nu dagen brat tilende gaar, 
paa himlen aftenstjernen staar, 
og nattens skygger hyller ind 
naturen i sit drømmespind. 

Jeg er saa træt af dagens strid, 
jeg længes efter slummer blid. 
Du tause nat, skjænk i din favn 
mig lægedom for sorg og^ savn ! 

Hav tak for denne dag, o Gud, 
for hvert et kjærlighedens bud, 
for hvert et miskundhedens tegn, 
for al din milde naadesregn! 

Hav tak for hver en styrkedrik, 
jeg af din livsens kilde fik! 
Hav tak for sjælens mannabrød, 
hav tak for alt, selv kors og nød!, 
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O Jesus Kristus, frelser god, 
rens mig fra synden i dit blod! 
Min himmelbrudgom, smyk din brud 
alt med din retfærds hvide skrud I 

Send saa din engleskare ned 
til vagt omkring mit sengested, 
og lad mig slumre i din favn 
og vaagne styrket i dit navn I 



S. H. Jensen. 



El- 
Den lyse dag gaar under; 
o Gud, vær du vort Ijusl 
Til aften det nu stunder; 
o Gud, bliv i mit hus I 
Som solen under lide 
i skjul er gangen hen, 
saa lad, o Gud, frem skride 
din naades sol igjen! 

Vort øie vi nu lukker; 
Gud give fred og ro I 
Vi vores lys nu slukker; 
Gud signe hus og bo; 
Vort liv, vort gods og evne 
og venner, hver for sig, — 
hvad mere vi kan nævne, 
befalet være dig I 

Sæt skanse, mur og gjærde 
trindt om mit leie bygt! 
Mig intet ondt forfærde, 
lad alting være trygt! 
Lad mørkets magter vige 
og jag dem, du, paa flugt, 
saa frygt og lys tillige 
maa begge være slukt! 



Petter Dass. 
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Til vor lille gjeming ud ' 

gik vi smaa fuldglade; 

viljen saa den kjære Gnd, 

hjalp os, som vi bade. 

Nu er dagens lys udslukt, 

lukt er snart vor øie; 

giv vor lille gjeming frugt, 

fader i det høie! 

Du, som viser dag og nat, 

sol og stjerner veie, 

livets underfulde skat 

gav du os i eiel 

I hver barnesjæl paa jord 

har du lagt en kjerne 

til en blomst med himmelsk flor, 

herlig som en stjerne. 

Lad den kjerne underfuld 

vokse i vort indre, 

naar der skinner sol paa muld, 

og naar stjerner tindre! 

Lad det frø opvokse smukt 

med din hømevrimmel 

til at bære evig frugt 

i din høie himmel! b. s. Ingemann. 



Jeg er træt og gaar til ro. 

lukker mine øine to. 

Fader, se med kjærlighed 

til mit ringe leie nedl 

Skjerm al verden, fjem og nær, 

vogt den med din englehær! 

Giv os alle fred og ro 

i vor Herres Jesu tro! ^ , 

Digitized by LjOOQ IC 
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S4. 

Jeg lægger mig saa trygt til ro, 
som fuglen hist i skove. 
Thi du, min Gud, du vaager jo 
for mig, naar jeg vil sove. 

Hav tak for dagen lys og klar, 
for hver dens lyst og glæde I 
Hjælp alle dem, som smerte har, 
trøst alle dem, som græde 1 

Tag i din varetægt, o Gud, 

mig selv og mine kjærel 

Og hjælp mig, at jeg dine bud 

kan tro og lydig være I chr. Winthei. 

25. 

Som: Nu hviler mark og Enge. 
Nu lukker sig mit øie; 
o fader i det høie, 
i varetægt mig tag I 
Fra synd, fra sorg, fra fare 
din engel mig bevare, 
som ledet har min fod idagl 

P. Foersom- 

26. 

Godnat! Godnat! 

Kryb under dit dækken, 

med nelliker stukket, 

med roser besat, 

med sølvhvide blade 

fra bringebær-hækken I 

Imorgen igjen, hvis Gud saa vil, 

vækkes du op af fuglenes spil. 

Henr . Werfelæad . 
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27. 

Aftensolen smiler / over jorden ned, 
og naturen hviler / taus i hellig fred. 

Ikkun bækkens vove / risler sagtelig, 
gjennem mark og skove / hen den slynger sig. 

Ingen aften bringer / stansning i dens Qed, 
ingen klokke ringer / den til ro og fred. 

Saa mit hjerte stunder / i sin kjærlighed, 
til jeg engang blunder / i en evig fred! 

H. Hofifmann. 

28. 

Det spredes mer og mer, det dunkle graa, 
mildt aftensolen ser paa grønne strande, 
havfladen samler op det smukke blaa, 
som svømmed himlen paa de stille vande. 

Hvor deilig skinner vesten over muld!. 
Det er, som himlen hist i aften stille 
opsamled i sit skjød alt jordens guld, 
at ei det skulde brødres hjerter skille. 

Fred mellem mennesker. Guds fred paa jord! 
hans dug paa hver uskyldig blomst hernede! 
Du gyldne sol, som daler mild og stor, 
o, dal ei over nogen broders vrede! 

F. J. Hansen. 



Soli seg ned bak aasen skreid, 
skuggame tunge seg lagde, 
natti ligg myrk um dal og heid, 
leikande livet seg tagde. 
Stjerna, som blidt ned til og skin, 
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laaner av soli glansen sin^ 
skal yver jord honom breida. 

Stjernor so er Guds bom paa jord, 
Ijos av seg sjølv ikkje bysa, 
fekk med Guds ånde i Guds ord 
liv, som kan gløda og lysa. 
Gjenom sit folk paa jord han vil 
breida den himmelglansen mild, 
vida som stjernoma skina. 

Gud, lat vaart liv, naar villt det gjeng, 

freden din kjenna og læra, 

renna som bekken klaar i eng, 

stilla dit bilæte bera! 

Lat du i alle dine smaa 

Kristus alt meir sin skapnad faa, 

namnet dit i oss lat ærast! m. Skard. 

30. Solnedgang. 

Nu glider solen bag fjeldet ned, 
nu gaar den til hvile i voven: 
der er en drømmende, salig fred 
paa bjerg, i dal og i skoven; 
og som den synker, en straaleglans 
den spreder over det hele: 
det er dens funklende mindekrans, 
det er dens eftermæle. 

O Gud! naar du i min aftenstund 

mig under at gange til hvile, 

da lad mig skue før sidste blund 

din naade mit verk tilsmile I 

da solen daled, en stjerne gik 

med glans fra dybeste dunkle; 

lad, Herre, saa for mit bristende blik 

en evighedsst jerne funkle! p. A. Jensen. 
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31. 

No soli bak um blaae fjell 
sitt Ijose andlit gjøymer, 
og myrker yver heimen fell, 
og jordi ligg og drøymer. 
Gud, lat di aasyQ lysa ned! 
So heilag fred 
inn i vaart hjarta strøymer I 

Kom, Jesus, inn og med meg ver, 

naar det til kvelden stundar! 

Og lat din engel standa her 

ved lægjet, naar eg blundar, 

og varda vel min kvilestad 

og vekk meg glad 

til song med fugl i lundarl 

Men naar eg her min nattverd held, 

og livet kling meg tagnar, 

eg minnast maa min sidste kveld, 

daa inkje meir det dagnar. 

Naar soli næste morgon stend 

upp yver grend, 

ho meg daa inkje gagnar. 

Som ferdesmann paa ville hav 

i storm og stride veder 

eg styrer mot mi opne grav 

med kvart det stig, eg treder. 

Eg er av Adams arme hold, 

ein mann av mold 

som alle mine feder. 

Men Jesus fører meg ved hånd, 
eg inkje raad skal sakna. 
Han fører meg til livsens land, 
der alle stormar spakna, t 



Naar eg i jord er gjøymd og duld, 

fyr Kristi skuld 

eg skal ein morgon vakna. e. bWx. 

I fjerne kirketaame hist 

nu aftenklokkerne ringe ; 

snart sover liden fugl paa kvist 

med hovedet under sin vinge. 

Nu samles frænder smukt igjen 

som fugleunger paa grene; 

men den, som har slet ingen ven, 

han sidder ved kveld alene. 

Snart ruller ud den stille nat 
sit skyggeflor over himlen, 
og den, som sidder mest iforladt, 
ser op mod stjernevrimlen. 
Og gjennem himmelsløret ud 
der skinner øine fuldklare, 
mildt ser den kjære, store Gud 
herned med sin stjerneskare. 

Han ser til sine børn da vist; 
han ser til høie og ringe, 
selv til den lille fugl paa kvist 
med hovedet under sin vinge. 
Til dem, som sover, ser han hen; 
han vugger fuglenes grene; 
og den, som har slet ingen ven, 
han lader ei sidde ene. 

Det barn, som synes mest forladt. 
Gud Fader selv vil bevare: 
han sender i den stille nat 
til jorden sin engleskare. 

Digitized by CjOOQ IC 



24. 

De spreder sine vinger ud, 
naar alle øine sig lukke; 
selv vaager hele verdens Gud 
vae skabningens store vugge. 

B. S. Ingemann. 

38. 

Skogens krone, / løft min tone 
salig op mod Herrens trone! 
Sangen bæve, / sangen svæve 
did, hvor klart sig stjerner hæve! 

Jeg opvender / mine hænder, 
Gud, til dig, som hjertet kjender; 
mig fra fare / du bevare! 
Send til trøst din engleskare! 

84. Bordbøn. 

Som: Fra himlen høit. 
I Jesu navn gaar vi til bord 
at spise og drikke paa dit ord, 
dig Gud til ære, os til gavn, 
saa faar vi mad i Jesu navn. 

85. 

Hav tak for mad og tak for drik! 
Alt godt, o Gud, af dig vi fik. 
Mæt dem, som lider sult og savn, 
og hjælp os alle i Jesu navn! 

88. 

Som: Fra himlen høit. 
Velsign vort hus, velsign vort bord, 
og mæt vor sjæl med naadens ord; 
velsign os med din milde haand. 
Gud Fader, Søn og HelligaandJ qIc 
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37. Hjertesuk for børn. 

Som: Hvad kan os komme til for nød. 
Hjælp OS, O Herre, at vi maa 
udi din kundskab fremmes, 
og hvad vi lærer, hjælp os saa, 
det aldrig af os glemmes, 
men vokser med os dag fra dag; 
da har i os du velbehag, 
og vi din naade finder. 

38. 

Milde Jesus, du, som sagde, 
at til dig skal barnet gaa, 
du, som hænder paa dem lagde, 
endnu signer du de smaa. 
Selv du blev til Herrens tempel 
baaren i din moders favn. 
Lad mig huske dit eksempel, 
naar jeg husker paa dit navn. 

Du til daaben lod mig kalde, 
da jeg var en liden knop. 
Skal jeg visne? skal jeg falde? 
Hjælp mig du at vokse op I 
Hjælp du mig at tidlig lære 
og at elske Herrens ord, 
saa engang blandt dine kjære 
jeg kan knæle ved dit bord. 

Naar jeg saa skal ud i verden, 

aldrig jeg alene er; 

vildgræs vokser tidt paa færden; 

men du ser, hvad jeg ei ser. 

Lad mig gaa min gang til gammen 

al min tid for far og mor, 

lad os bli i himlen sammen, 

vi, som var det her paa jord! 

Efter F. M. Franzen ved Nordahl Rolfsen. 
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Som: Milde Jesus du. 
Glæde uden Gud ei findes, 
uden Gud ei findes fred; 
tom den lykke er, som vindes, 
naar vi glemmer Gud derved. 
Men ei nogen ting kan rykke 
glæden af dit barnebryst, 
naar i baade nqd og lykke 
du gir agt paa Herrens røst. 

40. 

Som: Min fader sad i haven. 
Hvor du i verden vandrer, 
saa vig ei bort fra Gud I 
Sit ord han ei forandrer, 
til lys han gav dig bud. 

Naar Satan, om med lempe, 

indskyder onde skud, 

da høit som salvet l^æmpe 

hold skjold, hvorpaa staar: cGud* . 

Naar syndre vil dig lede 
paa lastens brede vei, 
du vaage maa og bede, 
staa fast og sige: neil 

Naar onde lyster stiger 
i hjertet og vil frem, 
da staa en troens kriger 
paa vagt, og vem dit hjeml 

Naar lykke-straaler smile 

fra himlen til dig ned, 

til Gud, til Gud du ile ^ \ 

med tak i ydmyghed! g -ed by Google 
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Naar sorg og sygdom kommer 
og modgang om dig sner, 
taalmodig bed om sommer! 
— og trøst og hjælp du ser. 

Søg visdom fra det høie 
at være lys paa jord, 
at se med troens øie 
din frelsers rette spor! 

Paa al din vei i verden 

brug Guds ord, vaag og bed! 

Gud er da med paa færden, 

gir kraft og salighed. n. Baardseth. 

41. 

Kjærlighed fra Gud / springer lige ud 
som en kilde klar og ren; 
i dens stille bund, / i dens dybe grund 
gjemmes livets ædelsten. 

Kjærlighed fra Gud / som en yndig brud 
kommer smykket til os ned. 
Luk kun op din favn, / kom i Jesu navn, 
himlen bringer den jo med. 

Kjærlighed fra Gud / er det store bud, 

er det eneste, jeg ved; ' 

bliv i kiærhghed, / og du har Guds fred, 

thi Gud selv er kjærlighed. i. Schjømng. 

42. Jnleaftén. 

Som: Mit allerførste kongeord. 
Nu flinteskud og klokkeklang 

forkynder jul, 
og komet sættes ud paa stang 

for himlens fugl. ,.u.y Google 
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I hytten pudser armods søn 

sin bedste pjalt 
og priser glad med tak og bøn 

sin Gud for alt. 

Fra kirkespir igjennem dal 

gaar helligt bud: 
«Med fattig rigmand dele skal 

til fest for Gud!» 

Og himlens store, klare rund 

med stjernekrans, 
den lyser ned i samme stund 

med hellig glans. 

Saa vær velkommen, julekveld 

og himmelgjest! 
Du er de rene glæders væld 

og aanders fest. m. B. Landstad. 

43. 

Det kimer nu til julefest, 
det kimer for den høie gjest, 
som steg til lave hytter ned 
med nytaarsgaver : fryd og fred. 

O, kommer med til Davids by, 
hvor engle kvæder under skyl 
o, følger med paa marken ud, 
hvor hyrder hører nyt fra Gud! 

I Bethlehem er Kristus fød, 
vor frelsermand fra synd og død I 
Nu kom den store løvsalsfest, 
nu blev Jehova hyttens gjest. 

Velan, min sjæl, saa vær nu glad« 
og hold din jul i Davids stad! 8^^ 
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Ja, pris din Gud i allen stund 
med liflig sang af hjertens grund. 

Ja, sjunge hver, som stamme kan: 
Nu tændes lys i skyggers land, 
og ret som midnats-hanen gol, 
blev Jakobs stjerne til en soli 

Kom Jesus, vær vor hyttes gjest, 
hold selv i os din julefest 1 
Da skal med Davidsharpens klang 
dig takke høit vor nytaarssangl 

Efter M. Luther. 

Her kommer dine arme smaa, 
o Jesus, i din stald at gaa; 
oplys enhver i sjæl og sind 
at finde veien til dig ind! 

Vi løber dig med sang imod 
og kysser støvet for din fod; 
o salig stund, o søde nat 
da du blev født, vor sjæleskat! 

Velkommen fra din himmelsal 
til denne verdens grædedal, 
hvor man dig intet andet bød 
end stald og krybbe, kors og død! 

Men Jesus, ak hvor gaar det til, 
at dog saa faa betænke vil 
den store, store kjærlighed, 
som drog dig til vor jammer ned? 

Saa drag os ganske til dig hen, 

o søde, fromme sjæleven, 

at hver af os saa inderlig 

i troen maa omfavne dig! igtized by Google 



30. 

Lad verden ei med al sin magt 
os rokke fra vor daabes pagt, 
men giv, at al vor længsel maa 
til dig, til dig alene staal 

Saa skal det ske, at vi engang 
blandt alle helgens frydesang 
i himlens søde paradis 
skal prise dig paa engievis. 

Her staar vi nu i flok og rad 
om dig, vort skjønne hjerteblad; 
ak hjælp, at vi og alle maa 
i himlen for din trone staa! 

H. A. Brorson. 

45. 

Jeg er saa glad hver julekveld; 
thi da blev Jesus født; 
da lyste stjernen som en sol, 
og engle sang saa sødt. 

Det lille barn i Bethlehem, 
han var en konge stor, 
som kom fra himlens høie slot 
ned til vor arme jord. 

Nu bor han vel i himmerig 
— han er Guds egen søn — , 
men husker altid paa de smaa 
og hører deres bøn. 

Jeg er saa glad hver julekveld; 
da synger vi hans pris, 
da aabner han for alle smaa 
det søde paradis. 

Da tænder moder alle lys, 

saa ingen krog er mørkj QooqIc 



31 

hun siger: stjernen lyste saa 
i, hele verdens ørk. 

Hun siger, at den lyser end 
og slukkes aldrig ud, 
og hvis den skinner paa min vei, 
saa kommer jeg til Gud. 

Hun siger, at de engle smaa 
de synger og idag 
om fred og fryd paa jorderig 
og om Guds velbehag. 

O, gid jeg kunde synge saa, 
da blev vist Jesus glad; 
thi jeg jo ogsaa blev Guds barn 
engang i daabens bad. 

Jeg holder af vor julekveld 
og af den herre Krist, 
og at han elsker mig igjen, 
det ved jeg ganske vistl 

O, Gud ske lov 1 Marie Wexolsen. 

Velkommen igjen, Guds engle smaa, 

fra høie himmel-sale, 

med deilige solskins-klæder paa, 

i jordens skygge-dale 1 

Trods klingrende frost godt aar I spaa 

for fugl og sæd i dvale! 

Vel mødt under sky paa kirkesti, 

paa sne ved midnatstidel 

Udbære vor jul ei nænner I, 

derpaa tør nok vi lide, 

og ganger dog ei vor dør forbi, 

os volder ei den kvidel oigtized by Google 
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Med venlige øine himmelblaa 

i vugger og i senge 

vi puslinger har i hver en vraa, 

som blomster gror i enge. 

O, synger for dem, som lerker slaa, 

som hørt de har ei længel 

Saa drømmer de sødt om Bethlehem, 

og er det end forblommet, 

de drømmer dog sandt om barnets hjem, 

som laa i krybberummet: 

de drømmer, de leger jul med dem, 

hvis sange de har fornummet! 

Da vaagner de mildt i morgengry", 

og tæller mer ei timer, 

da hører vi julesang paany, 

som sig med hjertet rimer, 

da klinger det sødt i høien sky, 

naar juieklokken kimer! 

Da vandrer Guds engle op og ned 

paa salmens tone-stige! 

da byder Vorherre selv Guds fred 

til dem, den efterhige! 

da aabner sig himlens borgeled, 

da kommer ret Guds rige! 

N. F. S. Grandtvig. 

No koma Guds englar med helsning i sky. 

Guds fred og velsigning dei bjoda. 

No stig ifraa jordi ein helgasong ny, 

som skal gjenom himmelen Ijoda: 

Guds fred og væl møtt, I 

du barn, som er født! | 

Vaar fredsfyrste høgt vere lova3hogle 
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J djupaste myrker vart himmelen klaar, 

daa stjema av Jakob seg viste. 

I hardaste vetter det grønkar som vaar, 

og fagraste knupp spring av kviste. 

Gads fred og god jol 

med sumar og soli 

Vaar fredsfyrste høgt vere iovadl 

Der ute er jordi so isande kald, 

og trei stend svarte i skogen. 

Men Isai stuv, som til frelsa er vald, 

skyt livskvisten fager og mogen. 

Guds fred med den tein 

av grønkande greinl 

Vaar fredsfyrste høgt vere lovadl 

No stjema fraa Bethlehem lyser um land 

fraa høgsal til armaste hytta. 

Det Ijosnar so vent yver dalar og strand, 

der inn hennar straalar faa glytta. 

Guds fred yver moldl 

Vaar sol og vaar skjold, 

Vaar fredsfyrste høgt vere lovadl 

No Ijodar ein lovsong fraa alle Guds born, 

paa alle folks tungor dei kveda. 

Saa vida som klokkoma kima fraa tom, 

stig tonar av hugnad og gleda. 

Alt kling som i kor: 

Guds fred yver jord! 

Vaar fredsfyrste høgt vere lovadl e. Blix. 

48* Julesang. 

Glade jul, hellige juli 

Engle flagrer bag sky i skjul; 

hid de nu flyver med paradisgrønt; 

hvor de ser, hvad for Gud er skjønt, 
:,: lønlig iblandt os de gaar. :,: q^ |^ 
Baardscth. — 2. ' ' ^ 



Julefryd, evige fryd, 

sange, fulde af himmelsk lyd! 

Det er engle, som hyrderne saa, 

dengang Herren i krybben laa, 
:,: evig er englenes sang. :,: 

Fred paa jord, fryd paa jord; 

Jesus-barnet iblandt os bor. 
Engle synger om barnet saa smukt, 
han har os himmerigs dør oplukt, 

:,: salig er englenes sang. :,: 

Salig fred, himmelsk fred 
toner julenat til os ned; 
engle bringer til store og smaa 
bud om ham, som i krybben iaa! 

:,: Fryd dig, hver sjæl, han har frelst ! :,: 
B. S. Ingemann. 
49. 

Som: Se fredens engel. 
Glad sidder Jesu moder 
med barnet paa sit fang; 
saa fuld af himlens goder 
hun nynner paa en sang. 
Tre konger er paa veien, 
vil ofre røden guld, 
og hele, hele heien 
af englesang er fuld. 

Nu blev her fred paa jorden, 

Guds engle sang om Krist; 

han er vor frelser vorden 

fra Satans magt og list. 

Ja, har vi ham i følge, 

vor sterke frelsermand, 

vi frygter ingen bølge, 

vi naar forjættet land. n. Baardseth. 
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50. 

Som : Dyb af kjærlighed. 
O du herlige, o du salige, 
frelsebringende juletid! 
Kristus har os givet freden og livet. 
Fryd dig, fryd dig, o kristenhed! 

O du herlige, o du salige, 

glædebringende juletid! 

Krist vor bror er vorden, 

bringer fred til jorden. 

Fryd dig, fryd dig, o kristenhed! 

51. Tort Juletræ. 

Som : Her kommer dine arme smaa. 

Vort juletræ det peger op 
mod himlen med sin fagre top; 
vor tanke stiger saa i løn 
til lysets rige, til Guds søn. 

Vort træ med lys os minder om 
vor Frelser, som til jorden kom 
med lys til alle og enhver; — 
det sande lyset selv han er. 

Vort juletræ med grene paa, 
det minder os som gren at staa 
paa Jesus, livets træ, saa sterk, 
det virker daaben, — vel det merkl 

Vort juletræ staar evig grønt 
saa fagert, glinsende og skjønt; — 
det minder klart om livets træ, 
som giver evigt ly og læ. 

O, lær os Gud at agte paa 

den lærdom, vi af træet faa! 

lad dette syn os løfte op 

at se Guds stad paa Sions top! ^ t 
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Hav tak, vor Herre Jesus kjær, 
som kilden til al glæde er! 
Hav tak for frelse og for fred, 
hav tak for lys og salighed! 

N. Baardseth. 

5£. 

Som: Deilig er den himmel blaa. 
Juleaften, du er skjøn, 
du kom til os med Guds søn; 
for Guds stol hans engle kvæde 
sødt om al den fryd og glæde, 
:,: du har bragt til jorderig ! :,: 

Livets træ med lys i top 
vokste i Guds have op; 
Adams børn dog længe sukked: 
Paradis for os er lukket, 
:,:død og dom er syndens sold. :,: 

Lysets træ med liv i løn 
er oprundet med Guds søn; 
engle svæver i dets grene, 
kvæder sødt med stemmer rene, 
:,: vinker os til paradis. :,: 

Der os sanker Gud i læ 
under livets pahnetræ. 
Der sin herlighed den klare 
han for os vil aabenbare 
:,:i vor Herres Jesu navn. :,: 

Om det lys, som tændtes brat 
med Guds søn i julenat, 
livets lys, som blidt skal brænde 
for de smaa til verdens ende, 
:,: minder os vort juletræ. :,: 

Digitized by LjOOQ IC 
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Gud velsigne dem, der saa 
glæde vil os arme smaa, 
vise os, hvor lyset findes, 
lære os med lyst at mindes 
:,: barnet, født i Bethlehem ! :,: 

Engle smaa, som paa Guds bud 
synger julen ind og ud, 
synger sødt, hvad vi kun stammer 
dem til fryd, som os annammer 
;,:i vor Herres Jesu navn. :,: Fenger. 

58. Pilgrrimssangr- 

Deilig er jorden! Prægtig er Guds himmel ! 
Skjøn er sjælens pilgrimsgang ! 
Gjennem de fagre riger paa jorden 
gaar vi til paradis med sang. 

Tider skal komme, tider skal henrulle, 
slegt skal følge slegters gang; 
aldrig forstummer tonen fra himlen, 
sjælens glade pilgrimssang ! 

Englene sang den først for markens hyrder ; 
skjønt fra sjæl til sjæl det lød: 
Fred over jorden! Menneske, fryd dig! 
Os er en evig frelser fød! 

B. s. Ingemann. 

54. Nytaarssangr« 

Som: Kirken den er et gammelt hns. 
Navnet, som klinger sødt idag 
alle Guds venner til glæde, 
gav os med kjærligt tungeslag 
glædeligt nytaar at kvæde. 
Deiligt ved det et naadens aar 
kronede støvets hvide haar, 
skabte sig lov blandt de spæde. 

.,y,,z«uuy Google 
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Glædeligt nytaarl saa idag 
ogsaa min hilsen skal klinge; 
er end min læbes røst kun svag, 
draglen, jeg eier, kun ringe, 
hilse jeg kan dog i hans navn, 
som for vor ringe fødestavn 
nytaar fra Gud lod indringe. 

Signe da Gud i Jesu navn 
aaret, idag vi begynde! 
han aande liv i barnets favn, 
give det klarhed og ynde, 
signe hver moders vuggesang, 
signe de svages trætte gang, 
som sig til hvile maa skynde. 

Fædre og mødre signe Gud 
særlig med visdom at frede 
tidlig om aandens friske skud, 
han har indplantet de spæde! 
Hjælpe dem, saa med kjærlig tugt 
vinde de maa med kjødet bugt, 
englene deres til glæde! 

Glædehgt nytaar da fra Gud 

alle Guds venner tilsammen! 

Han dele nytaarsgaver ud 

alle til lyst og til gammen, 

lyse i fred det aar, som svandt, 

signe, det ny, som atter randt! 

Herre miskunde dig! Amen! a. Reitan. 

55. HelligtrekongrersBangr* 

Deilig er den himmel blaa, 
lyst det er at se derpaa, 
hvor de gyldne stjerner blinker 
hvor de smiler, hvor de vinker 
:,: os fra jorden op til sig! :^ ale 
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Det var midt i julenat, 
hver en stjerne glimted mat; 
men med et der blev at skue 
en saa klar paa himlens bue 
:,: som en liden stjernesol. :,: 

Naar den stjerne lys og bhd 
sig lod se ved midnatstid, 
var et sagn fra gamle dage, 
at en konge uden mage 
:,: skulde fødes paa vor jord. :,: 

Vise mænd fra Østerland 
drog i verden ud paa stand 
for den konge at oplede, 
for den konge at tilbede, 
:,: som var født i samme stund. :,: 

De ham fandt i Davids hjem, 
de ham fandt i Bethlehem, 
uden spir og kongetrone; 
der kun sad en fattig kone, 
:.:vugged barnet i sit skjød. :,: 

Stjernen ledte vise mænd 
til vor Herre Kristus hen; 
vi har og en ledestjerne, 
og naar vi den følger gjerne, 
:,: kommer vi til Jesus Krist. :,: 

Denne stjerne lys og mild, 
som kan aldrig lede vild, 
er hans guddomsord, det klare, 
som han lod os aabenbare 
:,: til at lyse for vor fod. :,: 

N. F. S. Grundtvig. 

56. 

Egen tone, eller: Op alle som. 
Hin time i Getsemane 
jeg aldrig glemme kan, 

Digitized by CjOOQ IC 
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da jeg i angstens blodig sved 

fik se min Gud og mand. 

Kor: Jeg glemmer ei, jeg glemmer ei, 
jeg glemmer ei din ve, 
da jeg dig saa i angst paa knæ. 
hist i Getsemane. 

Da jeg i havens dunkle vraa 

i aanden vandred om, 

jeg saa, hvor tungt, min Jesus, laa 

paa dig Guds vredes dom. 

Kor: Jeg glemmer ei etc. 

Forladt du og af dine blev, 
ja af din fader med, 
og aldrig jeg udgrunde kan, 
hvad da dit hjerte led. 
Kor: Jeg glemmer ei etc. 

Og skulde engang blive kold 

min kjærlighed til dig, 

da mind mig om Getsemane 

og om din sved for mig. 

Kor: Jeg glemmer ei etc. Fra engelsk. 

57. 

Hil dig, frelser og forsoner, 
verden dig med tome kroner. 
Du det ser, jeg har i sinde 
rosenkrans om kors at vinde, 
giv mig dertil mod og held! 

For dit ansigt vil jeg træde, 
thi jeg tror, du er tilstede; 
jeg tilbeder dig i støvet, 
fordi ren, som guldet prøvet, 
du er dog miskundelig. _^|^ 
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Kjærligheden, hjertegløden, 
sterkere var her end døden; 
heller giver du end tager, 
ene derfor dig behager 
korsets død i vores -^ted. 

Skjønt jeg maa som blomsten visne, 
skjønt min haand og barm maa isne 
du, jeg tror, kan det saa mage, 
at jeg døden ei skal smage; 
du betalte syndens sold. 

Ja, jeg tror paa korsets gaade, 
gjør det, frelser, af din naade! 
Staa mig bi, naar fienden frister! 
Ræk mig haand, naar øiet brister, 
sig: VI gaar til paradis. 

Bernhard af Clairvanz. 

58. Maria Magdalenas jubel. 

(Paaskemorgen.) 
O, salige stund uden lige! 
Han lever, han lever endnu! 
Han vandrer i seierens rige! 
Min sjæl, hvorfor sørgede du? 
Han er ikke længer i graven, 
hvor blegnet i døden han laa; 
:,:jeg levende saa ham i haven 
— o, aldrig saa skjøn jeg ham saa! :,: 

Han lever! og jeg skal faa bringe 
hans venner de salige ord! 
O, jeg som er ringest blandt ringe, 
den mindste, han kj ender paa jord. 
O, jeg skal hans hilsen udbære! 
O, kunde jeg synge den ud! 
:,: O, kunde ei engle begjære 
at gaa med saa saligt et bud, i^,izi»^y Google 
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O, salige stund uden lige I 
Han lever, han lever endnu! 
Han vandrer i seierens rigel 
Min sjæl, hvorfor sørgede du? 
Du søgte din trøst i den døde 
og elskede gravnatten kun, 
: saa fik du den levende møde ! 
O, salige, salige stund! :,: Johan Halmrast. 

59. Paagkesang. 

Som: Fra himlen høit. 
Ud fra min frelsers aabne grav 
nu flommer lys som straalehav. 
Se himlens engel! hør hans ord: 
«Din Herre ligger ei i jord! 

Opstanden er din frelser kjær 
til fryd for alle fjern og nær; 
saa søg ham ei i sorten jord, 
men søg ham i hans guddoms-ord I » 

O Jesus Kristus, Herre, Gud, 
som har mig frelst af mørket ud, 
o, hjælp, at altid fast ved dig 
jeg holder mig paa al min veil 

Saa eier jeg d«n bedste skat, 
saa frygter jeg ei dødens nat, 
saa har jeg liv, som varer ved, 
trods død og grav, i evighed. 

Saa skal i himlen jeg engang 
faa synge glad min paaskesang 
blandt venner i den store hær, 
som lov og tak for tronen bær. 

Hav tak, o Jesus, som opstod 

og himmeriges dør oplod! 

Hav tak for liv og lys og fred, 

hav tak for himlens herlighed ! n. Baardseth. 
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60. 

Ljos yver grav, / som oss livsvoni gav, 
rann med Guds son ifraa daude. 
Solrenning klaar / som den vænaste vaar 
steig yver gravstader aude. 
Ljoset og livet fyr alle mann 
straalande upp med vaar frelsar rann. 

Engelen kvad / yver daudstille stad: 
Krist er med siger uppstadenl 
Sigrande vel / yver ormen fraa hel 
bøtte han brotet og skaden. 
Syndi er sonad og saaret grødt, 
livet af daude er atter født. 

Kristus stod upp / som det livstre i knupp, 

som i al æva skal bløma. 

Skapande liv / han alt drepande driv,. 

dauden fyr honom maa røma. 

So ved det livstre til Herrens pris 

eingong me livna i Paradis. 

Menneskjeson, / du til livande von 

ved di uppreisning oss føddel 

Liv gjenom grav / ved din daude du gav, 

daa fyre brøder du blødde. 

Alle, som livande paa deg tru, 

døyande skal i ditt ljos faa bu. 

Trøyst i vaar trong / som ein sumar med song 

ut fraa din gravstad lat lysa! 

Ævelivs von / gjenom trengsla og tjon 

lat dine truande hysal 

So me alt her uti daudens land 

smaka den sæla, du til oss vannl 

Ljos yver grav, / fall som solskin paa hav, 
uaar me fraa verdi skal faral GooqIc 
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Lys os iland / til den livsæle strand, 

fram til det liv, som skal vara, 

so me ved Ijoset fraa paaskedag 

sæle kann liva i englelagl £. Blis. 

61. 

Som: Krist stod op af døde. 
Jesus, himmelfaren, / høit over engleskaren 
nu sidder ved Guds høire haand 
og sender os sin faders aandl 
Bøier alle knæ for vor frelser 1 

Jesus, himmelfaren, / udsender engleskaren 
al jorden rundt til sine smaa 
at vinke dem til himlens blaal 
Bøier alle knæ for vor frelser! 

Jesus, himmelfaren, / dog midt i folkeskaren 
uddeler himlens vin og brød, 
er med sit folk i liv og død! 
Bøier alle knæ for vor frelser! 

N. F. S. Grundtvig. 

62. Pinse. 

Kom, sandheds aand, og vidne giv, 
at Jesus Kristus er vort liv, 
og at ei du af andet ved 
end ham vor sjæl til salighed! 

Kom, lysets aand, og led os saa, 
at vi paa klarheds veie gaa, 
men aldrig dog fra troens grund 
et haarsbred viger nogen stund! 

Gud Faders aand, kom til os ned 
med himlens ild: Guds kjærlighed, 
læg paa vor tunge naadens røst 
med livets ord til evig trøst! 

.,y,„ .u N. F. S. Grundtvig. 
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es. 

Cruds menighed, syng for vor skaber i løn I 

— engle synger med — 

ha,n gav os til frelser sin enbaame søn I 
saa liflig leger vi for vor herre! 

Slaa harpen, du fromme salmist paa jord, 

— strengen er af Guld — 

for Jesus, vor konge. Guds levende ord! 
saa liflig leger vi for vor herre! 

da høres de glødende tungers røst, 

— Aanden er os nær — 

som bringer os altid den evige trøst! 
saa liflig leger vi for vor herre! 

N. F. s. Grundtvig. 

64. Herre^ samle! 

Herre, samle nu os alle 
om dit dyrebare ord! 
Lig en vaarregn, lad det falde 
paa vort hjertes tørre jord! 
Naadig du din aand os sende 
. og din ild iblandt os tænde! 
Mæt dem, som sin armod kjende. 
Herre, ved dit rige bord! 

Lær os trolig tage vare 
paa det ord, os givet er! 
Led os i dit lys, det klare, 
paa den vei, som til dig bær! 
Hold vort hjerte for dig stille, 
lad ei vantro os forvilde. 
Herre, lad os ei forspilde, 
naadestunden, du beskjær! 

Lad os agte vel paa tiden, 

mens du søger os, o Gud! g.ized by Google 
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Snart gaar naadens dag, og siden 

faar vi ikke flere bud. 

Ak, saa hjælp os nu at høre; 

hvad vor sjæl kan saliggjøre^ 

oplad du vort hjertes øre, 

og bønhør vort suk, o Gud ! 

L. S. («Sion8tonflr».) 

65. 

Op dog, Sionl ser du ei 
seirens palmestrø'de vel 
til Guds hus i himmerig I 
Den er og beredt for dig. 

Korset vel for øie staar, ' 
langs med svelget veien gaar, 
men hvor Herren har sin gang, 
der er englevagt og sang. 

Klippegrund gjør foden fast, 
frygten flyr for haab i hast, 
troen staar, hvor tvivlen faldt, 
kjærlighed forsøder alt. 

Troens ord med sandheds aand 
os ledsager haand i haand, 
Aandens glød og Herrens røst 
skjænker os en evig trøst. 

Paradisets vin og brød 
styrker os i liv og død, 
kjæmpeskridt vi gjør opad 
til den hellige Guds-stad. 

Der er gammen, fred og ro, 

der vi skal for evigt bo, 

gaa som under grønne lind, 

til Vorherres glæde ind. j;y(goSgfeundtvig. 
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66. 

Jeg vil prise min gjenløser 

for hans store kjærlighed: 

al min synd han rent udsletted 

og gav sjælen liv og fred. 

Syng, o syng om min gjenløser, 
med sit blod han kjøbte mig; 
jeg blev fri, da han frivillig 
tog min skyld og straf paa sig. 

Jeg vil tale om den sandhed 
fer min sjæl saa dyrebar, 
at for mig han hang paa korset 
og et soneoffer var. 

Syng, o syng o. s. v. 

Jeg vil prise min gjenløser 
for hans underfulde magt, 
død og helved han beseired, 
alting er ham underlagt. 

Syng, o syng o. s. v. 

Jeg vil takke min gjenløser, 
at han mig og seier gav, 
saa hans barn kan triumfere 
baade over død og grav. 

Syng, o syng o. s. v. 

Ja, jeg priser dig, o Jesus, 
for dm gang til Golgatha; 
hist jeg evig med de frelste 
synger dig halleluja! 

Syng, o syng o. s. v. 

Af cSions Harpe » 

67. 

Herre Jesus, gode hyrde, 

du, som bar vor syndebyrd^^ed by Google 
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dig ske tak i evighed! 

Tak, o tak for kjærligheden I 
du tog striden, vi fik freden. 
Tak for seiren, som du vandt, 
tak for frelsen, som vi fandt! 

Lad din naade os indtage, 
lad din kjærlighed os drage, 
saa vi løber livets stig. 
Herre Jesus, efter dig! 

Lad dit aasyn for os lyse, 
mens vi ere her til huse, 
at vi og med korset paa 
kan din kjærlighed forstaa. 

Naar i sidste stund vi blegner, 

naar vi hen i døden segner. 

Herre Jesus, trøst og glæd 

hjertet med din kjærlighed! i. n. Skaar. 

68. 

Høit fra det himmelske høie 
venlig et blik paa dig ser! 
Saa du det smilende øie? 
Stille — hvad ønsker du mer! 

Om end et stormveir sig nærmer, 
om dig eQd truer en hær, 
frygt ei! Jehova dig skjermer — 
stille — hvad ønsker du mer! 

Græder du, han tæller taaxer, 
klager du, han er dig nær; 
han læger alt, hvad dig saarer; — 
stille — hvad ønsker du mer! t 
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Bliver i mødige stander 

ofte dig længselen svær, 

Sødt du i døden henblunder — 

stille — hvad ønsker du mer! Krammacfaer. 

60. 

For himmelens trone staar store og smaa 
med snehvide klæder og guldkroner paa. 
Med harper de jubler blandt englenes kor; 
jeg synes, de kiger iblandt til vor jord. 
De ønsker vel ei, at de endnu var her; 
kan hænde, de venter paa dem, de har kjær. 

70. 

Nærmere dig, min Gud, nærmere dig! 
Om det end korset er, som driver mig; 
dog al min sang den er 
under min vandring her: 

Nærmere dig, min Gud, 

nærmere dig! 

Skjønt det saa ofte sker, solen gik ned, 
mørket faldt over mig, møisomt hvert fjed; 
dog selv i drømme gik 
alle min længsels blik 
nærmere dig o. s. v. 

Lad mig i drømme se, hvor jeg gaar glad 
stien, om trang den er, til Sions stad! 
Engle lad vinke mig 
salig fra himmerig 

nærmere dig o. s. v. 

Vaagner jeg op igjen, fuld af din pris, 
lovsang skal følge paa sorgens forlis. 
Jeg bygger Betel her, 
jubler med glæde der: 

Nærmere dig o. s. v. rr^r^olr> 

° Digitized by V^OOQ IC 



50 

Jeg saa om korset slaar annen saa fast, 
der jeg ei frygter mer dødsstormens kast. 
Hele min sang den er 
medens jeg vandrer her: 

Nærmere dig o. s. V. Sara Adams 

(oversat af A. Mortensen). 

71. Skolesang. 

Dybt fra den unges barm 

stiger en længsel varm, / søger sit med; 

alt, hvad der om ham sker, 

bringer ham gaader fler, 

tænder hans længsel mer / did, han ei ved. 

Det er den brændende 

aldrig dog endende / kundskabens tørst. 

Held hver, som tidlig fik 

dannelsens ædle drik, 

hvem sandheds klare blik/ kvægede først! 

Her i vor skoles fred 

er der et svalested / for aandens trang. 

Her hvert et flidens aar 

frø i vor sjæl udsaar, 

som til en blomstervaar / modnes engang. 

Sign da vor skole, Gud, 

bred dine vinger ud / over dens tag! 

Før os paa kundskabs sti, 

staa os i tvilen bi, 

giv, at i mulmet vi / kjender din dag! 

A. Monch. 

72. 

Kom min snilde, / vi nu ville 

raskt til skolen gaa: 

synge, læse, skrive, / saa vi ret kan blive 

raske gutter, / flinke piger, 

hei, hvor det skal gaa! ,^„,,,^Google 
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Vid i panden / hædrer manden, 

saa der tit er sagt; 

derfor vil vi lære / alt, hvad godt mon være, 

at vor pande / klar maa stande 

som en sandheds vagt. 

Mod i barmen, / kraft i armen 

hører til en mand; 

derfor: hoppe, springe! / Det vil raskhed bringe ; 

snart vi gjeme / tappert verne 

om vort fædreland. 

Ja, vi ville / være gilde, 

kjække, muntre smaa; 

som smaafugle kvæde, / bære hjem vor glæde ; 

rigtig mange / vakre sange 

far og mor skal faa. L. M. Bentgen. 

73. Smaabørns skolesang. 

Som: Min fader sad (eller: Kom mai). 
Jeg gaar saa glad til skolen; 
der er mit andet hjem, 
der lyser sandheds-solen, 
der læres veien frem. 

Der er saa mange kjære, 
saa glade, fromme smaa, 
som glæder sig at lære 
den rette vei at gaa. 

Det er saa godt at høre 
min kjære lærers ord 
om, hvad vi har at gjøre 
som vandringsmænd paa jord 

Det er saa godt at være 

iblandt saa mange smaa, 

som glæder sig at lære 

den rette vei at gaa. oigtized by Google 



52 

I Jesu navn vi beder, 
vi synger, takker Gud; 
han kjærlig frem os leder, 
af farer frir os ud. 

Jeg beder dig da, Herre, 

i varetægt du tag 

min skole, mine kjærel — 

Os alle til dig drag! N. Baardseth. 

74. 

Som ; Vær nu nu glad og vel tilmode. 

Give Gud, jeg efterhaanden 

med Guds naades ord i favn 

og maa blive sterk i aanden, 

vokse op i Jesu navn, 

i det stille glæde mig 

ved mit haab om himmerig, 

lære himmellivets seder, 

dele Jesu barneglæder I Grundtvig. 

75. Høiskolesang. 

Hvad solskin er for det sorte muld, 
er sand oplysning for muldets frænde; 
lang mere værd end det røde guld 
det er sin Gud og sig selv at kjende 
Trods mørkets harme / :,: i straalearme :,: 
af lys og varme / :,:, er lykken klarl :,: 

Som solen skinner i foraarstid, 
og som den varmer i sommerdage, 
al sand oplysning er mild og blid, 
saa den vort hjerte maa vel behage. 
'Trods mørkets harme / :,: i straalearme :,: 
af lys og varme / :,: er hjertensfryd. :,: 

Som urter blomstrer, og komet gror, 

i varme dage og lyse nætter, 

saa livsoplysning i høie nord Google 
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vor ungdom blomster og frugt forjætter: 
trods mørkets harme / :,: i straalearme :,: 
af lys og varme / :,: er frugtbarhed! :.: 

Som fuglesangnn i grønne lund, 
der liflig klinger i vaar og sommer, 
vort modersmaal i vor ungdoms mund 
skal hflig klinge, naar lyset kommer; 
trods mørkets harme / :,: i straalearme :,: 
af lys og varme / :,: er røsten klar I :,: 

Vorherre vidner, at lys er godt: 
som sandhed elskes, saa lyset yndes, 
og med Vorherre, som ler ad spot, 
skal verket lykkes, som her begyndes: 
i gyldenkarme / :,: skal lys og varme :,: 
med straalearme / :,: for styret staal :,: 

N. F. S. Grundtvig. 

76. 

Som : Se, fredens engel svæver. 
Velkommen hver, hvis glæde 
er vore fædres hjem, 
hvis hu er fri at træde 
med lys i livet frem, 
hvis lyst er stor at vorde 
i mer end gods og muld, 
en rigmand paa de gaarde, 
hvis skat er aandens guld! 

Et modersmaal vi eier, 

af fædres bryst det sprang 

det mer end guldet veier, 

har mer end guldets klang; 

vi eier store minder 

og tonestrømmes væld, 

vi eier lys, som rinder 

for os i gry og kveld. oigtized by Google 
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Det er vor ungdoms ære, 
det er vor leg og lyst, 
det alvorstanken være, 
som bor i mandens bryst. 
Saa skjøn en drøm ei findes 
som den paa ungdomsstrand 
om arven, som skal vindes 
i aandens fædreland. 

Ja, det er din med rette 
hver skat, som vorder kjendt, 
hvert lys paa fjeld og slette 
i folkeaanden tændt, 
hver livets daad paa jorden, 
hvert ædelt tankelyn, 
men først og sidst i Norden 
for folkehjertets syn. 

Thi skal vor gjerning være 

ved modersmaalets lyd 

at plante Gud til ære 

en sæd til hjertets fryd, 

en blomst, hvis duft kan glæde 

hver kvinde og hver mand, 

et lys, der glans kan sprede 

trindt i vort fædreland. o. Arvesrø. 

77. Yed skolens sommerferier. 

Som : Se, fredens engel svæver. 
Nu lokker det i skogen, 
nu gjalder det paa fjeld, 
nu skal vi sige skolen 
et tonende farvel. 
Som fugle fri vi ville 
istemme glad en sang 
og sværme i den milde, 
den sommergrønne vang. Qqq^i^ 
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Der skal hver blomst, som spireiv 
hver urt, som skyder frem, 
om mangt et ord os minde 
ifra vort skolehjem. 
Hvad her vi blot fik skue 
igjennem tankens glar, 
skal der for blikket lue 
som stjernehimlen klar. 

Naturen er den store, 

den rette læresal, 

og mesteren den gamle 

af dage uden tal. 

Hans røst vi nu skal nemme 

i tusendstemmigt kor 

for aldrig mer at glemme, 

hvor han, vor Gud, er stor. p. a. Jensen. 

78. Skolehnset (ved indvielsen). 

Som: I rosenlund under Sagas hal. 
Mens lien gulner, og skogens flor 
for løvfalds-stakken maa vige, 
her vier ind vi en urtegaard 
for aandens evige rige. 
Den ligger høit paa klippegrund, 
den staar med mure trygge; — 
Gud signe mildt fra denne stund 
det verk, vi her fik bygge! 

Vi fjeldets sønner, vi ved saa vel, 

at urt kan artes paa heien, 

at tallens top, der den gror paa fjeld, 

mod himlen kjækt finder veien; — 

vi ved, at straa bag fjeldets ur 

kan aksets kronguld bære; — 

saa trives og bag skolens mur 

den grøderige lære! o,„zed by Google 
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Ti Gud vil sende sit godveir ned 
til urtegaarden herinde, 
6aa tankens spirer, saa aandens sæd 
sig frem til modning kan vinde; 
han skjænke frimarks luftning mild 
og lys fra livets vidder; 
ti friluft trænger tanken til, 
som vaaren fuglekvidder. 

Saa vær da viet til sjælerøgt, 

du aandens fredlyste have! 

Det frø, her lægges, det spirer trygt 

udover slegtemes Gravel 

Skil aldrig livets vaamatur 

fra lærehjemmets tanke, — 

og hvælv dit tag og høin din mur 

som vern, men ei som skranke! 

Henrik Ibsen. 

70 

Som: Op alle, som paa jorden bor. 

Herind skal samles aar for aar, 

og her skal elskes frem 

en frisk, klarøiet bamevaar 
; fra disse mange hjem. :,: 

Og med indunder skolens dør 

gaar folkets kjærlighed, 

og han, som elsker dem fra før, 
: Gud Herren selv er med. :,: 

Saa modnes knop ved knop i rad 

til blomst og siden frugt. 

Gud aande paa hvert hjerteblad, 
: saa det blir friskt og smukt! 

Saa lægges i den bløde haand 

det kundskabs tunge guld; 

Gud give selv i sjæl og aand 
:livslærdom underfuld! :,:.uu, Google 
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Og saa gaar døren op tilslut^ 

og skaren strømmer frem 

og spredes over landet ud 
:,: og bygger hjem paa hjem, :,: 

og fylder folkets arbeidslag 

og Herrens kirkekor, 

og hele deres livsensdag 
:,; bær herfra klare spor. :,: 

Hvo stod ei stundom tankefuld 

hos saadan bamehær 

og bad for dette hjertemuld, 
:,: hvOri vor fremtid er, :,: 

bad Gud om sol for folkets jord,. 

ly for den gode sæd, 

om aand og liv for deres ord, 
:,: som lægger sæden ned! :,: 

Vort hus er rede, Herre Gud, 

indvi det med din aand, 

og den, som her gaar ind og ud, 
:,: du lede ved din haand: :,: 

Lad trives smukt til folkegavn 

vor skole i din fred, 

lad voxe frit i Jesu navn 
:,: vor dyre lykkesæd! :,: Gustav Jensen 

80. Fagrre kirke. 

Fagre kirke / fra mit virke 

skuer jeg saa tidt. 

Blid den staar og smiler, 

hid en straale iler 

fra dens hvide, / lyse side, 

hilser skolen blidt. 

Hvorfor, kirke, / midt i virke 

smiler du saa smukt? 

Oo, det høit mig glæ<ier^^,,,,^Google 
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børn i skolen kvæder; 

lys aasynje / uden brynje 

gav mig blomst og frugt. > N. Baardseth. 

81. 

Hyggelig, rolig, Gud er din bolig, 

inderlig skjøn! 

O, hvor mit Hjerte længes med smerte, 

sukker i løn 

«fter at gjeste din helligdom prud, 

«fter at bo hos den levende Gud! 

Godhedens kilde! aarle og silde 

gjestmild er du I 

Ved dine sale spurv møder svale, 

kom det ihu! 

Som ved dit alter den kvidrende fugl, 

und i dit tempel din tjener et skjull 

Hos dig at bygge høieste lykke 

kaJdes med ret: 

Der lyster tunge altid at sjunge, 

bliver ei træt, 

jubler i himlen med englene da 

glædens det evige halleluja! 

Ålt dog hemede lykkelig hede 

rskal hvo, som tror: 

I himmerige tør han indkige 

frit paa dit ord. 

Ja, i hans hjerte fra taarernes dal 

trappe du bygger til himmelens sal. 

Lykkes og trives, styrkes, oplives 

skal dine smaa, 

voxe i kræfter, stige derefter, 

himlene naa, 

himle, hvor øiet, som græder ei mer, 

•Gudernes Gud i sin herlighed ser. 

N. F. s. Grundtvig. 



59 
82. Kirkeklokken. 

Kirkeklokke! ei til hovedstæder 
støbtes du, men til den lille by, 
hvor det høres trindt, naar barnet græder 
og inddyses blidt ved vuggesang. 

Mens som barn paa landet jeg var hjemme, 
julemorgen var mit himmerig; 
den du meldte mig med englestemme, 
kimed klart den store glæde ind. 

Høiere dog stemte dine toner, 
naar de med «den gyldne sol frembrød, > 
kimed: Støvl opreist er din forsoner, 
stat nu op i paaske-morgengryl 

Liflig dog det klinger, helst om høsten, 
i den stille, svale aftenstund: 
gjennem jorderig gaar himmelrøsten, 
kalder sjælen til sin hvile ind. 

Derfor nu, naar aftenklokken melder: 
solen sank, og fuglen slumred ind, 
da mit hoved jeg med blomsten helder, 
nynner sagte mellem bedeslag. 

Kirkeklokke, naar tilsidst du lyder 
for mit støv, skjønt det dig hører ei, 
meld da mine kjære, saa det fryder: 
han sov hen, som sol i høst gaar ned I 

N. F. S. Grundtvig. 

88. Ted kirkemøde. 

Som : Vor Gud han er saa fast en borg. 
Til Sions bjerg vi løfter op 
vort syn med alle fromme; 
fra Sions høie bjergetop 
skal hjælpen til os komme. ^ \ 

* '^ DigitizedbyLiOOgie 
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Fra ham, som ved sit ord 
har skabt de himles kor, 
fra ham, som ved sit ord 
nyskabte faldne jord, 
fra Herren kommer hjælpen. 
Der er i verden tændt en ild, 
som piner og som døder, 
men Kristusilden vældig mild, 
al sjæleskade bøder. 
Og ser vi op med savn, 
i Jesu Kristi navn, 
den bryder frem med magt 
at naa sin rette agt, 
fra Herren kommer ilden. 
Blandt snublestene her vi gaa, 
i kraft ei blandt de første, 
og Herrens hns at bygge paa 
er kjæmpeverk det største. 
Men ved Gudshaanden sterk 
gjør svage kjæmpeverk, 
og snublende paa fod, 
ham reiser Herren god, 
fra Herren kommer krsiften. 
Saa vil vi se i strid og fred 
til dine øine klare 
og tænke, du arbeider med 
og vil dit folk bevare, 
og bære hver vor sten 
til kirkemuren ren 
og vide ét forvist 
og vide ét tilsidst: 

fra Herren kommer hjælpen. Gustav Jensen. 
84. Ted missionsmøde. 

Som : Søde Jesu, Ti er her. 
Milde Jesus, her vi staa 
og vor tak og pris dig sende, 
du saa kjærlig til os saa QooqIc 
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og din naades lys lod tænde, 
at vi trøstigen og trygge 
hviler i din kirkes skygge. 

Ak, dit søde livsens ord 
lyder ikke allevegne; 
endnu mangesteds paa jord 
er der mørke, golde egne, 
hvor dit navn man ikke kjender, 
hvor dit kirke-lys ei brænder. 

Medens vi dig takker her, 

vil vi for dit ansigt tænke 

paa de mange hjerter der 

under dødens tange lænke, 

bede, dn vil bud dem sende, 

at de maa din frelse kjende! w.A.Wexel8. 

85. 

Som : Af høiheden oprunden er. 
Din sandhed var det blus, o Gud, 
som førte os af mørket ud 
til i dit lys at vandre, 
saa giv os af din miskundhed, 
at vi ved trofast kjærlighed 
maa virke godt for andre! 
Følg os, før os, 
selv vort ringe verk du bringe 
frem til baade, 
du, som alting har at raade ! (Fra svensk.) 



Som: Vær nu glad og vel tilmode. 
Tak, o Gud for dette møde, 
tak for naadens dyre kald, 
tak for frelsens morgenrøde 
over dødens skyggedal! ^ . 

Digitized by CjOOQ IC 
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Tak for hvert et folk, du fandt, 
tak for hver en sjæl, du vandt I 
Lad og mig, naar jeg skal fare, 
samles med den frelste skare! 

W. Fr. Koren. 

87« Ted lærermøde« 

Som : Vor Gktd han er saa fast en borg. ^ 
Din naades sol paa Norges land, 
o Gud, lad liflig lue 
og lokke frem, hvad løves kan 
af vold og teig og tue ; 
alt som af hjemmets jord 
med blom og blokke gror, 
hver mindste urt og art 
lad hegnes varmt og vart 
i skolens stille stue. 

Hvad moder under hjertet bar 
og bar til daabens kilde, 
hvad far mod loftet løftet har 
i hviletimens gilde, 
den lille spire spæd 
har værd for evighed, 
den kræver elsk og agt, 
den kræver hjertet lagt 
i samraad, flid og snille. 

Alt fremtidsliv i Norges land 

vor gjerning skjult omspænder; 

thi løfter Norges lærerstand 

mod Herren ydmygt hænder: 

Giv troksab uforsagt, 

giv aands- og kundskabsmagt, 

men fremfor alt et fond 

af kjærlighedens aand 

og tro, som gnister sender! jonas Dahl. 
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88. 

Som : Hvad kan os komme til for nød. 
Velsign, o Gud, vort møde nu! 
Lad aanden din os raade! 
Styrk sandheds lys i sind og hu 
til skedens vern og baadel 
Sign læreren, som lys udsaar! 
Sign barnet, som til skole gaar! 
Velsign os af din naade! n. Baardseth. 

89. 

Som: Vingede skarer. 
Timerne svinder, / mødestunden helder; 
snart kun blandt minder / vi dens dage tæller. 
Fjeld vit snart sig trænge, / hav og vidder stænge, 
brødre, imellem vor vei. 

Men hvad der mødtes / her af syn og tanker, 
stredes og stødtes, / stænges ei af skranker; 
med os vil det bæres, / vinde form og næres, 
vide og vie vort kald. 

Thi skal vi jevne / slegtens unge stier, 
høit maa vi stævne / op i tidens lier, 
freidig med de unge / fylde sind og lunge, 
skjærpe vort syn og vor sans. 

Lad da kun mindet / ta, hvad det kan tage; 
solvarmt beskinnet / frugten blir tilbage, 
naar vi atter stiger / ned i dalens riger, 
frænder, med tak og farvel. Theodor Gaspari. 

90. 

Som: Aa kjøre vatten. 
Vi er en liden, men livsglad flok, 
med mod og ungdomsfriske tanker, 
bag stuevæggen vi længe nok 
laa indefrosset og for anker. n^^^u 

■* Digitized by V^OOQ IC 
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Nu er der sommer over bygd og kyst, 
og der er sommerglæde i vort bryst, 
fjorden er blaa, udad vi maa 
at drikke luft blandt blomsterranker! 

Lad livet true med ve og verk, 
den svarte alveflok vi sluræmmer; 
vi har en lægedom saa mild og sterk, 
med helsebod for sjæl og lemmer. 
De gode aander er med os i pakt, 
mod fiendeleiren gaar vi uforsagt! 
lansen er fældt, fremad som helt 
med seierskrans af friske stemmer! 

Ja, derfor leve vort broderlag 

og trives vakkert gjennem tiden! 

Vi slaar som hærmænd for lysets sag; 

Gud signe maalet og striden! 

Vor tid er daadens, og den trænger mænd 

med klare tanker og med sverd ved lend. 

Gjælder det saa, ud vil vi gaa! 

vor flok er sterk, skjønt den er liden! 

H. Ibsen. 

91. Hjemmet 

Jeg har et hjem, det er saa godt, 
skjønt kun en liden hytte; 
men ei for noget kongeslot 
jeg vilde det bortbytte. 

Der har jeg baade far og mor 
og mine søskend kjære; 
der dækkes dagligen mit bord; 
hvad kan jeg mer begjære? 

Der redes mig mit leie blødt, 
skjønt straa kun er min pude; 
og der jeg sover nok saa sødt, 
om end det stormer ^jfe. ^^^^ 
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Der gaar min leg med søskend smaa 

og mange muntre venner; 

kan stundom end lidt strid opstaa, 

det fredelig dog ender. 

Hav tak, o Gud, for gaven kjærl 

Den kom fra dig, Vorherre! 

Jeg fik det godt! Bliv du mig nær, 

saa faar jeg det ei værre! p. A. Jensen. 

92. 

Ja, hjemme er det dog allerbedst, 

:,: ja her hjemme :,: 

Man reise øst, og man reise vest — 

:,: men her hjemme! :,: 

Her haver alting et eget lag, 

her haver alting sin rette smag, 

:,: ja her hjemme! :,: 

Her kan jeg bo paa min tue trygt, 

:,: ja her hjemme! :,: 

i hus og hjem, som min far har bygt, 

:,: ja her hjemme! :,: 

Ja hjemme her paa min odelsjord, 

her fik jeg fod under eget bord, 

:,: ja her hjemme! :,: 

Her kan jeg stræve saa fro og fri, 

:,: ja her hjemme! :,: 

Vorherre selv han vil staa mig bi, 

:,: ja her hjemme! :,: 

Ja hjemme, her paa min stille ø, 

her vil jeg leve, her vil jeg dø, 

:,: ja her hjemme! :,: j. Olafsen. 

93. Mit følge. 

Jeg kjører frem gjennem straalefryd 

i søndagsstilhed med klokkelyd. 

Alt løfter solen fra myg til sæden, 

som var den selve alkjærlighedenis'^^dbyGoogle 



Og folk forbi mig til kirke kjøre, 
snart stiger salmen for aabne døre. 
Godt mod! Du hilste paa iler end mig, 
skjønt du i skyndingen saa det ei! 

Jeg har det herligste reisefølge, 

skjønt det sig stundom mon hstig dølge; 

men naar du saa mig saa søndagsglad, 

var det, fordi at vi flere sad, 

og naar du hørte mig dæmpet synge, 

de sad i tonen som i en gynge. 

Mig følger en med en sjæl saa stor, 

for mig hun ofrede alt paa jord; 

ja, hun, som lo, naar min baad blev krænget, 

og blev ei bleg under uveirshænget, 

ja, hun, imellem hvis hvide arme 

jeg kjendte livets og troens varme. 

Se, deri er jeg af sneglearten, 

at huset bærer jeg med paa farten, 

og den, som tror det er tungvindt bør, 

han skulde vide, hvor godt det gjør 

at krybe ind under taget atter, 

hvor hun staar lys mellem barnelatter. 

Ei maaler tankens, ei digtets søn 

saa høi en hvælving, saa dyb en brønd 

som fra den himmelske kjærlighed 

til der, den speiler i vuggen ned; 

ei sjælen lyser, ei hjertet dugger, 

som naar dit barn under bøn du vugger. 

Hvo ei har kjærlighed i det smaa, 
han kan ei mængdens, ei mindets faa. 
Hvo ei kan bygge sit eget hus, 
hvad stort, han bygger, gaar og i grus, 
med seir fra Moskva til Kartagena 
han dør dog ensomt paa g^ankt JJelena. 
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Har først du bygget dig selv et fæste, 
saa tidt du frelser endog din næste; — 
skjønt barnehænders og kvindeverk, 
det fæste holder din sjæl saa sterk, 
at den gaar hel gjennem kamp og fare, 
og giver mod til den største skare. 

Et enkelt hjem bar saa tit et land, 
naar ud det sendte dets frelsermand, 
og mange tnsend af hjem det var, 
som landet frelst ifra slaget bar. 
Og det, som bærer det gjennem freden, 
er hjemmets pulsslag i travelheden. 

Trods alt det fine i fremmed duft, 
helt ren alene er hjemmets luft. 
Der møder bare det barnesande, 
og synden kysses ifra din pande! 
Til hjemmet hist staar der aabne døre; 
thi derfra kom det, — og did det føre ! 

Godt mod, du vandrer paa kirkevei! 
Du ber for dine, for mine jeg; 
thi bønnen bærer et stykke frem 
paa veien mellem de tvende hjem. 

— I bøier ind; jeg maa vidre kjøre, 
mens salmen følger fra aabne døre. 

— Godt modi Du hilste paa fler end mig, 
skjønt du i skyndingen saa det ei. 

Bjørns^ eme Bjørnson. 

94. 

Om glæder end betegned hvert sted, vi van- 
dred frem, 
dog længsel sjælen fylder ved tanken om vort hjem, 
og aldrig du i verden vil finde noget sted, 
hvor, som i barndomsegne, dit hjerte føler fred. 
Hjeml hjem! Mit elskte hjem! 
Nei,ingen plet paa jorden er skjønsom du mit hjem 
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Landflygtig jeg mod hjemmet igjennemtaarer ser! 
ak ! skal min elskte hytte jeg aldrig skue mer? 
Sødt fuglene de synge med den mig kjendte røst. 
Der atter fred neddaler i sorgopfyldte bryst! 
Hjeml hjeml Mit kjære hjem! 
Neijingen plet paa jorden er skjøn som du mit hjeml 
Engelsk folkevise (ved Faber). 

95. 

I heimen der hyggjer seg barnet best, 

til heimen vil ungdomen stunda, 

og mannen, som sviver i aust og vest, 

vil helder paa heimferdi skunda. 

Um landet var bratt og steinutt og svadt, 

og mødor i vegen var manga, 

paa heimvegen gjekk det daa helder radt, 

og milerna vardt inkje langa. 

Mauren kryp aldri so vidt i kring, 

han leitar ei uppatter tuva, 

og mannen løyp ikkje so lang ein sving, 

han lengtar ei heim til si gruva. 

Um og han var glad i framande stad, 

so vil ikkje hugen seg festa. 

Og heimen med hangar og stein og svad 

han verder daa kjærast at gjesta. 

Ja, heima der baka dei braudet hest, 

og vænaste klippa dei klædi, 

der hava dei klangen i maalet mest, 

og vænaste kvæda dei kvædi. 

Der ser du ein dag med Ijosare lag 

og skog med eit mildare skygge; 

og raamer so sorgi deg der med eit slag, 

so finner du endaa eit hygge. ivar Aaæn. 

96. 

Tidt eg minnest ein gamall gård 

med store tre og runnar, 

voUar, bakkar, og berg og skard S^^ 



og blomster paa grøne grunnar. 
Der eg hadde meg so godt eit rom: 
hus og mark med baade bær og blom, 
alt eg nøytte som ein eigedom 
med baade lut og lumiar. 

Der var dalar og lider nog, 

der lur og bjøllor klungo; 

der var ruster og fager skog, 

der tusund fuglar sungo. 

Tett med stova stod ei bjørk so breid; 

der hadde skjorerne sit gamle reid, 

staren song i kvar ein topp, som beid, 

og erlor i tunet sprungo. 

Heime var eg so vida kjend 
og slapp inn, kvar eg vilde, 
i kvart hus i den heile grend, 
um endaa folket kviide. 
Der var kjenningar i kvar ei kraa, 
og naar eg ukjende folk fekk sjaa, 
spurte eg radt, kvar dei var ifraa, 
og dei var like milde. 

Var det nokon, som der leid vondt 

og vardt fyre tap og spilla, 

braatt det spurdest um bygdi rundt, 

og alle tykte, det var illa. 

Ofta minnest eg mi gamle grend, 

naar eg framand uti verdi stend, 

heimlaus, f rendelaus og lite kjend, 

og likar paa leiken illa. ivar Aasen. 

97. Minder fra barndomslijemmet. 

Som: Paa solen jeg ser. 
Jeg mindes saa tit mit barndoms hjem 
og takker min moder, min fader; 
de lærte mig her gaa retfærdig freni, 
de lærte mig takke min skaber;- -^^^og le 
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de lærte mig mangt om Frelseren med, 
samt arbeide, bønner og orden — 
den veien, som gaar til himlen, til fred, 
til sandhed at støtte paa jorden. 

Jeg mindes saa vel den skog og den vang, 
de bjerge, de blomster, de birke, 
smaa fugle, som der saa lystelig sang 
og bygde sit rede, sin kirke. 
De store, de smaa, som ind til os kom, 
de drikke og mad fik af moder, 
retsindig som faa, en kvinde saa from. 
Gud signede og hendes goder. 

Vi børnene fik den hellige bog, 

paa vigtigste sag der er svaret. 

Min mor og min far hjem tidlig de drog. 

Gud Herren mig haver bevaret. 

De minder om far, de minder om mor, 

de minder om alle der hjemme, 

de leder mig frem til himmelens kor — 

Gud give, jeg aldrig dem glemme! 

N. Baardseth. 

98. Tnggesang. 

Sov, mit barn, sov længe! 
Jeg rører vuggens gjænge, 
vifter fluen fra din kind, 
kalder drømmen til dit sind; 
sov, mit barn, sov længe! 

Frodig som en ranke 
du vokser for min tanke, 
vokser fra din moders arm 
ud i verdens vilde larm 
frodig som en ranke. 

Glem dog ei din vugge q^j^ 
og ei dm moders sukket^ ^ 
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Vokser du fra bamekaar, 
glem dog ei dit fadervor, 
glem dog ei din vugge! 

Lykkens roser røde 
kun mellem torne gløde; 
tornen tager jeg for mig, 
rosen gjemmer jeg til dig, 
lykkens roser røde. 

Vaagn med smil om munden, 
saa fro som fugl i lunden! 
Reden din er lun og blød: 
moderfavn og moderskjød. 
Vaagn med smil om munden 1 

Ghr. Richardt. 

99. 

Sov nu, mit barn, sov sødelig! 
Luk dine øine til! 
Gud Fader selv i himmerig 
din vogter være vil. 

Dig Kristus gav et evtgt haab; 
han og for dig er død. 
Og til hans liv du i din daab 
ved Åanden er gjenfød. 

Han sender sine engle ned 

om vuggen kreds at slaa; 

thi luk dit øie, barn, med fred! 

Guds øine aabne staal p. l. Møller. 

lOO. 

Sov sødt, barnlille! / lig rolig og stille! 

saa sødelig sov, / som fuglen i skov, 

som blomsterne blunder i enge! 

Gud Fader har sagt: / Staar, engle! paa vagt, 

hvor mine de smaa er i senge! 
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Guds-fingrene grande / slog kors for din pande, 
Guds enbaarne røst / slog kors for dit bryst, 
thi skal ingen djævel dig skade. 
Nu kan i din daab / med saligheds-haab 
din sjæl og dit hjerte du bade. 

Sov sødt, barnlille! / lig rolig og stille, 

og nyn paa det navn, / med naaden i favn, 

al jorden til salighed givet! 

Syng: Jesus er min, / saa fager, saa fin, 

min Jesus er lyset og livet! n. f. S, Grundtvig. 

101. 

Nu løftes laft og lofte 
til stjernehvælven blaa; 
nu flyver lille Haakon 
Med drømmevinger paa. 

Der er en stige stillet 
fra jord. til himlen op; 
nu stiger lille Haakon 
med englene tiltop. 

Guds engle smaa de vaager 

for vuggebarnels fred; 

Gud sign dig lille Haakon, 

din moder vaager med. Henrik Ibsen. 

102. 

Sov nu, sov nu, barnet mit, 
nu maa du lukke øiet dit! 

For nu skal de sove, alle de smaa; 

Gud skal vaage og passe paa. 

I skorstenen sætter sig katte-pus; 
bandhunden kryber ind i sit hus. 

Kalven sover i baasen sin; 

hønen klemmer sig fast paa ^pin^QJe 
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Trosten blunder i træets gren; 
folungen strækker ud sine ben. 

Svalen fløi ind i redet sit; 
imorgen siger den atter : kvi-vit. 

Spurven sidder alt op-under tag; 
duen kurrer i dueslag. 

Ørreten sover i fiskedam ; 

hos mor sin ligger det lille lam. 

Men Mikkel lusker saa sulten om; 
for alle ting er der laas og bom. 

Og graaben og bamsen i vilden skov, 
de gaar saa slunkne om paa rov. 

Men de faar nok sulte den hele nat, 
og ingen smaa dyr skal de faa fat. 

Sov nu, sov nu, barnet mit, 
nu maa du lukke øiet dit 

For nu skal de sove, alle de smaa; 

Gud skal vaage og passe paa. Fr. Gjertsen. 

108. 

Ude blæser sommervind, 
gjøgen slaar i høien lind, 
moder gaar paa grønne eng, 
reder barnet blomsterseng, 
strør de bolstre bløde 
af de roser røde. 

Vesle, gule gaasen ung, 
blød og fin som silkepung, 
ror i dam med moder sin, 
piller vingen ren og fin; 
* hønen staar paa stranden 
rent forskrækt for ande|^j,„_,yGooQle 
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Engen staar saa gul og grøn, 
solen strør sit guld i sjø'n; 
bækken rinder tyst og snyg 
deri svømmer fisken tryg; 
bror min bygger dammer 
til sin sag og hammer. 

Søster soper stuen ren, 

pynter ovn med birkegren, 

og paa gulvet strør hun saa 

liljer og konvaller smaa, 

rosenknopper skjære; 

der skal barnet være. s. J. Hedbom. 

104. 

So ro, godt barn! / Mor spinder blaat garn. 
By, by, liden ting I / Snart kommer papa din ; 
han kjører plogen, / søster gaar i skogen, 
søster gjæter sauene / langt nord i hangene; 
bror staar i uren / og blæser i luren; 
bukken gaar i lunden 
med løv og græs i munden. Norsk bamevers. 

105. 

Ride, ride ranke! 
Sig, hvor skal nu veien gaa! 
Bedstefar besøg skal faa. 
Ride, ride ranke! 

Ride, ride ranke! 
Og naar vi saa stiger af, 
siger vi: Goddag! Goddag! 
Ride, ride ranke! 

Ride, ride ranke! 

Nu til onkel i galop! 

Er han hjemme? Ja! Saa stop. * 

Ride, ride ranke! ^y__ _^.oQle 
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106. 

Ro, ro til fiskeskjærl 
Mange fiske faar vi der! 
En til far og en til mor, 
en til søster og en til bror 
og to til den, som fisken fik, 
:,: og det var lille Frederik. :,: 

Ro, ro til fiskeskjærl 

Hvad slags fiske faar vi der? 

Laxen fed og flyndren bred, 

torsken graa og silden smaa 

:,: og aalen stor og lang som saa. :,: 

Norsk folkevise. 

107. Tesle Herman. 

Herman er en lystig fyr, 
dybt han kan sig bukke. 
Han har mange smaa bestyr, 
har ei tid at sukke. 
Hjule, hoppe, gaa paa taa, 
lege blindebuk ogsaa, 
:,: det kan vesle Herman. :,: 

Herman kan til hesten se, 
kan og slaa paa tromme. 
Bygge taarn af is og sne 
og som bjørnen bramme. 
Age kjælke han han og, 
lege «brændt> og trække krog. 
:,: Det kan vesle Herman. :,: 

Herman kan sig svinge kring 

hurtig som en tanke, 

lege baade bold og ring, 

svinge sablen blanke. 

Han kan nøste mamas garn, 

bysse vesle vuggebarn. 

:,: Det kan vesle Herman. :,: 
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Store sæbeboller han 

gjør med straa i vandet, — 

fstupe kraake» og han kan 

og saa meget andet. 

Exercere med gevær, 

lege, at soldat han er, — 

:,: det kan vesle Herman. :,: Fra svensk. 

108. £n erindring. 

Min fader sad i haven 
og saa min barnefryd; 
da bar man en til graven 
med sang og klokkelyd. 

Og ved den sorte baare 
gik tvende børn og græd; 
den ene græd saa saare, 
den anden var saa spæd. 

Da blev min fader stille 
og tog mig paa sit skjød: 
«0, tak din Gud, du lille 1 
din fader er ei dødl» 

Da sank en angstfuld tanke 
i barnets klare sind, 
da trilled taarer blanke 
ned paa den røde kind. 

Da græd jeg fromt og længe 

gjemt i min faders favn, 

bad for de arme drenge 

og delte deres savn. j. s. Weihaven. 

109. 

O, var jeg en sangfugl som fuglen paa kvist, 
jeg ved, hvad jeg gjorde hver morgen forvist. 
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Jeg lærte mig sange med triller og slag 
og sang saa for mor min hver eneste dag. 

O, var jeg en fisk i det skinnende hav, 
jeg hented fra bunden mig perler og rav. 

Jeg ravet beholdt nok, men sikkert jeg ved, 
at perlerne mor min fik smykke sig med. 

O, var jeg en skrædder med synaal og saks, 
saa gik jeg med naalen til arbeidet straks. 

Jeg sydde mig klæder af uld og af lin; 
men mor min jeg gav dem af silke saa fin. 

R. Reineck. 

110. Fiskeretten. 

Vug dig, min baad! paa det krusede vand 
henimod hytten ved tangklædte strand! 
Bedstemor har det ei godt i sin vraa; 
tænk om hun sulten tilsengs maatte gaa! 

Før var hun rørig, nu falder det af; 
nylig min moder gik ned i sin grav; 
aldrig en fader har hilsen mig sendt 
uden Gud Fader; men ham har jeg kjendt! 

Han har velsignet mit daglige brød, 
han har os hjulpet i yderste nød. 
Nylig jeg bad ham: O, kjære min Gud, 
hjælp mig, nu kaster jeg krogene udi 

Se, /hvor han hjalp mig! I maatte dog til 
alle I smaafisk, saa nødig I vil; 
kurven blev fuld; jeg er rig for i kveld! 
Ogsaa for morgenen sørger han vel ! 

Vent nu, min bedstemor; nu gaal* det snart; 
baaden er liden, men skyder sin fart. 
Nu er jeg hos dig, ak — før var vi tre! 
Moder, du kan dog deroppe mig se! 

P. A. Jeiuien. 
.,y,„.«uuyC.oogTe 
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111. 

Farvel, mit legested, farvel! 

Jeg ud i verden gaar. 

Du muntre barndomsstund, farvel! 

Gud ved, hvad forestaar. 

Maaske min vei blir sorgens sti, 

hvor nøden hos mig gaar, 

mens glæden fjernt gaar mig forbi, 

saa jeg den aldrig naar. 

Maaske vil lykkens sol opgaa 

og smile med bedrag. 

Tit farlig frostnat følger paa 

den varme foraarsdag. 

Og ak, som knop paa vaarens kvist 

min hjertekraft er spæd! 

O, kjære herre Jesus Krist, 

vær du min kraft og fred! 

Vær du min himmelstjeme mild 

i modgangs tvivl og nat! 

Skyg du mod lykkens fristerild, 

har styrken mig forladt! 

Dit hellig ord til vandrestav 

jeg tager nu og gaar; 

o giv, at til jeg ser min grav, 

min tillid til dig staar! 

O kjære herre Jesus Krist, 

de smaa velsigned du; 

jeg er jo barn endnu forvist; 

o Krist, velsign mig nu! c. J. Boye. 

112. 

Nu gaar du, min søn, ud i livet, 
saa hør da et ord til farvel! 
Thi farer omringer og truer 
den unge, enfoldige sjæl. 

.ynz^uuy Google 
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Naar verden dig glæde tilbyder, 

og syndere staar paa din vei 

og listig cUg frister og lokker, 

— mit barn, vær bestemt og sig nei ! 

Søg naade og kraft hos din frelser 
i nødens og fristelsens stund! 
Lad sjælen oplives og styrkes 
ved ordet fra Frelserens mund 

Forsager dit hjerte i striden, 
din fader han slipper dig ei; 
hans aand dybt i sjælen dig siger: 
Mit barn, vær bestemt og sig nei! 

Ira D. Sankey. 

U3. 

Som: Hør, hnr herrligt sangen skallar. 
Jesus, fylg med meg paa ferdi 
i mit liv igjenom verdi, 
:,: med din sterke arm! :,: 
Sign mit slit og fedrajordi, 
lat kvart folk paa heile jordi 
•>• liggja ved din barm! :,: 

Fyrst du hjelpa meg aa strida 

mot al vondt og ikkje glida, 

:,: missa bart mi sjæl I :,: 

Kjærleiks-andi du meg senda, 

lat meg ferdi vel fullenda 

;,: og so slokne sæl! :,: Anders Hovden. 

U4. Tillid. 

Altid freidig, naar du gaar 
veje, Gud tør kjende, 
selv om du til maalet naar 
først ved verdens ende. 
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Aldrig ræd for mørkets magt! 
Stjernerne vil lysel 
Med et fadervor i pagt 
vil du aldrig gyse. 

Kjæmp for alt, hvad du har kjært, 

dø, om saa det gjælder, 

da er livet ei saa svært, 

døden ikke heller. chr. Richardt. 

U5. 

Om ei min kurv af brød er fuld, 
og bær min pung ei sølv og guld, 
det ei mit hjerte kvæle skal, 
og daarlig var kun saadan kval. 

Mit hjerte ved, der er en Gud, 

som ei iblinde deler ud; 

hans øie skuer allesteds, 

hans visdom styrer verdens kreds. 

Og denne Gud min fader er, 
han i sin haand mig tegnet bær; 
mens under moders bryst jeg laa, 
endogsaa da han til mig saa. 

Mit øie, fader I ser til dig, 
dit øie se igjen til mig! 
Du føder med dit ord min sjæl, 
giv da mit legem og sin del 1 

Den hulde haand, som alting kan, 
som deler ud af land og vand, 
o, til os alle ræk den udi 
Velsign dit folk! Velsign os, Gud! 

Cl. Frimann. 

U6. 

Den dag kjem aldri, at eg deg gløymer, 
for um eg søver, eg um deg drøymer. 
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Um nott og dag er du lika nær, 

og best eg ser deg, naar myrkt det er. 

Du leikar kringum meg, der eg vankar, 
eg høyrer deg, naar mit hjarta bankar. 
Du støtt meg fylgjer paa ferdi mi, 
som skuggen gjeng etter soli si. 

Naar nokon kjem og i klinga rykkjer, 
d'er du, som kjem inn til meg, eg tykkjer; 
eg sprett paa stolen og vil meg te, 
men snart eg sig atter enda ned. 

Naar vinden lint udi lauvet ruslar, 
eg trur, d'er du, som gjeng der og tuslar, 
naar sumt der burte eg ser seg snu, 
eg kvekk og trur, det maa væra du. 

I kvar, som gjeng og som rid og kjøyrer, 
d'er du eg ser, deg i alt eg høyrer; 
i song og fløita og felelaat, 
men endaa bedst i min eigen graat. 

A. o. Vinje. 
U7. 

Mens jeg bedrovet sidder 

den lange sommerdag, 

saa lyder spurvens kvidder 

og lerkens trilleslag. 

Og Gud i himlen bøjer 
sit øre til dem ned, 
det mere ham fornøier 
end min tungsindighed. 

O give Gud, jeg kunde 

opløfte saa mit sind 

fra mine sorgestunde 

og se i himlen ind! ^ . 
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o give Gud, jeg vidste / 

at være rigtig glad, / 

som fuglene paa kviste 
alt under lindens blad! m. B. Landstad. 

U8. 

Herre tag i din sterke haand 
barnet, som leger ved stranden! 
send du din værdige Helligaand, 
at det kan lege selvanden. 
Vandet er dybt og bunden glat, 
Herre, faar han først i armen fat, 
drukner det ikke, men lever, 
til du det naaderig hæver. 
Moderen sidder i tunge savn. 
ved ikke, hvor det farer, 
ganger for døren, raaber dets navn 
hører slet ikke, det svarer. 
Tænker som saa, hvor end det er, 
han og du er det altid nær: 
Jesus, dets lille broder, 
følger det hjem til moder. 

Bjørnstjeme Bjørnson. 

119. 

Da barnet sov ind / med haand under kind, 
kom englene til / med latter og spil. 
Da barnet det vaagned, stod moderen over: 
cDu smiler saa vakkert, du smaa, naar du sover. » 
Dets mor gik til Gud, / og barnet kom ud; 
det sovnede ind / med taarer paa kind, 
men hørte straks latter og moderord ømme ; 
thi englene fulgte med barnlige drømme. 
Snart blev det saa stort, / at taaren frøs bort, 
det sovnede ind / med tanker i sind; 
men englene veg ei, de svævede over, 
tog tanken og hvisked: hav fred, mens du sover! 

Bjørnstjeme Bjørnson. 
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1£0. Det døende barn. 

Moder, jeg er træt, nu vil jeg sove, 
lad mig ved dit hjerte slumre ind I 
Græd dog ei, det maa du først mig love; 
thi din taare brænder paa min kind. 
Her er koldt, og ude stormen truer. 
Men i drømme der er alt saa smukt, 
og de søde englebørn jeg skuer, 
naar jeg har det trætte øie lukt. 

Moder, ser du englen ved min side? 
Hører du den deilige musik? 
Se, han har to vinger, smukke, hvide, 
dem han sikkert af Vorherre fik. 
Grønt og gult og rødt for øiet svæver. 
Det er blomster, engelen udstrør! 
Faar jeg ogsaa vinger, mens jeg lever? 
Eller, moder, faar jeg, naar jeg dør? 

Hvorfor trykker saa du mine hænder? 

Hvorfor lægger du din kind til min? 

Den er vaad, og dog som ild den brænder. 

Moder, jeg vil altid være din! 

Men saa maa du ikke længer sukke, 

græder du, saa græder jeg med dig! 

O, jeg er saa træt — maa øiet lu&e — - 

— Moder, se, nu kysser englen mig! 

H. C. Andersen. 

1£1. 

Lille Guds barn! hvad skader dig? 
Tænk paa din fader i himmerig! 
han er saa rig, han er saa god, 
ingen kan staa hans magt imod. 
O Gud ske lov! 

Føden og klæder, hus og hjem, 
skulde Guds børn gaa vild om dem? 

.,y,,z«uuy Google 
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Mennesket lever af Guds ord, 
hjemme har børn, hvor fader bor. 
O Gud ske lov I 

Lille Guds barn i verden her! 
hold dig da til din fader nær! 
Spørg om hans magt og kjærhghed! 
Stol kun paa ham og hvil i fred. 
O Gud ske lov! 

Føden og klæder nok du faar 
af ham imorgen som igaar. 
Og naar hans sol for dig gaar ned 
arver du al hans herlighed! 

O Gud ske lov! N. F. S. Grundtvig. 

122. 

Som: IQ or gjætt' eg gjeitinn'. 

Det guld er tilvisse ei meget at rose, 
som drypper ei kobber i armodens pose. 

Men, Ladhans! idag faar du ikke en skilling; 
thi lediggang, ser jeg, er al din bestilling. 

Men hør, hvad jeg siger; det gavner tilvisse 
dig mere, min gut, end en dalers almisse. 

Dog merke du først, at du hjælpen forsager, 
hvis raadet du kun gjennem ørene jager. 

Den sult maa arbeide, som lyster at æde, 
den armod maa spinde, som vil sig beklæde. 

Det brød, jeg vil spise, det maa jeg vel hente; 
thi førend det flyver til mig, maa jeg vente. 

Gud giver hver fugl nok dens frø til at æde; 
men ikke han kaster det hen i dens rede. 

Og det er en regel, du vel bør at vide: 

hvo kjernen vil spise, maa nødden først bide. 
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Og glem ei, at hviler en fattigmands hænder, 
da hviler med rette vel ogsaa hans tænder. 

Tag fat paa dit verktoi, min gut, uden votter; 
med hansker paa lab fanger katten ei rotter. 

Den flittige faar vist et hus af en hytte, 
god spinderske ofte sit linned kan bytte. 

Men let vil det barn, som ei lærer at virke, 
først stjæle i naalehus, siden i kirke. 

Sin løn maa paa haanden arbeideren have. 
Tag glad imod løn, men saa glad ei mod gavel 

Og det er en sandhed vel bedre end penge: 
hvo hjælper sig selv, hjælper Herren den strenge. 

Og trykker dig armods elendighed svare, 
da laan af dig selv ved at virke og spare! 

Et fattigmandsbarn, som gjor træsker, kan hænde 
ei, før det til gjest ber al bygden, vil ende. 

Thi den, som er flittig, med gudsfrygt til smykke, 
den Herren velsigner med glæde og lykke. 

H. Wergeland. 

123. 

Som : Hrr. Sinklar drog. 
En vandringsmand op til fjeldet drog; 
det laa ham lønlig paa sinde: 
O, gode Gud, sig, hvor er vel dog 
min lykkes blomster at finde? 

Mon ej en norne saa mild og god, 
hvor lovet det duggus af voven, 
har plantet den lunt ved fjeldets fod 
med yndelig duft fra oven? 
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Mens saa han stille vemodig gik 
og løfted sin tanke til himlen, 
med ét den stod for hans milde blik 
saa nem at kjende fra vrimlen. 

Han lagde den op til sit ømme bryst, 
han vil den saa aldrig miste I 
Han takked Vorherre med ydmyg røst, 
som lykkens blomster ham viste! a. Reitan. 

124. Bryllnpssang. 

Det er saa yndigt at følges ad 
for dem, som gjeme vil sammen være, 
da er med glæden man dobbelt glad, 
og halvt om sorgen saa tung at bære; 
ja, det er gammen, :,: at reise sammen :,: 
naar fjederhammen :,: er kjerlighed 1 :,: 

Det er saa hyggeligt allesteds, 

hvor smaa og store har ét i sinde, 

og det, som drager de store læs, 

i hjertekamret er inderst inde; 

ja, det er gammen, :,: at holde sammen ;,: 

naar ja og amen :,: er hjertets sprog! :,: 

Det er saa herligt at stole paa, 
vi har en herre, som alting mægter; 
han os ei glemmer, naar vi er graa, 
hans naade rækker til tusend slegter; 
ja, det er gammen, :,: at allesammen :,: 
er ja og amen :,: Guds naades ord! :,: 

Det er vemodigt at skilles ad 

for dem, som gjeme vil sammen være ; 

men Gud ske lov, i Vorherres stad 

for evig samles de hjertenskjære ; 

ja, det er gammen :,: at leve sammen, :,: 

hvor ja og amen :,: er kjæriighed! :,: 



87 

Hvert ægtepar, som med kjærlighed 
i Jesu Davn holder bryllupsgilde, 
skjønt alt i verden gaar op og ned, 
skal finde tidlig og finde silde: 
det er dog gammen 
:,: at sidde sammen :,: 

hvor ameflammen 
:,: er kjærlighed! :,: 

N. F. S. Grundtvig. 

125. Brudefærden i Hardanger. 

Der aander en tindrende sommerluft, 
varmt over Hardangerfjords vande, 
hvor hoit op mod himlen i blaalig duft 
de mægtige fjelde stande. 
Det skinner fra bræ, det grønnes fra li, 
sit heUigdagsskrud staar egnen klædt i; — 
thi se, over grønklare bølge 
hjemglider et brudefølge. 

Som en oldtids kongedatter saa prud 

med guldkrone paa og skarlagen 

i stavnen hun sidder den prægtige brud, 

saa fager som fjorden og dagen. 

Lyksalig brudgommen svinger sin hat, 

nu fører han hjem sin dyreste skat 

og ser i de øine milde 

sit liv som et bryllupsgilde. 

Alt risler det lokkende tonefald 

af gangar og slaat over voven, 

fra fjeld og til fjeld ruller bøssens knald 

og glædesraab svarer fra skoven. 

Med brudens terner drives der skjemt, 

og kjøgemesteren har ikke glemt 

at fylde ustanselig kruset 

til ære for brudehuset. ^ , 
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Saa drager de fremad med lysteligt spil 

henover den blinkende flade, 

og baad efter baad sig slutter dertil 

med bryllupsgjseter saa glade. 

Det blaaner fra kløft, det skinner fra bræ, 

det dufter fra blomstrende abildtræ, — 

ærværdig staar kirken paa tangen 

og signer med klokkeklangen. a. Munch. 

126. 

Som: For Norge, kjæmpers fødeland. 
For brud og brudgom her i dag 
vi reiser os ved borde 
og slaar paa bægret høilydt slag 
og tager saa tilorde: 
<6uds englevagt saa sterk og stor 
dem følge skal med fred paa jord! 
Og hvor de bygger, hvor de bor, 
lyst hjemmet deres vorde I > N. B. 

127. Hnn kom. 

Hun kom med alvor, hun kom med glæde, 
hun kom med hygge, hun kunde kvæde, 

hun kom saa fro, 

kom fuld af tro, 
kom som en engel fra lysets bo. 
Hun kom med alvor, hun kom med glæde, 
hun kom med hygge, hun kunde kvæde. 

Hun trofast er, 

mig altid kjær, 
og huset bygger hun med mig her. n. Baardseth. 

128. Fædrelandet. 

Som: Hvad kan os komme til vor nød. 
Det land, hvor dagens lys jeg saa, 
hvor livets vei jeg lærte, 
hvor tidlig jeg med andre smaa 
blev lagt ved Jesu hjerte, q^^^i^ 
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det land, hvor hidtil dagligt brod 
af Herrens runde haand jeg nød, 
jeg elsker høist af alle. 

Om det end ligger høit mod nord 

og trænges haardt af kulde, 

jeg ved dog intet sted paa jord, 

jeg heller vælge skulde; 

her er mit hjem, her bor min slegt, 

her under Herrens varetægt 

jo hviler mine fædre. 

Jeg ved, at jorden Herrens er, 

at han er allevegne, 

hans godhed straaler fjernt og nær 

til alle jordens egne; 

jeg ved det vel, at mangt et land 

en større rigdom vise kan 

af Herrens gode gaver. 

Dog vist jeg tror, at ingen egn 
paa hele jorden gives, 
hvor retfærd har et bedre hegn, 
hvor lykken bedre trives, 
end mellem klipperne i nord, 
hvor fred og frihed enig bor, 
og tro og love gj ælder. 

O Gud, som lod mig fødes hei, 

forund mig her at blive, 

til engang, hvor min frelser er, 

et hjem du mig vil give; 

lad her min vandring ende sig, 

lad her en grav modtage mig, 

naar jeg til hvile stunder. j. n. Frantzen. 

129. Norsk nationalsang. 

Sønner af Norge, det ældgamle rige, 
sjunger til harpens den festlige klang! 
Mandig og høitidsfuldt tonen lad stigel gl^ 
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Fædrelandet indvies vor sang. 
Fædreneminder 
herlig oprinder. 

hvergang vi nævner vor fædrenestavn, 
svulmende hjerter og glødende kinder 
hylder det elskte, det hellige navn. 
Flyver vor aand til de hensvundne tider, 
herlig den skuer vort fædrelands glans, 
kjæmpere gange om Dovrefjelds sider, 
vandrer til ledingefærd som til dans. 
Mandige skarer 
bølgen befarer, 

Norriges ros bær til fjerneste kyst; 
hjemme er kjæmpere nok, som forsvarer 
arvede frihed med modige bryst. 
Medens de staalktædte prøve sin styrke, 
medens de stande i kjæmpende rad, 
skalde og sagamænd kunsterne dyrke, 
rister i runer de herligste kvad. 
Konninger bolde 
scepteret holde, 

røgter med visdom det hellige kald; 
gjennem aarhundredes nat deres skjolde 
gjenstraaler klart i erindringens hal. 
Oltid! du svandt, men din hellige flamme 
blusser i Nordmandens hjerte endnu; 
end er af æt og af kraft han den samme, 
end staar til frihed og ære hans hu; 
Og naar han kvæder 
Norriges hæder, 

svulmer hans hjerte af stolthed og lyst: 
ham er selv sydens de yndigste steder 
intet mod Norriges snedækte kyst. 
Frihedens tempel i Nordmandens dale 
stander saa herlig i ly af hans fjeld; 
frit tor han tænke, og frit tør han tale. 



frit tør han virke til Norriges held. 

Fuglen i skove, 

nordhavets vove 

friere er ei end Norriges mand; 

villig dog lyder han selvgivne love, 

trofast med konning og fædreneland. 

Elskede land med de skyhøje bjerge 

frugtbare dale og fiskrige kyst ! 

Troskab og kjærlighed fro vi dig sverge; 

kalder du, bløder vi for dig med lyst. 

Evig du stande, 

elskte blandt lande, 

frit, som den storm, der omsuser dit fjeld! 

Og medens bølgen omsnor dine strande, 

stedse du vokse i hæder og held! 

H. A. Bjerregaard. 

180. Fædrelandssang. 

Ja, vi elsker dette landet, 

som det stiger frem 

furet, veirbidt over vandet 

med de tusend hjem, 

elsker, elsker det og tænker 

paa vor far og mor 

og den saganat, som sænker 

drømme paa vor jord. 

Dette land har Harald berget 

med sin kjæmperad, 

dette land har Haakon verget, 

medens Øivind kvad; 

Paa det landet Olav malte 

korset med sit blod, 

fra dets høie Sverre talte 

Roma midt imod. 

Bønder sine økser brynte, 

hvor en hær drog frem; u GooqIc 

Tordenskiold langs kysten lynte, ^ 
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saa den lystes hjem. 
Kvinder selv stod op og strede, 
som de vare mænd; 
andre kunde bare græde; 
men det kom igjen! 

Vistnok var vi ikke mange; 

men vi strak dog til, 

da vi prøvdes nogle gange, 

og det stod paa spil; 

thi vi heller landet brændte, 

end det kom til fald; 

husker bare, hvad som hændte 

ned paa Fredrikshald 1 

Haarde tider har vi døiet, 

blev tilsidst forstødt; 

men i værste nød blaaøiet 

frihed blev os født. 

Det gav faderkraft at bære 

hungersnød og krig, 

det gav døden selv sin ære, — 

og det gav foriig! 

Norske mand i hus og hytte, 

tak din store Gud! 

Landet vilde han beskytte, 

skjønt det mørkt saa ud. 

Alt hvad fædrene har kjæmpet, 

mødrene har grædt, 

har den herre stille lempet, 

saa vi vandt vor ret I 

Ja, vi elsker dette landet, 
som det stiger frem 
furet, veirbidt over vandet 
med de tusend hjem.- y Google 
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Og som fsedres kamp har hævet 
det af nød til seir, 
ogsaa vi, naar det blir krævet, 
for dets fred slaar leirJ 

Bjømstjeme Bjørnson. 

181. 

Norge, Norgel Blaanendeop af detgraagrønne hav, 
øer omkring som fugleunger, fjorde i tunger 
indover did, som det stilner af; 
elve, dale følges fra fjeldene, skogaas og li 
langelig efter. Straks som det letter, 
sjøer og sletter, helgedagsfreden med tempel i. 
Norge, Norgel Hytter og hus og ingen borge; 
blidt eller haardt, du er vort, du er vort, 
du er fremtidens land. 

Norge, Norgel Skibakkeløbets skinnende land, 

sjøulkens havn og fiskeleié, fløterens veie, 

gjæterens fjeldljom og jøkelbrand. 

Ågre, enge, runer i skoglandet, spredte skaar, 

byer som blomster, elvene skyder 

ud, hvor det bryder hvidt ifra havet, der 

sværmen gaar. 
Norge, Norge! o. s. V. Bjømstjeme Bjørnson. 

182. Gamle Norge. 

Der hgger et land mod den evige sne, 
i revnerne kun er der vaarliv at se; 
men havet gaar til med historiedøn, 
og elsket er landet som mor af søn. 

Hun tog os i fanget, dengang vi var smaa, 

og gav os sin saga med billeder paa. 

Vi læste, saa øiet blev stort og vaadt, 

da smilte den gamle og nikkea blot. Google 
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Vi sprang ned til fjorden, vi stirrede mod 
den askegraa bautasten, gammel den stod; 
hun stod der end ældre, sa ingen ting; 
men stensatte hauger iaa rundt i hng. 

Hun tog os ved haanden, og følge hun gav 
bort derfra til kirken saa stille og lav, 
hvor fædrene ydmygt har bøiet fiiæ, 
og mildlig hun sagde: Gjør I som de! 

Hun strødde sin sne over fjeldbratte li, 
bød saa sine gutter at staa den paa ski. 
Hun knuste med stormhaand det nordhavs speil, 
bød saa sine gutter at heise seil. 

Hun satte de vakreste jenter i rad 
at følge vor idræt med smil og med kvad, 
og selv sad hun høit i sin sagastol 
og maaneskinskaaben opunder pol. 

Da lød der et fremad! et fremad endnu 
paa fædrenemaal og med fædrenehu. 
For frihed, for norskhed, for Norge hurra! 
og fjeldene selv raaber langt hurra. 

Bjømstjeme Bjørnson. 

188. 

Jeg vil verge mit land, 

jeg vil bygge mit land, 

jeg vil elske det frem i min bøn, i mit barn, 

jeg vil øge dets gavn, 

jeg vil søge dets savn 

ifra grænsen og ud til de drivende garn. 

Her er sommersol nok, 

her er sædejord nok, 

bare vi, bare vi have kjærlighed nok. 

Her er digtende trang 

gjennem arbeidets gang q^^^^ 

til at løfte vort land^ blot vi løtfer i flok. 
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Vi for vide paa tog 

over gyngende vaag, 

rundt i landene kneiser normanniske taam ; 

men vort modige flag 

flyver vidre idag, 

og det rødmer af sundhed som aldrig tilforn. 

Denne bostavn er vor, 
og vi elsker den for, 

hvad den var, hvad den er, hvad den bliver igjen. 
Og som kj ærlighed gror 
af den hemmelige jord, 
skal den gro af vor kjærligheds frøkorn igjen. 
Bjørnstjeme Bjørnson. 

134. 

Blandt alle lande i øst og vest 
er fædrelandet mit hjerte næst, 
det gamle Norge / med klippeborge 
mig huer bedst. 

Fra Vesterhavet til Kjolens rand, 
fra Nordishavet til Kristiansand, 
der har jeg hjemme / og kan istemme: 
Mit fædreland! 

Jeg elsker eder, I gamle fjeld 
med høie tinder og dybe væld, 
med skog om barmen / og jern i armen 
til tidens kveld. 

Jeg elsker eder, I bække smaa, 
I stolte fosse, I fjorde blaa. 
I sjøer blanke, / hvis stille tanke 
kan stjerner naa. 

Jeg elsker furu- og birkelund 
med toneklangen fra fuglemund; 
og meget aner / de dunkle graner 

vaarens stund. .y.uuy Google 
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Jeg elsker bølgen, hvor frihed gror, 
de dybe dale, hvor freden bor, 
de lier fagre / og gyldne agre 
paa odelsjord. 

Kun høit i Norden, trods mørkets aand, 
kan sommerlyset faa overhaand, 
saa aftengløden / og morgenrøden 
gaar haand i haand. 

Selv Norges vinter med sne og is 
har flammefarver, som vinder pris. 
Den nordlysvrimmel / paa høien himmel 
er fuldt bevis. 

I berg og kiste vi mangler guld, 
men forsyns-haanden er stedse fuld. 
Arbeider, beder! — / den brød bereder 
af sten og muld. 

Ei alt, hvad glimrer, er stort og godt; 
det tit var bedre, som syntes smaat. 
Jeg vil ei bytte / min norske hytte 
med fremmed slot. 

Jeg elsker alt, som er egte norsk, 
fra folkelivet til sild og torsk, — 
som fremad skrider, / om end det glider 
en smule dorsk. 

Jag elsker høilig mit modersmaal, 
der klinger kraftig som hærdet staal 
fra hjertens grunde / i folkemunde 
hos Per og Paal. 

Dog mest jeg elsker det folkefærd, 
som har sit hjem mellem fjeld og skjær, 
hvor unge hædre / de gamle fædre, 
som bygde her. _ 
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Jeg elsker bonden i kofte graa 
og fattigmanden, hvis seng er straa, 
og alle magter, / som ei foragter 
de simple smaa. O. Vig. 

185. 

Her er det land, som hugar meg best, 

og hit hev eg lengtat lenge; 

her var det støtt, som hugen var fest 

o^ gjekk i sitt gamle gjenge. 

Vida hev eg flutt og faret ikring, 

aidri saag eg slike hyggjelege ting. 

Ja, mykje hev eg set, / og meir hev eg frett; 

men her hev eg set det heste. 

Her er vel jordi hugleg aa sjaa 

og yndeleg paa alle tider, 

helst naar ho heve summarsploggi paa 

og blømer til dei øvste lider. 

Åldri vild' eg bytt i nokonhanda skatt 

denne vaar sæle sumarljose natt, 

daa jordi ligg i skrud / og søv som ei brud, 

og dagen vakjer trutt um landet. 

Her heve alt ein vænare lit, 

han gjerer meg so godt i hjarta; 

her er det rett, som alt havde vit, 

og kunde baade læ og garta. 

Folket og e^ er like som eitt, 

alt, kvat dei segja, skynar eg so greitt; 

og aldri er der ord / paa all den vide jord, 

som ganga meg so til hjarta. 

Her kan eg kjenna bygder og bol 
og berg i so ymse rader; 
fjøra og fjell og himmel og so) 
er tekkar* en andre stader. 

Baardseth. — 4. oigtized by Google 



Saart hev eg sagtnat heimen ei tid; 

difyr' er han no so kjær og saa blid. 

Lat koma kvat som kan, / eg møter som ein mann, 

og aldri fer eg ut or landet! War Aasen. 

186. Mit fødeland. 

Hvor i verden jeg gaar, om i syd, om i vest, 
det er dog ei min hjemlige strand; 
thi det fjeld, som jeg saa i min barndom, er bedst : 
jeg er stolt af mit fædreneland. 

£i fordi der er pragt i den vilde natur, 
ei for klippens den ensomme gru; 
ei fordi der er gjenklang af oltidens lur 
mellem Qeldenes vægge endnu. 

Thi det lader vel skjønt, naar den skinnende bræ 
staar mod himlen i aftenens glød; — 
der er deiligt i birkenes lysgrønne læ, 
ak! men al denne skjønhed er død. 

Og jeg elsker vel høit vore fædres bedrift, 
og hvert sagn driver blod i min kind, 
dog, jeg ser kun dets kraft end i sten og i skrift: 
den er stor, men den er ikke min. 

O, men folket, som lever med mig paa én dag, 
det er mit, er mit fødelands lyst — 
og naturen er skjøn kun ved hjerternes slag, 
som en blomst paa den elskedes bryst. 

Høit paa himlen i nord har der tændt sig en sol, 
frihed luer i mændenes barm. 
Lad det storme da kun om vor islagte pol: 
her vi eier en kraft, som er varm. 

Der er haab i det fri, i det dristige blik, 
der er magt i det levende ord; 
i vort modersmaal er der en kvægende drik, 
og i hjemmet alene den gror. 

.ynz^uuy Google 
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Ofte synger en fugl om den deilige frugt 
fjernt i syd over bølgernes vei. 
Ak, hans stemme er sød, og han lover saa smukt, 
ol men tro ham, o, tro ham dog eil 

Thi jeg kjender ham godt, jeg har sværmet 

og drømt, 
jeg har flygtet med ham mangen nat; 
men dei kaldte dog altid en stemme saa ømt 
fra det hjem, som jeg havde forladt. 

Har du hjerte dertil, prøv at gaa, prøv at gaa 
for dig selv i det fremmede land I 
01 hvor snart vil da taaren i øiet dig staa 
for det hjem, som ei glemme du kan. 

Du vil savne den jord, hvor din moder har grædt, 
hvor som barn du i skovene sang. 
I det land, hvor din fader til jorden er stedt, 
vil du længes at hvile engang. 

Hvor i verden du gaar, om i syd, om i vest, 
det er dog ei din hjemlige strand. 
Thi det ^eld, som du saa i din barndom, er bedst, 
og dit liv er dit fædreneland. a. Munch. 

187« Nordmannen« 

Millom bakkar og berg ut med havet 
heve nordmannen fenget sin heim, 
der han sjølv heve tufteme gravet 
og sett sjølv sine hus uppaa deim. 
Han saag ut paa dei steinutte strender; 
det var ingen, som der hadde bygt. 
«Lat oss rydja og byggja oss grender, 
og so eiga me rudningen trygt. » 
Han saag ut paa det baarutte havet, 
der var ruskutt og leggja ut paa; 
men der leikade fisk ned i kavet, 
og den leiken den vilde han sjaa. (^(^Q^ip 
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Fram paa vetteren stundom han tænkte: 
Giv eg var i eit varmare landl 
Men naar vaarsol i bakkame blenkte, 
fekk han hug til si heimlege strand. 

Og naar Ilderne grønska som hagar, 

og det laver af blomar paa straa, 

og naar næter er Ijose som dagar, 

kann han ingenstad vænare sjaa. ivar Aasen. 

188. 

Gamle Norig nørdst i grendom 
er vaart eiget ættarland; 
der er hav, som heilt aat endom 
leikar um den lange strand; 
der er vikar og vatn og øyar, 
tusund fjordar og tusund fjell, 
snøydor, der sjeldan snjoen tøyar, 
dalar, der fossen diger fell. 

Leid er vel den lange vetter, 
endaa grøn vaar granskog stend, 
og naar lauv i lidom spretter, 
fagre liter fær vaar grend. 
Store dagar og stutte nætter, 
lida lett um den Ijose jord; 
strand og fjord og fjell og sæter 
skinner af sol fra sud og nord. 

Bom af deim, som bygde landet, 

er paa tuftom endaa til. 

Garden stend i gamle standet, 

bygd og bøtt, som bonden vil. 

Van til møda meir enn til kjæla 

leikar lyden paa land og sjo. 

Giv han sitje med sømd og sæla 

tratt paa tuftom i trygd og ro! ivar Aasen. 



101 

189* Norsk fedralandssong. 

Gud signe Norigs land, 

kvar heim, kvar dal og strand, 

kvar lund -og li! 

Han lat det aldri døy, 

han verje bygd og øy, 

han verje mann og moy 

til evig tid! 

Me fekk det høgt og fritt, 

me fekk det vænt og vidt 

med hav og Qell. 

Det stend saa txygt og godt, 

det stend so reint og blaatt 

rett som eit gudeslott 

med solskinsQeld. 

Det er vaar elsk paa jord, 

det er vaart bedste ord, 

vaar trivd og trygd. 

Storfrægdarmenn dei var, 

som fram til os det bar; 

det er vor ættargard, 

til fridom bygd. 

Stort arbeid ned er lagt 

til landsens fred og magt 

fraa tid til tid. 

Det kosta tusund aar 

i kav fraa vaar til vaar, 

i strid so tung og saar^ 

fyrr me vart fri. 

Her ligg dei grav i grav, 

fraa heid og ned i hav, 

som stridde so. 

Gud sign kvar ærleg svein 

som søv der under stein, 

Gud sign dei kvar og ein, 

der dei er no! rooalr> 

Digitized by V^OOQ IC 
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Men landet dei hev rudt, 
det vil me verja tratt 
til sidste stund. 
Vaar elsk og beste agt, 
vaart liv og all vaar magt 
skal vera Norigs vakt 
til siste stund. 

I kjærleik varm og mild 
me legg vor vilje til, 
daa veks det fram. 
Daa fær det bløma blidt, 
daa fær det spyijast vidt 
og altid standa fritt 
for naud og skam. 

Her stig det stort og blaatt, 

vaart fagre heimlands slott 

med tind og taarn. 

Og som det ervdest ned 

alt fagrar led for led, 

det byggjast skal i fred 

aat vaare bom. Arne Garborg. 

140. 

Som : Den eignede dag. 
Gud signe vaart dyre fedraland 
og lat det som hagen bløma I 
Lat lysa din fred fraa fjell til strand 
og vetter fyr vaarsol røma! 
Lat folket som brøder saman bu, 
som kristne det kann seg sømal 

Vaart heimland i myrker lenge laag, 
og vankunna Ijoset gjøymde. 
Men Gud, du i naade til oss saag, 
din kjærleik oss ikkje gløymde: 
Du sende dit ord til Norigs fjell> 
og Ijos yver landet strøymde. 



So blømde vaart land i Ijos og fred, 
det grodde saa grønt i lider. 
Men atter seig natt paa landet ned 
med trældom og tunge tider. 
Og folket det sukkad etter Ijos, 
og du lyste up umsider. 

Og morgonen rann, og myrkret kvarv, 

som lenge vaar lukka skygde. 

Du atter oss gav vaar fridoms arv 

og honom i trengsla trygde. 

Du vernad vaart folk og gav oss fred, 

og landet med log me bygde. 

No er det i Norig atter dag 

med vaarsol og song i skogen. 

Um sædet enn gror paa ymist lag, 

det brydder daa etter plogen. 

So signe daa Gud det gode saad, 

til groren eingong er mogen! e. BHx. 

141. 

Hvor herligt er mit fødeland, 
det havomkranste gamle Norge; 
sku disse stolte klippeborge, 
som evig trodser tidens tand, — 
urverdners gamle bautastene, 
der gjennem klodens storme ene, 
som kjæmper end i brynjer blaa, 
med sølverhjelm om issen staa! 

Da Aketor saa Norges fjeld, 

sin kongestol han der opreiste; 

de kjæmper, som mod skyen kneiste, 

de huede hans heltesjæl. 

Naar høit i sky sin vogn han kjørte, 

sin hyldest han fra klippen hørte: 

de kjæmpestemmer hylded Tor, ^ . 

da var der helteold i nord! y<-oogle 
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I fjeldets søa endnu jeg ser 

et skud af gamle kjæmpestammen : 

i øiet funkler helteilammen, 

som freidig kun ad faren ler. ^ 

I pigens øine blaa jeg skuer 

uskyldighed og Sjofnas luer, 

og Iduns evig unge vaar 

paa hendes kinder farvet staar. 

Ja, herligt er mit fødeland, 
det gamle klippefaste Norge, 
med sommerdal og vinterborge, 
der evig trodse tidens tand! 
Om kloden rokkes end, dets fjelde 
skal stormen dog ei kunde fælde; 
som bauta end de skulle staa, 
og vise, hvor vort Norge laa. 

s. o. Wolff. 



142. Smaagrnttemes nationalsang. 

Vi ere en nation vi med, 

vi smaa, en alen lange; 

et fædreland vi frydes ved; 

og vi, vi ere mange. 

Vort hjerte ved, vort øie ser, 

hvor godt og vakkert Norge er; 

vor tunge kan en sang blandt fler 

af Norges æ^essange. 

Mer grønt er græsset ingensteds, 
mer fuldt af blomster vævet, 
end i det land, hvor jeg tilfreds 
hos far og mor har levet. 
Jeg vil det elske til min død, 
ei bytte det, hvor jeg er fød, 
om man et paradis mig bød, 
af palmer oversvævet. ^_ale 
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Hvor er vel hinalen mere blaa? 
Hvor springe vel saa glade 
de bække, som i engen gaa, 
for blomsterne at bade? 
Selv vinteren jeg frydes ved, 
saa bvid og klar som strøet med 
al stjernehimlens herlighed 
og hvide liljeblade. 
Jeg ikke vil for fremmed vaar 
min norske vinter bytte, 
og fremmed slot ei nær forslaar 
imod min faders hytte. 
Han siger, han er der saa fri, 
det ei saa nøie fatte vi: 
men noget godt er vist deri, 
som værd er at beskytte. 
Gid jeg da snart maa blive stor 
— jeg har saa længe biet — 
at tappert jeg kan verne for 
min faders dyre frihed! 
Og skulde nogen vel med magt 
faa fædrelandet ødelagt? 
Hvert liv, min fader jo har sagt, 
er til dets frelse viet. 
Det leve da som gran og fyr, 
de sterke, eviggrønne I 
Som stjernerne bag sine sky*r 
er altid lige skjønnel 
Rom, vaar og høst, som altid før, 
med blomster for min moders dør, 
med gyldent kom paa faders støn 
som vil dn dem belønne! Henr. Wergeland. 

148. 

Tone : For Norge, kjæmpera fødeland. 

Det er min sjæl en frydfuld trang 

at gjeste Norges dale. .„..uuy Google 
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Den gamle fjeldkoll elsker sang, 
den glade hjerters tale. 
Kom til den fagre Maridall 
til Kleivens svimlende portali 
Kom hvorsomhelst, og Norge skal 
dig i sin favn husvale I 

Hvor strømmer nd berusning sød 
fra dalens bjerkelunde! 
det var en drøm i engles skjød 
paa deres mos at blunde. 
Hvad harpespil i denne bæk! 
Hvad melodi! hvor sød en skræk! 
Bestandig ny den toner væk — 
ak! som fra perlers munde. 

Hvad tænksomt, sværmersk øie fik 
du tjemets stille vove I 
hvad ord den susende musik 
i aasens dybe skove! 
Den mand er ei i Norge fød, 
som den ej gjør om hjertet blød; 
det er hans vuggesang, der lød 
ifra de dybe skove. 

Didind, hvor fyrren suser, ind 

tør ingen niding vandre, 

som har forglemt i troløst sind 

sit fædreland for andre. 

Ham vilde rædsel gribe, — bleg 

han vilde høre, skogen skreg, 

hvor klagende dens røster steg: — 

did tør ei niding vandre. 

Ham vilde som en dommer haard, 
hvert fjeld imøde træde: 
«Hvad vil du i din moders gaard, 
som glemt har hendes kvæde ?» 
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Hvor tjemets blik blev kummerfuldt! 

Ak det, der smile kan saa huldt! 

Ve den, hvis barm ei voldsomt slaar, 

ved hjemmets syn, af glæde! 

Vi nærmere i dalens favn 

os føle Norges hjerte. 

Dets ærlige og gamle navn 

vi der af fossen lærte. 

I fjeldets solbelyste tind 

det blotter os sit høie sind, 

og derifra det speiler ind 

sig selv i folkets hjerte. 

I^jennem folkets aarer lad 

sig Glommens styrke velte! 

Som R}ukans kjække styrtebad 

saa fyrige dets helte! 

Lad i dets kvinder Ringerig 

med bliden ynde præge sig! ' 

vær Gausta hver en gubbe lig, 

som sig til tinge meldte! 

Hvor styrtende mod Tyris strand 

fra aasen Klejven iler! 

Saa først ved maalet, idrætsmand! 

din streke vilje hviler. 

Som kolven fra det spændte staal 

din kraft forfølge vil sit maal: 

dit vel, en daad, o fædreland! 

en daad, hvortil du smiler. 

Hist slanken silje, beg og pil 

og rogn sig sammenranke. 

Det nøgne fleld de dække vil — 

det er en kjærlig tanke. 

Saa, norske brødre! bryst ved bryst 

vi ville med vemodig lyst 

vor moders brøst selv hylle til -j-^ t 

det er en kjærhg tanke. HeDr. Werr^-^ 
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144. Norges Qelde. 

Norges bedste / vern og fæste 

er dets gamle fjeld. / Skumle død sig skjuler 

i dets dybe huler. / Varden oppe 

paa dets toppe / speider dag og kveld. 

Hør fra urens / styrtning lurens 

klagende signal I / Jægerkjeden skrider 

langs ad aasens sider. / Fjeldets stemmer 

den fornemmer / fra den dybe dal. 

Velten venter / paa dets skrenter; 

bonden passer paa, / om han snart kan lade 

friheds barrikade / ned fra tinden 

over fienden / som et uveir gaa. 

Ingen feide / kan han speide; 

hæng da riflen hen, / gamle bjørneskytte! 

Krans med løv din hytte! / Tapre jæger, 

tøm e\ bæger / for dit fjeld og den ! 

Høie, klare / toner svare 

fra det gamle fjeld. / Folkets glade løfter 

klinger fra dets kløfter. / O, hvor mange 

tusend gange / sang de Norges held! 

Held da eder, / blaa geleder 

om mit fædreland! / Fred og gode dage 

over bondens tage / stedse skinne, 

stedse rinde / over fjeldets rand! 

Henr. Wergeland. 

145. 

Norafjeld med jøkel blaa, 

dunkle uroids minde! 

Over skyens taage graa 

kneiser høit din tinde; 

i din rene æterluft 

funkler tidens øie, 

om din fod i blomsterduft 

grønnes kjæmpehøie. -y Google 
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Fortid med din skjoldeklang, 
tingmænds kraft i hallen, 
mandigt alvor, skaldesang, 
høie mod paa valen! 
Op du leve til vort held! 
Nei, du endnu lever! 
Høi, alvorlig over fjeld 
oldtidsaanden svæver. 

Endnu synger stormens sus 
trindt om ^eldets tinder, 
rundt om kyst hver bølges brus 
fædres store minder. 
Høie nordlys-flammen end 
friheds billed maler; 
dybt end mand og ungersvend 
Nordens aand tiltaler. 

Hil dig, elskte fædreland, 

stolte, frie Norge! 

Skjønt ved havombruste strand, 

fjeldets himmelborge. 

Sig, o vandrer, hvor du saa 

dalene saa grønne, 

jøklens tind saa himmelblaa, 

møerne saa skjønne? 

Norske dal! din birkelund 

skuer held og hygge; 

frie mænd paa odelsgrund, 

troner i din skygge. 

Hvo er tryg som du for vold, 

for tyranners vælde? 

Hvem har vel, som du et skjold 

o, af Dovrefjelde? 

Norge, i dit moderskjød 



jeg saa gjeme lever; 

men hvis, fødeland, min dc^,. 
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for dit vel du kræver, 

o, da flyde kun mit blod, 

jeg i døden segne! 

Altid kun en norne god 

Norges held omhegne. s. Sivertson. 

146. Nordhavet. 

Havet er skjønt, naar det roligen hvælver 
staalblanke skjold over vikingers grav I 
Skjønt, naar i buen, hvor lysstraalen skjælver, 
himlen og skyerne speile sig afl 
herligt, naar solen om aftenen daler 
flammer som ild over havspeilets rund, 
yndigt, naar maanen om høstnatten msder 
sitrende søile paa mørkeblaa grund! 

Havet er skjønt, naar det skvulpende strømmer 
sagte mod stranden i sommematsstund. 
Tanken i sødybet dukker og drømmer 
om, hvad der bor paa dets mystiske bund. 
Bølger sig smidig i bølgefavn slynger, 
havfruer ser op af kjølige seng, 
vinker fra dybet, imedens de synger 
tryllende toner til guldsnoet streng. 

Havet er herligt, og herlige sønner 
stedse det f ostred i kraftfulde favn; 
hvergang dets røst under stormene drønner, 
vokser kun modet hos viking i stavn. 
Kjæmpehval leger paa skummende fjelde, 
skyder sin straale mod himmelens sky; 
søkongen rider sin drage med vælde, 
sjungende flyver om lande hans ry. 

Ruller ei Nordsøen end sine vover 
trindt omkring Norriges fjeldbygte kyst, 
blaagrønne, hvælvede gravhøie over 
helte, som segned i kampen med lyst? 
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Suser ei bølgen om jarlernes glavind 
eid over dybet i Hjørongavig? 
Tordner ei havet om fiendemes avind 
høit over Svolder og Trygvasons lig? 

Hisset jeg skuer de svømmende borge 
gynge paa bølgen med dødssvangre last; 
vimpelen flagrer, o^ løven fra Norge 
luer i blod fra bevingede mast. 
Lyn er dens blik, og dens stemme er torden, 
dødsbudet rider paa flammende sky; 
Tordenskiolds Torsvogn omdønner vort Norden, 
havfladen bæver, og fiendeme fly. 

Svanvinget søfugl ei mindre mig fryder, 
baaden, som slynges i brændingens fos, 
mod staar ved roret og dristigen byder 
mægtige kræfter i dødskampen trods. 
Havet strør liljer om baaden og kranser 
Normanna-færd over Ginnungagap, 
medens den flyvende snekke hendanser, 
løber paa bølgen med stormen om kap. 

Brus da om Norge dit stormende kvæde, 
herlige nordhav, du kraftens idolt 
Sjung os et bjarkemaal, hvergang vi træde 
slagdans paa bølgende tiljer om pol I 
Seierens funklende solglans om panden, 
fri staa hver nordmand i løftning og stavn, 
fri som dit Megingjards-belte om stranden 
vugger os hæder og rigdom i havn I s.O.Wolff. 

147. Norges flag. 

Mens nordhavet bruser mod fjeldbygt strand, 

og stolte erindringer vækker 

om fædrenes ry, som til fjerne land 

det bar paa de nordiske snekker — 

:,: op, nordmænd, sjunger til harpens slag 

en sang for Norriges frie flag! :,? ^ y-...^gle 
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Du blomster af palmen paa friheds grund! 

s^øn er du at skue trefarvet; 

det hvid ene kors i den røde bund, 

det har du af Danebrog arvet; 

:,: men hjertebladet, det mørkeblaa, 

af frihedens marv maatte først udgaa. :,: 

Fra himlen faldt Danebcogs-fanen ned, 
blev tvillinglands-snekkernes smykke, 
og stod gjennem sekler i krig og fred 
omstraalet af hæder og lykke. 
:,: O flag for Norrig, stand evig saa, 
mist aldrig dit hjerteblads høie blaal :,: 

• C. N. Schwach. 

148. 

Det kors i flagets røde bund, 
det bar vort folk i nødens stund: 
mens veiret tog, / og lynet slog, 
saa folket, at et tegn det var, 
som frelse for dets frihed bar. 

Thi korset er den sterke tro, 
som har i nordmandshjertet bo, 
den tro, som staar / i trængselsaar, 
som gjennem nederlaget bær, 
den tro, at c Gud han ataat er.» 

Det kors er gammelt her i nord, 
var engang hammeren for Tor; 
nu folkets kraft / tar om dens skaft 
og slaar i fredens idræt slag, 
lig gudens gamle jøtun-tag. 

Staa nu som spir paa Norges tag 

og kors vor kirke, lov og sag! 

velsign, o flag, / vor nye dag, 

gaa foran du paa folkets gang, 

og vær dets kronte frih,^i^SiS©g,^,jona8 Lie. 
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149. 

Som: Vi f«rdes med lyst. 
Med jubel vi toner vort fædrelands flag 
kort arbeids indviende merke! 
Det folde sig ud over barndommens dag 
og mane med minderne sterke, 
at vokse i kundskab og kræfter 
og kjærlighed fædrene efter! 

Det førte jo fordum i strid for vort land 

til seier eller hæderens vunder. 

Det fulgte vor fader i braat og i brand 

og tjente os brødet derunder. 

Og moder med jubel det kjendte, 

naar skuden fra reis hjemad vendte. 

Thi kjærligheds troskab mod folk og mod hjem 

jo luer i bannerets farver 

og træder alt renere, sterkere frem, 

mens slegt efter slegter det arver, 

og minderne frem af det dunkle 

som bannerets blaaøie funkle. 

Og derfor vi toner vort fædrelands flag 

med troskabs og mindernes merke 

og vier os aarle vort fædrelands sag 

og stunder at vokse os sterke, 

at b-^Tden for det vi kan bære 

vor Gud og vor hjemstavn til ære. e. Haugen. 

160. Norges banner. 

Se, fredens engel svæver 

huldt over gamle Nord, 

og fhhedspalmen hæver 

sig frodig, skjøn og stor! 

Og Norges løve hviler 

ved træets sterke fod 

og over dalen smiler 

med fryd og roligt mod. igtized by Google 
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Men viger fredens engel 
for ufreds onde aand, 
antastes palmens stængel 
af nogen fiendtlig haand, 
vil palmens blomster røve 
ørn eller leopard, 
da reiser Norges løve 
sig med sin hellebard. 

Paa Dovre da den stander, 
beredt til mandig dyst, 
og svinger Norges banner 
ud over land og kyst. 
Og under det sig samle 
dets sønner mand ved mand, 
at kjæmpe for det gamle, 
det frie fædreland. 

Og hvor sig kampen steder, 

paa bølge eller jord, 

dem følger seir og hæder 

i oltidsmindets spor I 

Og eg med lauren blande 

sit løv, til krans at sno 

om heltens høie pande 

for hævdet friheds ro! c. N. Schwach. 

161. Kongesangen. 

Gud, sign vor konge god, 
kiv ham i farer mod, 
giv ham din fred! 
: Giv du ham vise raad, 
styrk ham i al hans daad, 
styrt svig og ondskab kaad 
i støvet ned! :,: 

Høit sverger Norges mand, 
hver i sit kald, sin stand 

troskab sin drotl Qqqq^^ 
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:,: Trofast i liv og død, 
tapper i krig og nød! 
Altid vort Norge lød 

Gud og sin drot! :,: N. Fogtman 

152. Norges storting. 

Norges høitidsstund er kommen, 
aabnet har si^ tingets hal. 
Høit og lydt i helligdommen 
røster nu hver Norges dal. 
Ågdesid og Trøndelagen 
sammen nu kan veksle ord; 
Dovre i sin døl er dragen 
nu til tinge for sit Nord. 

Se^ der sidder Gudbrandsdalen 
i en gammel grubbe graa! 
Naar han reiser sig i salen, 
hører alle fylker paa. 
Blaa som sine egne fjorde, 
sidder de der vesterfra; 
høie Opland tar tilorde 
som paa sin Eidsivia. 

Der er horden og haaiogen; 
dølen taler landets ret. 
Som den klare øks i skogen, 
dybt og hjemlig klinger det; 
Norge hører gamle stemmer, 
Asbjørns røst fra Medalhus; 
onde tiders flugt forglemmer 
dets erindring i sin rus. 

Nidaros og Bjørgvin sidder 

der i gjæve borgermænd. 

I en dommer og en riddet 

triner Oslo frem igjen. Dig.ized by Google 
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O, hvad fryd for dine taarne, 
Akershus i hviden skyl 
Herredag af odelsbaarne 
samles atter i dit ly. 

Haakons hal og Olavs kirke 
reise ville de sS grus. 
Ha, det var normannavirke 1 
Var det ikke, Akershus? 
O, hvad fryd for dine taarne, 
saa du Haakons tid igjenl 
Det beror paa Norges kaarne; 
tidens guder er dens mænd. 

Henr. Wergeland. 

168. Mindets bæger. 

I rosenlund under Sagas hal, 
der gjemmer hellige minder, 
med sagte rislende bølgefald 
den klare Søkvabæk rinder. 
Der er en kalk saa sød og sval 
af dette væld at tømme, 
og Nordens mænd fra ^eld og dal 
gaar did i vaagne drømme. 

Thi elven nynner et gammelt kvad, 

der bæres vidt over strande, 

om asers drot, som ved bredden sad 

og drak af rislende vande. 

Mens Sagas aand i denne drik 

det svundne aabenbared, 

stod fremtids syn for Odins blik, 

af mindets glans forklaret. 

Vi vandrer da til den klare strøm 
i Sagas fredede rige. 
Vort Nordens lyseste fremtidsdrøm 
vil der af bølgerne stige. ^v.v.^.. 



117 

Thi Odins æt har intet væld, 

der mere liflig kvæger, 

end dette haab for Nordens held, 

som bor i mindets bæger. j. s. Welhaven. 

1541. Haraldg-hangen. 

Her ser eg Haralds haug fyre augom; 
lenge var og ly stad aa lydast til honom. 
Botnad paa berget berrsynt mun han standa 
millom hamp og hamar paa Haugalandet. 

Her heve fagna-folk faret or heimen; 
her hev ein gild gut gjenget til kvila. 
Harald Haarfagre bøyrde du vel gjetet; 
nog er i Norig namn hans kunnigt. 

Ringt var det riket, som raada han skulde; 
storo var det stiget, daa styret han sleppte. 
So var skjett skifte i skipnaden inne, 
som i kolmyrke koven, naar kola er tendrad. 

Etter kom or ætti hans ervingar dyre. 
dei, som verde vaaro verdi aa styra, 
dugstore, daadstore, dygderike sellar; 
nog er i Noreg namn, som klinga. 

Lidna ero langa Ijosa tider; 
daa var daad og dygd med Dovralands gutom ; 
stod i blidom blome Blaaberg-landet ; 
heider og heppa var i Haralds rike. 

Lidna ero langa laaka tider; 
Haralds-ætti øydest, og ilt var skiftet; 
maattlaus, modlaus, minnelaus vart lyden; 
hædt og herjat var Haralds riké. 

Endaa trur eg, anden hans yver oss mun sviva, 

lydast um landet, leita etter storverk. 

Mykje mun han fegnast, naar manndom han 

merkar, 
naar som lands lyden likjest forfedrom. ^- 
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Fram daa, frendar, i fredelege kappstig! 
Rette det, som rengt er, reise det, som velt er, 
byggje og bøte med bot, som duger, 
gjere verk, som vara, til verdi øydest! 

Iv&r Aasen. 

156. Haakon Adelstens kaaringr. 

Ung Adelsten paa tinge stod. 
c Til konge skal han kaaret være; 
hvis han er kjæk og vis og god, 
da skal han Norges krone bære.> 
Saa meldte hver en kjæmpe bold 
og slog paa spyd med stridvant skjold. 

cSaavist jeg er af kongeæt,* 
— saa hørtes Adelsten at sige -— 
cjeg holde skal ved lov og ret 
saavel den arme som den rige; 
og over hele Norges land 
er bonden fri og odeismand. » 

De trønders lagmand reiste sig, 
fem snese aar bag gubbens isse: 
<Til retfærd du forpligter dig, 
den maa du holde os tilvisse ; 
frem den, da fremmer du dit gavn! 
Jeg hilser dig med kongenavn I> 

Og ckonge» I lød blandt vaabengny, 

blandt fryderaab med tordenvælde; 

det gjaldt saa høit i vilden sky, 

det gjengjaldt mellem Norges Qelde: 

c Vær konge i dit frie nord! 

Vær konge for den hele jord!* t. Thaarup. 

168. Olav TrjgYBAon. 

Brede seil over Nords jø gaar; 
høit paa skansen i morgnen staar 
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Erling Skjalgssøn fra Sole, — 
speider over hav mod Danmark: 
c Kommer ikke Olav Trygvason?» 

Seks og femti de drager laa, 
seilene faldt, mod Danmark saa 
Solbrændte mænd; — da steg det: 
«Hvor bliver Ormen lange? 
Kommer ikke Olav Trygvason?» 

Men da sol i det andet gry- 
steg af hav uden mast mod sky, 
blev det som storm at høre: 
«Hvor bliver Ormen lange? 
Kommer ikke Olav Trygvason?» 

Stille, stille i samme stund 
alle stod, thi fra havets bund 
skvulped som suk om flaaden : 
« Tagen er Ormen lange, 
falden er Olav Trygvason.> 

Siden efter i hundred aar 
norske skibe til følge faar — 
helst dog i maanenætter: 
< Tagen er Ormen lange; 
falden er Olav Trygvason!* 

Bjørnstjeme Bjørnson. 

157. En vise om Hellig Olav. 

Hellig Olav stod ved fjorden med sin Hær, 

pinsefesten var forhaanden; 

alskens løv og blomster artede sig der 

fagert under Folgefonnen. 

Kongens drage laa og speiled sig ved strand^ 

bispen stod med korset paa den hvide sand, 

kongens kjæmperad 

laa paa knæ og bad, 

og der gik dem lyn i aanden. r^^^^u 

^ ^ * Digitized by V^OOQ IC 
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Hellig Olavs aasyn skinned som en sol, 

klar sad kronen ham om panden; 

mens han knæled, laa hans rige pnrpnrkjol 

som et teppe over sanden. 

Her han vilde atter i en stakket frist 

bygge kirke til den sterke Herre Krist; 

alt paa pinsedag 

skulde fra dens tag 

korset lyse over stranden. 

Og da verket nu var helliget med bøn, 

mured hver en kjæmpe trolig; 

men i fjeldet lød der underlige drøn: 

Dvergeslegten blev urolig. 

Høit fra uren ruiled grus og kampesten, 

og fra lien kom der rod og bul og gren; 

ilde saa det ud, 

for kong Olavs gud, 

ilde freded man hans bolig. 

Hellig Olav med sit luerøde skjeg 

kyssed hjaltet paa sin klinge, 

og han holdt det høit mod dvergehallens væg 

og han korsede sin bringe. 

Se, da ruiled alle stene ned i mag, 

og de føied sig til muren, lag ved lag, 

og hver stok, der sprang, 

blev en bjelke lang; 

oksebruget var kun ringe. 

O, hvor gram blev da den travle dvergeflok, 

fjorden skalv ved deres mæle; 

og de stødte til en vældig klippeblok 

med de kobberskode hæle. 

Hellig Olav mæled da et lystigt ord: 

« Se, der kommer dvergen med vort alterbord I » 

Stenen dumped ned 

just paa rette sted, 

der hvor kongen pleied knæje.^^, Google 
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Snart var kirken med sit skiferdække takt, 

klar den stod paa pinsedagen; 

og i koret var paa alterstenen lagt 

gyldenstykke og skarlagen. 

Bispen stod i bønnen bøiet over den, 

kongen gik til offers did med sine mænd; 

altervinen klar, 

guld og farvet glar 

bragte han i land fra dragen. 

Kirken stod ved strand i mange hundred aar, — 

nu er dog dens mur forsvunden; 

men til Olavs ros endnu blandt løvet staar 

alterbordet over grunden. 

Moseteppet hviler nu paa stenen graa, 

abildtræet strør sin hvide blomst derpaa, 

og fra birkens top 

stemmer fuglen op 

pinsesalmeme i lunden. j. s. Weihaven. 

158. Magnus Barfot. 

Mit aller første kongeord 

med slag paa skjold, 

det var at kalde høit fra bord 

hver kjæmpe bold. 

Og sverdet svang jeg i min haand 

mod fiendens magt, 

og atter saa jeg Nordens aand 

til kræfter vakt. 

Den slumred i min faders tid 

halvt kvalt i mjød; 

jeg vakte den til munter strid 

paa liv og død. 

Jeg fremmest gik paa blodig val, 

ei ænsed saar. 

«Til æren konger beile skal, 

men ei til aar.» .,y,„..uuy Google 
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Som løven kjæmper mod en skok 
af mindre dyr, 

saa kjæmped jeg mod talrig flok 
i irske myr. 

Der segned jeg blandt lig og blod 
i mudret grav, 

men navnet mit en vinge god 
dog Saga gav. 

Det vakkert staar i skjoldets bund 

med gyldne træk 

og gimter herlig fra dets rund 

med flamme kjæk. h. Heyerdahl. 

159. Haakon Haakongsøn. 

Som: Os ha gjort, kra gjerast skulde. 
'Glad fik Norge snart at merke, 
at den unge kongemand 
havde valgt sig verger sterke, 
'Gud og Olav da paa stand; 
thi hans krone stod i gløden, 
da han steg paa kongestol; 
dobbelt straaled morgenrøden, 
dobbelt lued himlens soli 

Aldrig saa man slig en sommer: 
to gang' lagde svanen eg, 
to gang' knopped markens blommer, 
^0 gang' blomstred rogn og heg. 
Havet sig ved kysten hvilte, 
spøgte med dens fulde barm, 
blommen lo, og himlen smilte 
som en viv med barn i arm. 

Høit med sine klippeborge, 
^traalende som Nordens sol, 
stod det gamle gjæve Norge 
med den drot par kongestolGooQle 
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Tysklands keiser, Romas pave, 
Serklands sultan fra sit slot 
sendte mangen vennegave 
da til Norges sterke drot. 

End han vil sit Norge gavne: 
gammel skjønt og træt af aar, 
ud han red paa gyldne stavne, 
giver Skotten dybe saar. 
Hvad det vandt ved Magni seier, 
havde alt sig revet løs; 
Haakon snart igjen det eier, 
endskjønt skottekongen fnøs. 

Der han saa sin kveld med glæde; 

lyttende til Sagas røst; 

til de gamle skaldes kvæde 

aanded sidste gang hans bryst. 

Liget førtes over jorden, 

hviler nu i Bjørgvins stad; 

men hans drapa blev i Norden 

til at gyldent sagakvad. h. Heyerdahl. 

160. Sinklars-Tisen. 

Herr Sinklar drog over salten hav, 
til Norrig hans kurs monne stande; 
blandt Gudbrands klipper han fandt sin grav, 
der vanked saa blodig en pande. 

Herr Sinklar drog over bølgen blaa 
for svenske penge at stride. 
Hjælpe dig Gud! Du visselig maa 
i græsset for nordmanden bide. 

Maanen skinner om natten bleg; 

de vover saa sagtelig trille; 

en havfru op af vandet steg, 

hun spaadde hr. Sinklar ilde: n^^^\^ 

Digitized by V^OOQ IC 
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«Vend om, vend om, du skotske mand! 
Det gjælder dit liv saa fage; 
kommer du til Norrig, jeg siger forsand, 
ret aldrig du kommer tilbage.* — 

cLed er din sang, du giftige trold I 
Altidens du spaar om ulykker; 
fanger jeg dig engang i min vold, 
jeg lader dig hugge istykker.» — 

Han seiled i dage, han seiled i tre 
med alt sit hyrede følge; 
den ^erde morgen han Norrig mon se; 
jeg vil det ikke fordølge. 

Ved Romsdals kyster han styred iland, 
erklærede sig for en fiende; 
ham fulgte ^'orten hundrede mand, 
som alle havde ondt isinde. 

De skjendte og brændte, hvor de drog frem; 
al folkeret monne de krænke; 
oldingens afmagt rørte ei dem; 
de spotted den grædende enke. 

Barnet blev dræbt i moderens skjød, 
saa mildelig det end smiled. 
Men rygtet om denne jammer og nød 
til kjernen af landet iled. 

Baunen lyste, og budstikken løb 
fra grande til nærmeste grande; 
dalens sønner i skjul ei krøb; 
det maatte hrr. Siiiklar sande. 

« Soldaten er ude paa kongens tog; 
vi maa selv landet forsvare; 
forbandet være det nidingsdrog, 
som nu sit blod vil spare I > ^ t 
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De bønder af Vaage, Lesje og Lom 
med skarpen økse paa nakke 
1 Bredebygd tilsammen kom; 
med skotten vilde de snakke. 

Tæt under lide der løber en sti, 
som man monne Kringen kalde; 
Låugen. skynder sig der forbi; 
i den skal ilenden falde. 

Riflen hænger ei mer paa væg ; 
hist sigter graahærdede skytte; 
nøkken opløfter sit vaade skjeg 
og venter med længsel sit bytte. 

Det første skud hrr. Sinklar gjaldt. 
Han brøled og opgav sin aande; 
hver skotte raabte, da obersten faldt: 
<Gud fri os fra denne vaande!» 

c Frem, bønder, frem, I norske mænd! 
Slaar ned, slaai ned for fode I > 
Da ønsked sig skotten hjem igjen, 
han var ei ret lystig tilmode. 

Med døde kroppe blev Kringen strød, 
de ravne fik nok at æde; 
det ungdomsblod som her udflød, 
de skotske piger begræde. 

Ei nogen levende sjæl kom hjem, 
som Inmde sin landsmand fortælle, 
hvor farligt det er at besøge dem, 
der bor blandt Norriges fjelde. 

End kneiser en støtte paa samme sted, 
som Norges uvenner mon true. 
Ve hver en Nordmand, som ei bliver hed, 
saa tidt hans øine den skue! Edv. stonn. 
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161. Fra Bingerike. 

Som: Norges bedste vem. 
Fridtjofs sterke 
vaabenmerke 
vajed her engang. 
Store, sterke kjæmper 
for ei frem med læmper, 
stod dog stille 
for den milde 
lyd af klokkeklang. 

Olavs kirke 

mellem birke 

stod paa gaarden Sten. 

Derfra først kom lyden, 

klar som hist i syden. 

Onde trolde 

kan ei holde, 

sprang med lange ben. 

Da saa siden 
frem i tiden 
fienden brød vor lov, 
kom med tunge sverde 
over Norges gjærde, 
kom i skyggen 
tæt som myggen 
frem til Norderhov: 

Prestens kone, 

høi matrone, 

sverdet tog og svang: 

«Frem, frem, kongsmænd sterke! 

Her er fiendens merkel» 

Fluks ved jorden 

nordmænds torden 

slog til fald og 
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Hanen s\'inger, / klokken ringer, 

Folk i flok og rad / frem til kiken skrider. 

Kom fra alle sider! 

Midt i fagre, / gyldne agre 

glem ei takke-kvadl N. Baardseth. 

16&. Eidstolds minde. 

Som : I rosenlund under Sagas hal. 
Paa Edisvold stander en « sagahal », 
som «gjemmer hellige minder. » 
Som frihed elskes fra dal til dal, 
det navn et hjerterum finder. 
Mens minder slukner og dør hen 
i glemselsflodens vande, 
skal gamle Eidsvold staa igjen 
med egeløv om pande. 

Det navn skal minde dig om en tid 

for tusend somre tilbage, 

om Halvdans fagreste ungdomstid 

i aandens kronede dage, — 

da sangen toned, talen lød 

saa frit, at trældom bæved, — 

da frit at leve, glad at dø 

var alt, hvad nordmænd kræved. 

Det navn skal minde dig om en nat 

med kolde, taagede vinde, 

da ingen vagt var ved huset sat, 

og alle sovned herinde, 

da folkets aand i dvale laa 

og ingen glæder kjendte, 

mens her og der i enslig vraa 

kun nattelamper brændte. 

Dog nat blev morgen og suk blev smil 

i gamle Eidsvolds lunde, 

da aanden mægted i gammel stil 

en hal paany at grunde, o„zed by Google 
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en kjæmpehal, hvor frit som før 
man færdes kan heroppe: 
hvor aander vises ei paa dør, 
men kun forvovne kroppe. 

De mænd, som talte paa tinge da, 

som håndled uden at hæve, 

for deres gjerning et langt « hurra >, 

for deres minde et «leve>I 

Saalænge flag er frit i havn 

fra nu til tider fjerne, 

staa Eidsvolds mænd og Eidsvolds navi ^ 

som friheds morgenstjerne! o. Ars 

163. Skaalsaugr for Eidsroldsinæude 

Som : Hvor herligt er mit fødeland. 
Dengang vort eget land vi tog 
af hundveaarig is og harme 
og lagde det for sol og varme 
og hygde det med lov og plog, 
af klippen fik vi skatten gravet, 
med hvide seil indtog vi havet, 
:,: og fri brød tanken over pol 
af vaaren frem som midnats sol! :,: 

Og end erobrer vi med Gud: 
Hver plet vi lægger ind til ager, 
hvert skib, vor sjø i favnen tager, 
hver barnesjæl, vi folder ud, 
hver tankegnist, som livet klarer, — 
hver daad, som øger og bevarer, 
:,: er en provins til landet lagt, 
og for vor frihed varig vagt! :,: 

Bjømsljeme Bjørnson. 

164. 17de mai-sang. 

Mens vaarsolen flommer med guld om land, 

og lierne løves og blinke 

fra Lindesnes op til Finmarks strand 
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og vester til Statlands brinke — 
vi mindes ville den mai, som lyst 
sig knupper og vaarer i folkets brøst. 

Vi mindes ville den store sang, 
som havet det sjunger rundt Norge, 
de livsens bølger i folkets trang, 
der fagert for fremtiden borge, 
vor folkedrøm og vor frihedssag, 
vor solblaa, skinnende fremtidsdag. 

Mens snehvide snekker fra isstængt havn, 

lig hære af maager, er seilet 

med flaget rundt verden og mangt et navn, 

det Norrige hædred, i speilet — 

vi mindes alt, som laa indestængt 

før frihedens maisol fik isen sprængt. 

Og bryder sig havet tit uveirsgraat 

og prøver de barkede gutter, 

det bhver dog atter blankt og blaat 

og speiler de gamle nuter — 

det billed er af den tunge strid, 

V05t folk har kjæmpet fra arilds tid. jona« Lie 

165. 17de mai-festsangr. 

Som: For Norge, kjæmpers fødeland. 
Her over Norges frihedsfest 
nu strømmer lys og glæde. 
Vi ser ijiod øst, vi ser mod vest 
og synger takke-kvæde. 
Et lys fra Eids volds gjæve mænd, 
der bygged høit med sverd ved lend, 
nu strsuUer over hver en grænd 
— ja, over hvert et sæde! 
Lad blikket se fra høiden ud, 
hvor vakre bygder smiler: 
blandt tusend hjem og bjørk i skrud 
smaa elve fremad iler. oigtized by Google 

Baardseth. — 5. 
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Se grønne volde, agerland, 
se kvæg paa havn ved blanke vand. 
Trækfugler seiler ind mod strand, 
og elg paa bjergtop bvilerl 

Fjernt over taam og furutop 
de blanke fjeldvand glitrer. 
Der rypebannen flakser op, 
og rein af glæde sitrer. 
Se, trækfuglskarer bviler der, 
mens stær og svale bygger ber, 
Hør, lerken synger, trosten ler, 
og liden erle kvitrer. 

Et kraftigt folk du glad skal se 

i landets mænd og kvinder, 

som synger bøit, trods kamp og sne> 

og freder fædres minder. 

Se manden glad til arbeid gaar, 

bans hustru vagt ved amen staar 

tingmænd og drot for landet slaar, 

— se fredens dag oprinder 

Fremad, fremad, vi manes frem 

at verne fædrelandet I 

Op, op at bygge vore hjem 

paa klipper, — ei paa sandet I 

Et lys fra Eidsvolds gjæve mænd, 

der bygged høit med sverd ved lend, 

nu stråler over hver en grænd, 

— ja, over hele landet I n. Baardseth. 

160; Fedeme vaare. 

Som: Se fredens engel svæver. 
Åt far min kunde gjera 
det gilde han hev gjort 
og fram i livet bera 
so myket gjævt og stOl^oogle 
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det var fraa dag til annen 

for meg so god ei stød; 

stor arv det er for mannen 

av godtfolk vera fød. 

Slik kar var aldrig funnen, 

so langt som saga veit. 

Og ordet flaug fra munnen 

so godt, som sverdet beit. 

Du høyrd'n aldrig mala 

i klynk um sine kaar. 

Den guten kunde tala 

med skjemt um sine saar. 

Han lærde fransmann fikta 

og finna ridder-værd, 

og £ngelsmannen dikta 

og hava sjøen kjær. 

Og fremst han stod i lina, 

og ret han stelte den. 

Fraa Skotland til Messina 

han skapte styresmenn. * 

Min store fader døydde, — 

sjaa det me alle maa — 

og arven burt dei øydde: 

men sumt eg att kan faa. 

Her gjeng eg stundom sliten, 

og leitar etter ord! 

Skal tru eg er so liten, 

for det han var so stor? 

Men graset gror paa bøen 

og kom paa gamal vis. 

og enno gamle sjøen 

eg lika fri fyr is! 

Vaar' flell er lika haage, 

og lufti lika blaa. 

Og enno lika fjaage 

me fram kan stemna paa.^^^^^^qr^^^pje. 
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167. 

Dei vil altid klaga og kyta, 
at me ganga so seint og so smaatt; 
men eg tenkjer, dei tarv inkje syta, 
me skal koma, um inkje so braatt. 

Ja, det skyt inkje fram, so det dunar, 
— som no ingen kan undrast uppaa, — 
men det munar daa jamt, ja det munar, 
so det stundom er hugnad aa sjaa. 

Lat det ganga fram, lat det siga, 
berre eit eg ynskjer og bed; 
Åt me inkje so høgt maatte stiga, 
at me gløyma vaar fedranesed. 

Lat os inkje forfederne gløyma, 
under alt, som me venda og snu; 
for dei gav os ein arv til aa gjøyma, 
han er større en mange vil tru. — 

Lat det merkjast i meir enn i ordi, 
at me halda den arven i stand, 
at naar f ederne sjaa att paa jordi, 
dei kan kjenna sitt folk og sitt land. 

Ivar Aasen. 

168. FaMlrenes minde. 

I skygger tause, dunkle 
paa mindets blege strand I — 
ser, eders merker funkle 
endnu i Norges land; 
de bær de samme sømme, 
I kjendtes ved engang, 
og om dem suser drømme, 
vor fremtids store sang. 

Ifra de hauger friske, 
som kastet blev iaar, 
vil høre vinden hviske: rooaIr> 

Digitized by VjOOQ IC 
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«Her vokser gjen en vaar, 
her saaedes i møie 
med stille mod og tro, 
hvad engang fremtids øie 
skal skue fagert gro.> 
Vor plet paa jord er hden, 
vor stammes trang er stor, 
med længselskraften i den 
vi mod vor fremtid ror; 
den gir den seige vilje, 
som bærer folkets sag 
paa mangen driwaad tilje, 
i mangt et dødens tag. 
Den dag, i barmen sluk' des 
hin dybe, sterke trang, 
vor fremtids blaahvælv luk'des 
og Norges bue sprang; 
ti det, som folket aner 
af stort i ungdomstid, 
det er kun skjulte, faner, 
som dages i dets strid. 
I arv du tog det bedste, 
mit land, som arvdes end, 
du fik til mur og fæste 
en slegt af frie mænd, 
en aand, der gaar i verden 
som veirets friske drag, 
din folke-genies færden 
paa sterke vingeslag. 
Mangt stort sig tit forliste 
og sank i tidens strøm, — 
maa folket aldrig miste 
sin ungdoms høie drøm ! 
Ti ønsker, mens vi sjunge, 
og mindebægret gaar, 
at altid hjerter unge n ] 

i gamle Norge slaarl Digfe^dby^gyg^^. 
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169. 

Som : Vingede skarer. 
Eder, hvis navne / ei for mængden funkle, 
I, som fik gavne, / glæde i det dunkle, 
eder, hvis tanker / evig grønt sig ranker 

om mangt et sorrigfuldt sind. 
Hver far og moder, / som for barn har bedet, 
kjærligheds floder / over landet spredet, 
og hver en datter,/ som med barnelatter 

smykked det elskede hjem. 
Hver trofast kvinde, / som bar tornekransen, 
du, om hvis minde / perler taareglansen, 
hustru, som kjæmped / og for andre lemped 

sorgen, mens selv du har lidt. 
Hvert ildfuldt hjerte, / slukt i dødens kulde, 
hvis mindekjerte / skinner over mulde: — 
Her over graven / takker vi for gaven, 

takker fra søskendes flok! 
O, naar vi brænde / hed af stridens harme, 
o, lad os kjende / eders søskendarmel 
Lieid eders skygger / følge, naar vi bygger 

kjærlighedstag om vort land! 

Nordahl Rolfsen. 

170. Modersmaalet. 

Moders navn er en himmelsk lyd 
saa vide, som bølgen blaaner; 
moders røst er den spædes fryd 
og glæder, naar issen graaner. 
Sødt i lyst og sødt i nød, 
sødt i liv og sødt i død, 
sødt i eftermælet! 
Moders røst er den vuggesang, 
der huer os bedst af alle ; 
modersmaal har en himmelsk klang, 
naar børnene < moder* lalle. 
Sødt i lyst o. s. V. „^,,,,,^Google 
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Modersmaal var de kongers sprog, 
vi mindes med fryd og hædre; 
modersmaal var de kjæmpers og, 
vi kalder med stolthed fædre, o. s. v. 
Modersmaal er det rosenhaand, 
som store og smaa omslynger; 
deri lever kun fædres aand. 
og deri kun hjertet gynger, o. s. v. 
Modersmaal er vort hjertesprog, 
kun løs er al fremmed tale: 
det alene i mund og bog 
kan vække et folk af dvale. 
Sødt i lyst og sødt i nød, o. s. v. 

N. F. S. Grundtvig. 

171. Sangen. 

Syng kun i din ungdoms vaar, 

i din lyse sommer! 

Sangens væld fra hjertet gaar, 

og til hjertet kommer. 

Engang dine ungdomskvad 

vil, naar høsten kommer, glad 

:,: tone dig imøde. :,: 

Haaret graaner, sangens elv 

flyder mere stille, 

rinder, før du ved det selv, 

ud i mindets kilde. 

Sødt er da hvert ungdomskvad, 

som en røst vemodig glad 

;,: i de tause lunde. :,: 

172. 

Ret som ørnen stiger 

op mod himlens blaa, 

gjennem luftens riger 

sangens toner gaa, 

:,: løftende din sjæl 

op mod lysets væld. j,jLed by Google 
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Alt, hvad stort og herligt 
for din tanke staar, 
alt, hvad ømt og kjærligt 
helst dit sind attraar, 
:,: al dit hjertes trang 
toner frem i sang. :,: 

Freidig ved dit virke, 
trøsterig i nød, 
høitidsfuld i kirke, 
vemodsfuld i død, 
:,: gjennem ve og lyst, 
toner sangens røst. :,: 

Ved Joh. D. Behrens. 

178. 

Som: Havet er skjønt. 
Sangen har lysning, og derfor den gyder 
over dit arbeid forklarelsens skin! 
Sangen har varme, og derfor den bryder 
stivhed og frost, saa det tør i dit sind! 
Sangen har evighed, derfor den skyder 
fortid og fremtid ihob for dit syn, 
aander uendelig attraa og flyder 
bort i et lyshav af længsler og lyn! 

Sangen forener, idet den fortoner 
mislyd og tvivl paa sin straalende gang; 
sangen forener, idet den forsoner 
kamplystne kræfter i samstemmig trang, 
trangen til skjønhed, til daad, til det rene! 
— Nogle kan gaa paa den lyslange bro, 
høiere, høiere, frem til det ene, 
som ikke aabnes for andet end tro. 

Fortidens længsler i fortidens sange 
kaster vemodig en aftenrød glans, 
samtidens længsler i toner vi fange 
ind for en eftertids sjælfulde sans. 
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Slegtemes ungdom i sangen har møde, 
tomler sin stund i de tonende ord: 
— Fler end vi aner, ja aander af døde 
vugges i kveld i vort festlige kor. 

Bjørastjeme Bjømion. 

174. Yandrlnggmanden og lerken« 

Lerke, du synger saa høit i sky 

i det tidlige morgengry! 

Ja, jeg synger til Herrens pris 

hver en morgen, det er min vis, 

for at takke ham, som jeg kan, 

det gjør vel du ogsaa, vandringsmand? 

Lerken sig høit i luften svang, 
vandringsmanden gik glad sin gang; 
Gud de takkede begge to 
for liv, for næring og natlig ro; 
og kjærlig Gud Fader i himmerige 
hørte paa manden og fuglen tillige. 

C. Winther efter Speckter. 

175. Lerken. 

Se, liden lerke mod himlen svæver 
paa lette vinger, saa glad, saa væveri 
Hun synger fro, / som fuld af tro: 
<Se op I se op til dit himmelbol* 

Og folk paa jorden sit hoved løfter 
og lover Herren med faste løfter 
hernede saa / sin gang at gaa, 
at op til himlen de komme maa. 

N. Baardeeth. 

176. Benlighed eller linerlen« 

Bækken gaar i engen, 

bækken godt sig morer nok, 

springer over rod og stok 

og over høie stene. Dig.ized by Google 
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Bækken ler bag grene; 
hør, den ler i græsset godt! 
Alt, hvad der er sort og graat, 
kan bækken ikke lide. 

Liden bæk vil gnide 
stenens stygge ansigt hvidt, 
vaske den saa jevnt og tit 
med voverne, som glide. 
Ren den blir med tide, 
om den ikke bliver hvid. 
Dengang stenen trilled did, 
da var den sort og maldet. 
Nu er den som guldet. 
Ren som guld jeg ogsaa blir, 
bare, hlle bæk, du gir 
i haanden mig en draabe. 
Jeg kan længe raabe; 
bækken gjør dog ikke stop, 
løfter ei en draabe op 
at øse mig i haanden. 
Men paa siljevaanden, 
voksende paa bækkens bred, 
hopper liden erle ned 
og dypper hele vingen. 
Hjælp dig selv er tingen! 
Det har jeg af fuglen lært. 
Bækken har mig vand forært; 
men selv jeg maa det tage. 
Nu kan fuglen jage 
rundt om himmelen med lyst. 
Se, hvor straalende dens bryst 
de friske vinger føre! 
Jeg som den vil gjøre: 
Haanden vil jeg dyppe ned, 
vaske den og ansigt med^^^ale 
saa det tar ingen ende. " ^^ 
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Saa tør jeg det vende 
freidig did, hvor fuglen flyr, 
se, om ei blandt himlens sky'r 
jeg kan smaa-engle kjende. 

Milde blik de sende, 
naar de ser, at jeg er ren 
som den klare ædelsten, 
der kan i mørket brænde. 

H. Wergeland. 

177. Smaa-f nålene paa Juleneget. 

<Kom, vesle sisik, følg med, følg med I 
et herligt julekveldsmaal jeg ved. 

En fattig husmand bag skogen bor; 
han gir os et neg iaar som ifjor. 

Han eier kun tre; dog gir han os et; 
for Jesu skyld, saa gjør han det. 

Og hør, du smaa-sisik, stur ei saa, 

men følg med din frænde, spurven graal» 

Saa fløi de søskendebørn afsted. 

Om julekvelden er lykken med. h. Wergeland. 

178. Lok. 

Kom, bukken til gutten, / kom, kalven til mor, 
kom, mjauende katten / i snehvide skor, 
kom, andunger gule, / kom frem ifra skjulet, 
kom, kyllinger smaa, / som neppe kan gaa, 
kom, duerne mine, / med fjærene fine! 
Se græsset er vaadt; / men solen gjør godt, 
og tidhg, tidlig er det paa sommer'n; — 
men rop paa høsten, saa kommer'n! Bjørnson. 

179. 

c61aamann», «Blaamann», bukken min, 
tenk paa vesle guten din I ^, _ GooqIc 
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Bjørnen med sin lodne feld 

kann deg taka seint i k^^eld. 

Gamle « Ly klo, moder di, 

seint kom heim med bjølla si, 

so ikring seg ho mund' sjaa, 

liksom der var faare paa. 

Det saag ut, som der var naud, 

kanskje no du ligger daud; 

titt du dansa kringom meg, 

mangt eg rødde daa med deg. 

Naar eg laag som blind og dauv, 

grov du paa meg med di klauv. 

Ja, du vilde vekkja meg 

upp til leiken din med deg. 

Du var spræk og glad og god, 

all min ros du vel forstod. 

Titt du veit, eg sa til deg: 

«Han veit meir enn mata seg.> 

«B]aamann>, «Blaamann», svar meg no, 

mækre med din kjende Ijod! 

Inkje enno, «Blaamann> min, 

maa du døy fraa guten din. Vinje. 

180. 
Liden ekorn sad I' paa en gren saa glad, 
pudsed* snuden sin / med sin lab saa fin; 
dens smaaunger tre / havde ly og læ 
i det store, gamle furutræ. 
Ak, men hør nu, børn I / tænk, saa kom en om; 
han fra himlens sky'r / ser det lille dyr! 
Lyst til kjød han faar, / kloen i det slaar 
og fortærer det med hud og haar. 
Brat var endt dets nød, / let og snar dets død; 
men de arme smaa, — / hvordan vil det gaa? 
Hvem skal føde dem? / Hvem skal pleie dem 
det tomme, moderløse hjem? 



»Hvor blev moder af, / som os nødder gav?» 
klynkede de smaa; / knapt de kunde gaa, 
mindre klatre ned / fra det høie sted 
hen i nøddebusken nær derved. 

Sig, mit barn, da nu / mig din mening, du! 
Skal de nu forgaa, / de forladte smaa? 
Er der ingen mer, / som de arme ser 
nu, da deres moder borte er? 

Han, som mildelig / hører ravnes skrig, 
styrer lyn og storm, / ser til liden orm, 
hører smaabørns bøn, / moders suk i løn, — 
ham er liden ekoms nød en bøn. 

Stormen kom med hast, / træets rødder brast, 
toppen segned kun / i en nøddelund; 
da de bange smaa / ud af reden saa, 
nødder tusendvis omkring dem staa. 

Gustava Kjelland 

181. Beisesang. 

Se Norges blomsterdal! 

Farvel, du kvalme fangekrog; 

den vilde graneskog / er nu saa deilig sval I 

:,: Tralalala! 
Ja, lysteligt det er i nord 
blandt fjeld og li og fjord! :,: 

Hør fjeldets stolte fos! 

Nys brød den vintrens baand og tvang, 

nu gaar den frit sin gang 

og brummer bas til os. :,: Tralalala osv. 

Tys, gjøg fra bjerkekvist 

sit <ho-ho» slaar af hjertens grund; 

lidt klodset er hans mund, 

han mener: «Tak for sidst I » :,: Tralalala osv. 

Paa friske, grønne eng 

staa blommer røde, gule, blaa ^,^„^^^^^ Google 
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og reder alfer smaa 

en yndig blomsterseng. :,: Tralalala osv. 

Saa blaa som himlens hvælv, 

fra hyttens dør saa skjelmsk paa klem, 

to øine titter frem 

og ler som Freia selv. :,: Tralalala osv. 

Og faar vi end en skur — 

lidt regn gjør bondens ager godt! 

Vi skyed aldrig <vaadt», 

det er mod vor natur. :,: Tralalala osv. 

Naar hjem til dont og by 

vi vende maa fra landets lyst 

med «glemmigei» ved bryst, 

vi synge høit mod sky: 

:,: Tralalala! 
Ja, længe blomstre gamle Nord 
med fjeld og li og fjord! :,: a. Aabel. 

182. 

Vinden vifter, løvet skjælver, 

træet drysser fine dun, 

og den klare bimmel hvælver 

over os et blaat paulun. 

Gjennem luftens milde strømme 

synker varmen sagte ned, 

og naturen som i drømme 

:,: er fordybet i sin fred. :,: 

Lad os lytte! Hør, de synge! 

Sangen gjennem løvet naar. 

Søndagsklædt en munter klynge 

nede fjernt paa veien gaar. 

Helligdagen aarle henter 

byens folk til skovens hjem; 

og i søndagsklæder venter 

:,: eng og mark og skov paa dem. :,: 

^ H. Hoitz. 

Digitized by VjOO -» i_>^ 
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188. 

Vi vandrer med freidigt mod, 

vort sind er let og rap vor fod, 

i høiden opad paa fjeldet, 

*. dybet til fossevældet. 

Lad veien gaa hvorhen den vil, 

vi vandrer frem med sang og spil. 

Her er vi i Guds natur I 

Som bækken vild i fjeldets ur, 

saa stævioer vi frem paa færden; 

thi aaben^QS ligger verden. 

Og derfor vi^som fuglen glad 

vil juble høit i sky vort k\-ad. H. Ibsen. 

184. 

Som : Vi vandter med ft-eidigt mod- 
Saa synger vi paa vor tur 
i Norges herlige natur. 
Lad tonen sig stille slynge, 
som farve fremover gynge 
:,: paa fjord, mod strand og skog og fjeld 
og blaane i naturens væld. :,: 

Det varme i folkets trang, 
det sterke, dybe i dets sang, 
her slaar det sit øie mod dig, 
som netop det nu forstod dig 
'/• og gav for mødet, som det fik, 
af al sin kjærlighed et blik. :,: 

Se kyster af bare skjær 

med maager, hval og fiskevær 

og fartøi ind under øen, 

men baader udover sjøen, 

:,: og garn i Qord og not i sund 

og hvid af rogn den hele bund. :,: 
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Se Lofotens vilcle kav, 

hvor klipper stander midt i hav, 

og skodden rundt toppen driver, 

men havet ved foden hiver, 

:,: og alt er mørke, sagn og angst, 
„_^men midt i kavet baad paa fangst. :,:^ 
-^"^Saa beder vi os tilkvelds, ^ 

hvor hele bygden er tilfjelds, 

paa sætren med melkestellet, 

paa fjeldslaat ind under heldet, 

:,: og hvor en længesslok paa lur 

faar svar ifra en stor natur. :,: 

Men hurtig vi maa afsted, 

skal allesteds vi være med, — 

i berget, hvor mahnen tages, 

paa Qeldet, hvor renen jages, 

:,: og did, hvor elven skiihihvid gaar, 

og iløtem paa sin planke staar. :,: 

Og stanser vi atter her, 

de brede bygder faar vi kjær, 

hvis bønder saa stille bære 

den troskab, som er vor ære, 

:.: og som til fædre stormænd har, 

hvis glans vor morgenrøde var. :,: 

Saa synger vi paa vor tur 

i Norges herlige natur. 

Vort arbeid for øiet skinner, 

vor fortid fra hangen minder, 

og fremtid skal af landet gaa, 

saa vist som Gud det stoler paa. b. Bjørnsen. 

185. 

Naar du vil paa fjeldesti 
og skal nisten snøre, 
læg saa ikke mere i 
end du let kan føre! 
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Drag ei med dig dalens tvang 
i de grønne lider, 
skyl den i en freidig sang 
ued ad fjeldets sider I 

Fugle hilser dig fra gren, 

bygdesnakket viger, 

luften bliver mere ren, 

bøiere du stiger. 

Fyld dit glade bryst og syng, 

og smaa bameminder 

nikke vil blandt busk og lyng 

frem med røde kinder. 

Stanser, lytter du engang, 
vil du faa at høre 
ensomhedens store sang 
bruse til dit øre. 
Blot en fjeldbæk risler kvikt, 
blot en smaasten ruller, 
føres hid din glemte pligt 
med en verdens bulder. 

Bæv, men bed, du bange sjæl, 

mellem dine minder! 

Gak saa frem: den bedre del 

du paa toppen finder. 

Der som før gaar Jesus Krist, 

med Elias, Moses; 

ser du dem, skal ganske vist 

Farten evig roses. Bj. Bjørnson. 

186. 

Tiifjelds over bygden staar min hu, 

naar gjøgen begynder at gale. 

Kom med til sætren i aften du! 

Thi solen skinner paa fjeld endnu, 

mens der er mørkt i dale. ^ ^ 
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Der er paa veien en dunkel lund, 

hvor alferne ere tilhuse. 

Husk, der maa du gaa med lukket mund ; 

selv nøkken derinde lader kun 

sagte sin harpe bruse. 

Men oppe paa fjeldet er der klang, 

som gjenlyder i det fjerne. 

Der klinger bjelder og lokkesang; 

med langeleg der paa sætervang 

sidder min fagre terne. Welhaven. 

187, Paa en Q^ldtnr« 

Fremad, fremad skal det gaa 
op paa høie fjelde; 
kom nu store, kom nu smaa, 
følge med paa fjelde! 
TraJla lalla — hryde-sang, 
tralla lalla — harpens klang. 
Tralla lalla — kvæg paa vaug, 
lokking, lur og bjelde. 

Solen strør sit fagre guld 
ned paa fjeldetinde; 
hist paa vang ved sæterstul 
Bække smaa de rinde. 
Over heiens lyngetop 
haren gjør saa muntre hop, 
fugl i gran kan stemme op 
som i grønne linde. 

Frisk og let du føler dig 

som en hind paa stien. 

Kom og se du og paa mig I 

siger blomst i lien. 

Rype ser du ogsaa her, 

tripper glad, har nye fjær; 

hendes bedste fristed er 

mellem busk i lien. ^ n. Baardseth. 

.,y,„z«uuy Google 
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188. Paa QeUet. 

Ha heil kor er det vel friskt og lett 

uppaa Qellet! 
her leikar vinden i kaate sprett 

uppaa fjellet! 
Og foten dansar, og augat lær, 
og hjartat kveikande hugnad fær 

:,: uppaa fjellet I :,: 
Kom upp, kom upp fraa den tronge dal 

uppaa fjellet! 
Her bles ein blaaster saa frisk og sval 

uppaa fjellet! 
Og Udi skin utav blomar full, 
og soh drys alt sit fagre gull 

:,'. uppaa fjellet I :;.* 
I dalen starvar du tung og heit, 

kom paa fjellet! 
Kor fint her er, inkje nokon veit, 

her paa fjellet! 
Dit auga flyg yver nut og tind, 
det er, som flyg det i himlen inn 

:,\ upp fraa pellet ! :,-. 
Og naar no soli til kvila gjeng 

attum fjellet! 
daa reida skuggarne upp si seng 

att med fjellet I 
Daa giddrar alt i ein straalestraum, 
og hjartat sveipar seg inn i draum 

:,: uppaa fjellet. :,\ Kristofer Janson. 

189. 

Det er saa friskt paa sætervang 

ved morgeutide; 

den lette luft er som en sang, 

skjønt den kan bide. 
:,:Hør, freidig toner lurens klang:,: 
:,:i fjeldet vide!:,: ...u A. Munch. 
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190. 

Til fjeldet maa jeg flytte 

naar græsset spirer frem ; 

i dalen staar min hytte, 

der en min glædes hjem. 
Men nu hviler solen sig mat paa aasen, 
og nu vaagner nattens kjølige vinde, 

og studen staar inde 

og hrøler paa baasen, 

nu er det lørdagskvæld ! 

Suril, suril, suril, surillei . 

Paa fjeldet storme hvine 

henover ur og myr; 

i dalen gamle Stine 

fortæller eventyr. 
Men nu har jeg lavet dravle og myse, 
og nu er jeg pyntet med søljer og ringe; 

o, hør, hvor de klinge, 

o, se, hvor de lyse! 

Nu er det lørdagskvled ! 

Suril, suril, suril, surillei! c. P. Riis. 

191. Åagots Qeldsang« 

Sole gaar bag aasen ne ; 
skugjin bli so langje. 
Naatte kjem snart atteve, 
teke me te faugje. 
Krytre uti kveen staar, 
og aat sæterstule gaar. 

Myrkt de æ ti kvar ei bygd 

ti dei djupe dale; 

her paa fjell ha sole drygt 

mæ aa gaa taa gare, 

test eg kvile unae tak; 

morgo æ ho tile vak. p . 
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Snøgt og æ no klar ikvell, 

saa gaar eg te kvile, 

søv so rolig unde fell 

test i morgo tile. 

Ner eg daa har somna iun, 

drøyme eg om guten min. Bjerregaard. 

192. 

Naar stormen staar over jøtunfjeld, 

og regnskodden driver imod, 

da stiger sangen hos lidet væld, 

der risler ved birkerod. 

Og letner veiret, og finder vei 

sol over heier og tind, 

da glitrer vaadøiet glemmigei, 

som smyger til vidjen ind. 

En vandrer gaar i den vilde ur, 
han er som et fnug i den; 
omen, som svæver langs klippemur, 
paa sti knapt øiner ham end. 
Og uren ligger mørk og lang, 
et mosgroet jettekast, 
skarp og uryddig er den til gang, 
den viger sent for hans hast. 

Men fjeldet hviler saa søndagsstilt 
med snelin, som skinner fra krog: 
hel længe saa før dig har det hvilt, 
skal efter dig hvile og. 
Det straaler fra fjeld som efter bøn 
den skinnende sommerdag lang, 
men kommer veiret med suk og støn, 
da gaar der orgelklang. 

Ja, se der ligger i menneskets bryst 
saa knusende mørk en ur, 
hver dag maa du velte og gjøre det lyst 
og strides med din natur; .,y,,..uuy Google 
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hver dag maa ou rydde i kamp og kval 

paa veien med higende sind, 

hæve dit blik fra den dybe dal 

langt mod den høieste tind. xh. Kjeralf. 

198. 

Dei gamle fjell i syningom 

et altid eins at sjaa 

med same gamle bryningom 

og same toppom paa, 

i bygdom byggja sveiname, 

og huset Stender laust; 

men dei gamle merkesteiname 

dei standa lika traust. 

Paa fjellom er det leikande 
at ganga til og fraa 
og kringum toppen reikande 
saa vidt um land at sjaa, 
til havet kring um strendema 
med skip som fuglar smaa, 
og til fjelli kring um grenderna 
med tusund bakkar blaa. 

Der er so mange hendingar 

i bygdom komne til; 

me sjaa saa mange vendingar 

alt paa eit litet bil. 

Dei have snutt um vollarne 

og flutt og rudt og bygt; 

men dei gode gamle kollarne 

dei standa lika trygt. 



So stod dei gjenom tiderne 
vel mange tusund aar; 
og graset voks um liderne, 
og lauvet kom kvar vaar; 
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og vinden tok nm toppame 
og vatnet tok um fot; 
men dei gilde gamle kropparne 
dei toko traust imot. 

Av hav kom sjomann sigande 

og lengtad etter land, 

daa saag han fjelli stigande 

og kjendest ved si strand. 

Daa kom det mod i gutame, 

som saag sin fødestad. 

Ja, dei gode gamla nutarne 

dei gjera hagen glad. I. Aasen. 

194. Syn fra Erogkleiren. 

Fjorden hviler, / landet smiler 
elve smukt sig snor, / fyr ved sæterstien 
hilser busk i lien, / hæggen drysser 
blomst og kysser / bjerk i sølv og flor. 

Tusend stuer / her du skuer — 
hjem for mangen mand; / mangen ædel kvinde, 
som kan guldtraad spinde, / her har bolig, 
virker trolig / for sit hjem, sit land. 

Kjæmpehøie, / ser dit øie 
mange, mange her; / her gik gjæve fædre, 
som vi alle hædre: / Hellig Olav 
Aasta, Anna, / Sigurd Syr og fler. 

Kirker hvide / staar saa blide, 
peger op mod Gud, / minder om den sterke, 
som sit skabermerke / stort og herligt, 
skjønt og kjærligt / her har skaaret ud. 

Rundt nær fjerne / himmelstjeme 
blaaner ^elde smukt. / Morgensolen spreder 
lys, og fuglen kvæder. / Her paa fjeldet, 
her paa heldet / vokser livsens frugt. 
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190. 

Det lysned i skoven, da ilede jeg frem, 
snart stod jeg, hvor bakkestupet skraaned. 
Jeg saa den vide bygd, jeg saa mit kjæve hjem, 
jeg saa, hvor de Qerne aaser blaaned. 
Jeg saa de brede fjorde, der skar sig ind i bugt, 
og elven saa jeg blinke og kramme sig saa smukt — 
jeg længtes til de sollyse sletter. 
Og dog var det atter, som den sukkende li 
vilde blidelig holde mig tilbage, 
som om den bag mig hvisked: forlader du min sti 
for ned i folkevrimmelen at drage? 
Ak, skoven og fjeldvandet havde i mit sind 
for første gang suset sin vemodstanke ind — 
og siden jeg glemmer den vel aldrig. 
Thi ofte naar jeg gaar i den myldrende by, 
i de bonede, skinnende sale, 
den samme hvisken lyder saa bønlig, saa bly 
fjernt henne fra min barndoms grønne dale. 
Da griber mig en længsel til skog og til fjeld, 
jeg hører atter bjelder og lurlok ved kveld, 
og sus gjennem skjeggede graner. Jørgen Moe. 
196. £n Ulsen l^em. 

Som : Je tente paa Kjølstad iQor. 

Mens bjelder og lokkende lur 

end klinger i mit øre, 

og fjeldfossens dæmpede dur 

jeg kan fra det fjerne høre, 

jeg bærer en hilsen frem 

fra hvert et fagert syn; v 

thi liernes sasning og bræernes lyn 

de bad mig at hilse hjem. 

Jeg vandrede renernes vei 

over styrtende, steile urer, 

hvor den vilde, graabrune hei 

fjernt stænges af joklens ko^itnregle 
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Men ensteds hørte jeg godt 

i det øde, tause fjeld 

fra bjergvæggen over et grønnende hæld 

baade langleg og mundharpeslaat. 

Jeg gik i den saftgrønne dal 

mellem dnftende birkelier, 

hvor bergelven bugter sig sval 

og kjølte min vandrings stier. 

Mer frisk end bladenes duft 

i de svaiende birkes lund 

steg stevet fra pigens blomstrende mund 

i den krydrede sommerluft. 

Jeg gled paa den vuggende baad 
i de trange, lukkede fjorde, 
hvor løvranken dugges vaad 
af fossens skumhvide borde. 
Hvor bræen blinkende hang 
og trued den grønne væg, 
fortalte min karl, at sankt Olavs egg 
har sat skjelne, mens presten sang. 

Og alt, hvad jeg hørte og saa, 
har talt med en kjærlig stemme 
og bød mig, da jeg maatte gaa, 
at hilse eder her hjemme. 
Jeg bringer det kaldende bud 
fra vor rige fjeldnatur: 
Til vaaren klæder sig klippens mur 
paany i sit blommede skrud. 

J. Moe 

197. 

En ungbirk stander ved fjorden 

og vandspeilet ganske nær. 

Hvor stor og smuk den er vorden 

de aar, jeg har boet her! ^, _,GooQle 
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Nu løfter den hvide stamme 

kronen fra bredden lav; 

men tro dog ei den vil bramme, — 

den ved ikke selv deraf. 

I Guds og i hvermands øine 

den vokser fra dag til dag, 

og kvistene, som sig høine, 

nu byder hver sangfugl tag. 

Men birken undres derover, 

den kj ender slet ei sin rang; 

den bøier mod vandets vover 

saa ydmyg bladenes hang. 

Just dette kan den forlene 

skjønhed for andre trær 

og lokker hen i dens grene 

al himlens vingede hær. 

Just det, at den ikke tænker 

at løfte sin krone op, 

men stille kvistene sænker, 

gjør skyggende lun dens top. 

Hvad kommer det af? Den skuer 

sig daglig i bølgens speil, 

ved siden af krat og tuer, 

og skuer saa deilig feil. 

Thi alt som mod lysets riger 

den hæver sin krones stav, 

den synes, den nedad stiger 

Qg vokser sig mere lav. 

Du deilige birk, du kjærel 

paa dig vil jeg ofte se. 

Gud give, jeg maatte lære, 

hvad du mig saa smukt kan te: 

at vokse i eget øie 

nedad med hver en dag; — 

at krone og at ophøie 

det vorder da Herrens ^^^oqq]^ J- Moe. 
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Som : Det lyser over Norden. 
Ja, kom du hid i skoven, du kristne ungdomsflok, 
da fryd dig kun ved hvælvet og birkens lette lok, 
og lyt til fuglesangen og sku mod himlens blaa ; 
men lær da ogsaa skovens tiltale at forstaa! 

Og se, hvor solen fylder det grønne bladenet, 
saa tegningen sig viser saa gjennemsigtig let — 
se, saadan skal vor høie, vor gjenopstandne sol 
dit hjerte gjennemlyse fra naadens kongestol. 

Og ret som granen kjæmper sig op til lys og luft, 
og eier, naar den seirer, saa styrkende en duft, 
saa kjæmp mod tom og tidsel, og kjæmp imod 

dig selv, 
til over spindelvæven du naar mod himlens hvælv ! 

Og falder der for foden et enkelt gulnet løv, 
da husk, at trods din ungdom du falde kan i støv! 
Men fløiter da ved solfald en drossel sødt fra kvist, 
da lad en lovsang stige for livet her og hist! 

Chr. Richardt. 

109. 

Træet stod færdigt med blad og med knop. 
c Skal jeg ta dem?> sa frosten og pustede op. 
<Nei,kjære,lad dem staa, til blomster sidder paa ! » 
bad træet og skalv ifra rod og til top. 

Træet fik blomster, saa fuglene sang. 
c Skal jeg ta dem ?> sa vinden og vifted og svang. 
«Nei kjære, lad dem staa, til bæret sidder paa,» 
bad træet, i vinden det dirrende hang. 

Og træet fik bær under soløiets glød. 
<Skal jeg ta dem?> sa jenten saa ung og saa rød. 
<Ja, kjære, du kan ta saa mange du vil ha,« 
sa træet, og grenen det bugnende bød. 
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soo. 

Naar fjordene blaaner som markens fio], 

og bræerne glitrer i spillende sol, 

naar liljekonvallen ved foden af heg 

staar duftende skjøn langs med klippernes væg, 

mens elven bag orkrattet danser sig vild, 

og trosten fra granlien synger dertil, 

— da røres mit bryst, da blot bviske jeg kan: 
*Gud signe dig, Norge, mit deilige land I » 
Naar vinterens bølgende eventyrpragt 
henover den veirbidte fjeldtind er lagt, 

naar fjorden sig lukker krystalklar og prud, 
og birken staar hvidklædt og taus som en brud, 
naar skøiteme danser paa isblanke væld, 
og bjeldeklang lyder i stjerneklar kveld, 

— da røres mit bryst, da blot hviske jag kan : 
cGun signe dig, Norge, mit deilige land I 
Men naar jeg ser folket, som rydder den jord, 
som virker paa fjeld og paa fiskerig ^ord, 

de tusende mænd, som tilsjøs og tillands 
i arbeidets sved vinder Norge en krans, 
de tusinde kvinder, som yndig og tro 
med kjærlighed sysler i hjemlivets bo, 

— da svinger jeg hatten, da hjertet faar tolk: 
€ Hurra for mit brave, mit kraftige folk I » 

John Paulsen. 

201. 

Som : For Norge, kjæmpers fødeland. 
Vi er et tolk, vort land er fritl 
Saa lød i sang og tale 
en livsensjubel sterkt og vidt 
udover Norges dale. 
Med smerte født, i trængsler svøbt, 
med frimænds hvasse ordlag døbt, 
i lovens høie billed støbt, 
brød Norges aand sin dval^^Q^j^ 
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Men ve dig, norske mand. ifald 
du sløvt dig lukker inde 
bag væggen i din fortidshal 
med drømme om dit minde. 
End har du mangt et slag at slaa 
end mangen trængslens vei at gaa, 
end mangt et seirens maal at naa, 
før hvilen tør dig finde. 

Fri er du først, naar aandens flag 
tør foldes frit fra stangen, — 
naar fædres fagre tonelag 
tør tordne gjennem sangen. 
Fri er du først, naar aasens bryn, 
naar vaardags guld, naar høstkvelds lyn 
gaar frem for tanke som for syn 
i hjemmets lys fra vangen! 

Saa verg din odel uforsagt, 

om horn og faner kalde, — 

og hold ved varden nattevagt, 

I fjeldets sønner alle! 

Speid over grænsen viden ud, 

fra dal til dal bær baalets bud; 

for frimænd kjæmper friheds Gud, — 

hans sag kan aldrig falde. Ibsen. 

202. 

< Fremad, fremad !» fædres høie hærtag var. 
c Fremad, fremad I > Nordmænd, ogsaa vi det tarl 
Det, som hugen tænder og hjertetroen faar, 
for det vi ogsaa fremad gaar og trofast slaar. 

« Fremad, fremad !» hver, der elsker frie hjem. 
«Framad, fremad I » Frihed den maa evig frem. 
Skal den ogsaa prøves i tvivl og nederlag, 
hvem tæller vel de tabte slag paa seirens dag^^ 
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c Fremad, fremad I» hver, der fast paa folket tror. 
c Fremad, fremad I> hver, der følger fædres spor. 
Nordens aand har skatte forgjemt^i fjeldets ly. 
de findes maa i morgengry og frem paany. 

Bjørnson. 

208. Yalgbalk. 

Op til tings, op til tings I Ser du, hudstikken gaar 
over bjerg og i grønnende dal? 
O, saa vaagn dal thi det gjælder ve eller vel, 
hvem du sender til stortingets hal. 

Vil du kjende den mand, du bør sende til tings, 
til det vigtige alherjar-thing? 
Vel, saa forsk da med ømblik, luk øiet ei til, 
nei, se skarpt, og se viden omkring! 

Tro ei smigrerens smil, frygt ei trusler og had I 
mod dem begge du være paa vagt I 
Se paa fordele ei, som du vinde kan selv! 
kun paa fædrenelandets giv agt! 

Og først kræve du ærlighed, usminket dyd, 
og kiæv hæderlig færd, uden bram! 
thi enhver den, hvis skjold ei er pløttht og rent, 
han bedækker sin vælger med skam. 

Vel det klæder den mand, som til raadslag 

skal gaa, 
at om meget han kundskaber har. 
Blot god vilje er grund, naar den parres med 

kraft, 
virkes held der for folk og for land. 

Ve den stund, da du glemmer, at frihedens ven 
han er retfærds og sandhedens søn! 
Ei en ætling af dem kan forraade det land, 
i hvis lykke han søger sin løn. 
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Den, som hader al tant, er tilfreds med sin lod, 
og som uskrømtet dyrker sin Gud, 
staar som eken i storm, men i lykken er jevn, 
sig ei snor efter vindenes bud; 

som ei kryber for høie, ei raaber <hurra» 
for at bydes til fyrsteligt bord; 
men ei heller paa torvet for pøbel og pak 
taler fagre og smigrende ord; 

Den, som hader alt lavt, og som elsker alt godt, 
hvorsomhelst han end finde det maa, 
som en ven er af folket, men ogsaa af den, 
som bestemt er i purpur at gaa; — 

O se, der er den mand, hvem der bør at paa ting 
give lov, hævde frihed og ret I 
Søg den ærlige mand, og din stemme ham giv, 
og saa haabet til himmelen sæt I 

Sylvester Sivertson. 

204. Yarde. 

Det høyrdest ved nott eit dunder paa dør. 

Og husbonden vaknar, spring fram og spør: 

cKva er det, som bilar?> <Jau, no maa de ut! 

for varden lyser paa Høgenutl» 

Og kvar mann visste i samme ånde, 

at no var der kome ufred til lande. 

Og raennerne hærklæder paa seg tok, 

og skjold og øks dei lyfte fraa krok, 

dei hekta i helte sit goda sverd, 

treiv spjut og boge og skundad til ferd. 

For kom der deim, vilde Noreg herja, 

so fannst der og deim, som vilde det verja. 

Og alt som varde fraa varde var tend, 
dei sankad seg saman fraa grend til grend. 
Og fylkingen bygdest, og veg ha||,ig^e^_gle 
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der fyre gjekk hovding og merkjesmann. 

Og uireds-karen fekk jamnan smaka, 

kva det hev paa seg, at varder vaka. 

Og gjev det aldrig maa verta sagt, 

at lande ligg utan varde-vakt. 

Og logar *kje varden paa tind og nut, 

han logar i hjarta hjaa Noregs gut, 

Ja, brenn, du varde, du signade klaare, 

bjartare, høgre fyr kvart eit aare ! Per Sivle. 

200. 

Høie fjeld, det gjør himlen trang. 
Solen den kommer saa silde, 
ser paa tind og paa fjeldehang, 
glitrer i fos og i kilde; 

helst dog til dalen, / til stæren og svalen den vilde. 
O, mit folk, naar skal solen ret 
naa ned for fjeldene dine I 
Oppe paa høiden did bær den let 
lys til det glemte derinde! 
Kommer ei dage / som Haakons tilbage for hine ? 
Se de kommer I Hvor frihed er, 
spirer de fagreste blommer. 
Det er sagt, hvad en ret har kjær, 
savner ei sol eller sommer. 
Deraf vi drage / et varsel for dage, som kommer. 
Merk paa fjeldet I Hver dag, som gaar, 
svinder jo taager, som vare. 
Mere mand du i morgen staar, 
tyngre til tinge at svare, 
bedre til kirke, / til fest og til virke at fare. 

O Skavlan. 

806. Bonden. 

Bondestanden er mig kjær; 

thi min fader bonde er, 

hvem jeg har at hædre, _ , 
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Og paa moders hulde skjød 
blodets røst mig kjærlig bød: 
Mindes alle fædre! 

Har end bondens kaar og færd 
kun for øiet ringe værd, 
det skal ei vildledel 
thi jeg ved, at uden glans 
findes tit for hjertets sans 
guld, som ret kan glæde. 

Aldrig har en kofte graa 
gjort sin mand til dum og raa 
i vort Norges dale. 
Hjerteglød og tanke klar 
vei til hytten fundet har 
som til herresale. 

Intet sprog, hvor høit i rang, 
har saa dyb og hjemlig klang 
som den bølgetale, 
hvori fædres aandedrag 
rører sig for livets sag, 
vækker os af dvale. 

Kaldes det end bondesprog, 
egte malm det eier dog, 
har et ord at melde, 
som os bringer sødt ihu 
baandet mellem før og nu 
blandt de norske fjelde. 

Bondens hytte er mig kjærl 
Naar jeg den i lien ser, 
drages mig i minde, 
hvor jeg der af rode randt, 
og hvor blidt de dage svandt, 
som jeg nød derinde. o,.,ze..vGooQle 

Baardseth. — 6. ^ 
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Bonde, hør min rørte bøn I 

Frygt din Gud i lys og løn! 

Gjern de gamles minde! 

Lys og liv er aandens sag, 

gjør den sorte nat til dag, 

hvor de hjem kan finde. a. Reitan. 

207. Ben norske bonde. 

Jeg er saa fro, jeg er saa glad, 

Jeg er min egen herre; 

Jeg fogden ei skal spørge ad, 

om jeg tilfreds maa være. 

Jeg stræve kan og skal, og held 

skal møde mig fra dal og fjeld; 

jeg gir min skat, gjør ret og skjel 

og er min egen herre. 

Mit hus er lavt, men mit det er, 

min egen tomt bet bærer, 

og aabent staar det for enhver, 

som Gud og kongen ærer. 

Kom bonde, bød jeg ham min haand, 

kom ridder, bød jeg ham min haand, 

— jeg frygter Gud, men ingen mand, 

og er min egen herre. 

Min søn, vær fro som jeg og glad, 

som jeg din egen herre! 

Som jeg du ingen spørge ad, 

om du tilfreds maa være I 

Stræv, som din far har strævd, og held 

skal møde dig fra dal og fjeld! 

Betal din skat, gjør ret og skjel 

og vær din egen herre! jens Zetlitz. 

208. Årbeideren. 

Som : Vær nu glad og vel tilmode. 
Årbeidsmand og arbeidskvinde — 
hvilket fagert hædersnavn!, ogle 
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større kan du ikke vinde, 
det bær i sig folkegavn. 
Herren selv var haandverksmand, 
haandens virke adled han. 
Mangen titel kan undværes, 
denne dag for dag skal æres. 

Lad vor gjeming strævfuld være, 
trætte kraften mangen gang, 
freidigt sind kan møien bære 
og den korte af med sang. 
Gir den ikke herreret, 
dagligt brød gjør ogsaa mæt; 
om med tak til Gud du tager, 
mer end herrekost det smager. 

Freidigt mod og hjerteglæde 
det er tro arbeiders lod; 
tit deraf i rigdoms sæde 
kjendes kanske savnets brod. 
Gjør din dont i Jesu navn I 
o, hvad bringer da den gavn: 
renset hjerte, løftet tanke, 
som paa himlens dør tør banke. 

Årbeidsmand og arbeidskvinde, 

stort er kaldet. Gud dig gav; 

om du vil til ham dig binde, 

ros i Herren dig deraf! 

Er Guds ord dig lys og lygt, 

vandrer du i Herrens frygt, 

ei med noget kaar du bytte, 

før du skal til himlen flytte. j. Moe. 

209. Steinbryterrise. 

Nisser og dverge / bygge i bjerge; 
men vi skal mine dem alle herud. 
Thi mens vi synge / muntre i klynge, 
sprænge vi bjerget i luften med krud.^^ole 
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Ja^ lad os bore / dybe og store 
huller i graastein og blaastein og flint! 
Da mens vi synge / muntre i klynge, 
sprænge vi bjerget i stykker og splint. 

Hurra, det knalder, / hvilket rabalder! 
Hurra, minerer, du vinder tilsidst! 
Ti, mens vi synge / muntre i klynge, 
sprænge vi bjerget ved magt og ved list. 

Fjeldet skal bæve / under vor næve; 
hurra, minerer, nu knalder dit skud! 
Nisser og dverge / bygger i bjerge, 
hurra, nu miner vi nisserne ud! Wer^eland. 

210. MøUen. 

Hvor fossen den bruser 

fra fjeldene ned saa rap, 

der ligger en mølle 

ved elvens bred, klip-klap! 

Saa glade vi kjører vort kom derind, 

mens dugdraaber funkler i solens skin, 

klip-klap (5 gange)! 

Og mølleren sætter 

sit hjul igang saa rap, 

og dertil han synger en lystig sang, 

klip-klap! 

Saa maler han mel til det kraftige brød, 

som smager saa godt og gj ør kinden saa rød, 

klip-klap. (6 gange). Efter det tyske. 

211. Norsk fljønumdasang. 

Den norske sjømand er 
et gjennembarket folkefærd; 
hvor fartøi flyde kan, 
der er han første mand. 

Digitized by CjOOQ IC 
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Paa togt og hjemme her 

ved sund og skjær og fiskevær 

han tar sin Gud i sind 

og sætter livet ind. 

Her er et folk i krig 

for livet uafladelig — 

med dyre mandefald 

i kampe uden tal. 

Det, som er dagligdags, 

det nævnes ikke saadan straks, 

og tit er ingen med, 

som hringe kan besked. 

Men vesle fiskerbaad 

har baaret frem saa mangen daad 

af mod og herlig kløgt, 

skjønt al(kig den blev trykt. 

Og mangen sjømands liv 

fik dødens krans af tang og siv 

som burde havt i guld 

sit navn blandt kjæmpekuld. 

Sankt Olavs-korsets ros 

ret høvde for en vestlandsk lods, 

som redded hundred mænd 

og hundred om igjen. 

Og mangen liden gut, 

som red paa hvælvet hjem tilslut, 

naar far var sat ombord, 

han burde havt et ord. 

Dog Norges høie kyst 

er landets eget moderbryst 

med næring og med graad 

ved sønners raske daad. 

I det er alting gjemt, 

og der er ei den mindste glemt 

fra Hafurs-fjordens dag, 

til ham paa sidste vrag. Dig.ized by Google 



166 

Det følte hver, som kom 

fra reis igjen, og saa sig om, 

det følte hver, som gik, 

i sidste afskedsblik. 

De følte, hvor de for, 

at landets lykke var ombord: 

Vor ære og vor magt 

har hvide seil os bragt. 

Hurra for dem idag, 

som farer under norske flag I 

Hurra for lodsen, som 

dem først imøde kom! 

Hurra for dem, som ror 

sin fiskerbaad paa hav og fjord! 

Hurra for alles lyst: 

vor skjæromkranste kyst. Bj. Bjørnson. 

21£. 

Som : Ja vi elsker dette landet. 
Sjømand, mens du færdes ude, 
far og mor ei glem! 
Speidende bag stuens rude 
venter de dig hjem, 
sidder de saa tit og taler 
om sin kjære søn 
og til Gud ham anbefaler 
i saa mangen bøn. 

Fædreland med hjem og kirke, 

alt, hvad Gud dig gav, 

sjømand, lad det paa dig virke 

under færd paa hav, 

at du Herren hjertet giver, 

med ham styrer frem, 

glad du selv og hjemmet bliver, 

reisen gaar da hjem. (Bud og hilsen.) 
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218. Ben norske flgker. 

Ondt ofte lider den fiskermand, 
som ud maa fare, før hanen galer, 
al dagen plaske i kolde vand, 
paa hjem ei tænke, før solen daler, 
i vaade trøie, snedriv i øie — 
o, sad I der, I gnldklædte høiel 
I andet fandt. 

Dog snart gaar dagen og alting let, 
naar drotten ramler, og lod ei stanser, 
og kniv ei hviler paa maddings-bret, 
og fisken op efter snoren danser; 
da spares arme at bankes varme, 
madkisten glemme de tomme tarme, 
som skrege før. 

Saa mangt nu tænker den fisker paa, 

mangt med sig selv nu han monne snakke: 

I aar skal jordrot mig lade staa, 

i aar ei kastes jeg ned fra bakke; 

det har ei fare, nu faar jeg vare, 

i aar skal fogden min gryde spare 

for skat og told. 

God hustru hjemme ser ud igjen; 

det kvelder tidlig, og kold er stuen, 

i krogen sætter hun rokken hen, 

i asken rager, gjør ild paa gruen. 

Tungt op fra sbranden ind stamper manden, 

tre vaade trøier, en efter anden, 

han slænger hen. Cl. Frimann. 

214. Badetens vise. 

Som: Iljor gjætt* eg gjeitinn'. 
Saa lang er nu vintren for den, som skal stelle, 
og da maa det just om forsynlighed ugjsWSgle 
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Ti den, som uvittig med fodret vil sløse, 
den faar vel om vaaren se jammer i fjøse. 
Men kulde og snefog mig slet ikke skræmmer, 
om istappen hænger om skjørtet som bremmer. 

Saa lunt er der altid i fjøset om kvelden, 
og den, som er træt, sover godt under felden. 

Aa sørg inte, kua mi, for vinterens dagel 
Vor Herre han sender nok vaaren tilbage. 

Og sørpe og fo'r skal jeg gi dig paa baasen, 
til græsset og løvknoppen sprætter i aasen. 

Men der skal bli sprang, naar vi kalven skal løse, 
naar alle smaakvigeme slipper af fjøse. 

Og skal jeg til sæters, saa drager jeg gjeme; 
der skal jeg vel stelle og yste og kjerne. 

Paa sæteren er vel adskillige farer; 

men Gud er jo med, som os alle bevarer. 

Saa reiser jeg hjem med de bredfulde butter; 
paa gaarden jeg hilses af jenter og gutter. 

Og kjørene røter og kjendes ved hjemmet, 
og jeg blir traktert, som jeg netop var fremmed. 

Ja, lykkelig den, som en buskap kan eiel 
Men har jeg inte gaard, vil jeg være budeie. 

Hanna Winmæs. 

215. Reis! aat sæteri. 

Markje grønast, snjoen braana, 
fjell bli bert, og lauvet sprett, 
marinykjel staar ti dalom, 
kui seg fær eta mætt; 
alt som leve, byrja kreka, 
bjønnen kjem taa bie fram, 
utor fjoset spring fomøgde 
ku og kalv og sau og lapgoogle 
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Alle fuglar læt seg høyra, ^ 

tiur sitt paa furakvist; 

kvar som kjenne at si maka^ 

syng med hngnad: Tak for sidst! 

Blandad song ti fjelle Ijoma, 

gauk og røi og jerp og trost 

kappas um, kven best kan ropa 

gleda ut for slntat frost. 

Kom no, fena, kom me følgja, 

kom, Gnlddrople! kom, Spelin! 

Kjyr og kalve, døkk eg føra 

vil til sæterkvie ion; 

utan fara oss skal leva, 

bnsvein held oss fri for bjønn; 

kva han inkje honom frykta, 

frykta han budias hønn. 

Feite grase skal døkk eta, 

drikka klaare kjelda te, 

kvar ein dag skal gjestbod vera, 

mat skal naa aat døkre kme; 

døkk for vinters frost og kalde, 

svelt og hunger ret skal faa, 

ingen bulder betre krytur 

heil som døkk skal sia haa. Edv. storm. 

216. Heimreisi fraa sæteri. 

Oss ha gjort hva gjerast skulde, 

ysta ost og kinna smør; 

no stend att aa klyvja øykjenn*. 

setja laas for sæterdør. 

Korkje finst her meire føe 

her for heie heil for krist, 

glad er oss, oss slep aat bygden, 

meire glad er kue vist. 

Farvæl, mark, som fenan gnagad, 

der eg gjætte mangein gong; 

farvæl, skog, som ofte Ijomad -y^oogl^ 
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taa min lur og stut og song! 
Far væl, hulder, som der budde, 
flytt no du ti sele inn; 
vinters tid er ilt aa liggje 
ute baa for ver og vind. 

Kom no, alt her finst paa sætri, 

kom og fylg aat bygden ned I 

Heile jori no er røyugt, 

opne stend no grind og le. 

Skund dykki folkje ventar heime, 

buferdslefsa vil døm haa; 

her er inkje meir aa gjera, — 

folk og fena, lat oss gaal sdv. stonn. 

217. OJætergrntteng sang* 

Som: Bor jeg paa det høie Qeld. 
Hør mig, skov og mark og fjeld, 
mig, som her sidder enlig og synger paa tuen! 
Endnu er det ikke kveld, 
endnu varmt skinner solen som luen. 
Endnu, lam! I trippe maa, 
endnu lidt maa i danse I frihed og springe; 
ind i mørke, muret vraa 
var det synd eder tidlig at tvinge. 
Tvang jo kun gjør uglad og tung; 
jeg, som selv endnu kun er ung, 
frihed mig for alt er kjær; 
danser, børn! imens jeg synger heri 

Du, som hist af mørken ur 

kiger frem, skuer ned fra de høieste bjerge, 

lig der længe nok paa lur; 

vaagen her ser du den, som skal verge. 

List dig, kom kun, om du tør! 

Jeg skal skrige, saa folket skal høre mig hjemme. 

Riflen hænger over dør, u^^. ...... 
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den og trommen dig, bamse, skal skræmme; 

jaget over bjerg, over dal, 

mødig tunsen bænge du skal, — 

ingen bygd dig giver ly, 

benåd Hækkenfjeld til skal du fly! 

Du, som under skyen vidt 

flyver om for at finde til ungerne føde, 

for cUn sorte klo saa tit 

maatte lammene skyldløse bløde: 

Hid du stirrer kun omsonst, 

ber kun barm du maa børe, bvor bjelderne klinge. 

Her forgjæves er din kunst, 

sæt kun andensteds ben med din vinge I 

Rævens unger — hold dig til dem! — 

Den bar mange, fire til fem, — 

lad dem dø, det lumske pak 

og med dem til dit fjeld-rede gak! 

Saa skal jeg og mine faar 

kunne vandre ombing ber i dalene trygge; 

naar i middag solen staar, 

under buskene finder vi skygge. 

Græsset vokser som en skov 

der i skyggen, bvor draaben af løvet det feder ; 

markens skaber være lov 

overalt han sin godhed udbreder! 

Brænder tørsten, elven er der, — 

hist der vokser saftige bær, 

myren staar af multer rød, 

tuen sortner, med blaabær bestrød. Cl. Frimann. 

818. 

Eg gjætte Tulla i femten aar, * 

eg passa vel paa Tulla; 

eg gjætte burt baade lam og faar, 

men endaa badde eg Tulla. 

Aa bei, aa haa, det fær saa gaa! 

Eg tregar meste paa TuDa, uuy Google 

for bo var krulla i ulla. 
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Eg gjætte Tulla burt i ei lid, 

der var saa litet til beite, 

eg gjekk og lokkad paa Tulla mi 

og etter graset mundleite. 

Aa bei, aa baa o. s. v. 

Og so kom skrubben laskandes fram, 

daa fek eg kaupmann te Tulla, 

og akkederinga var 'kje lang, 

og penningan var 'kje mange. 

Åa hei, aa haa o. s. v. 

Eg fekk 'kje meir af Tulla mi 

heir ein liten flek utav blo'i: 

no kjem eg aldrig til Fagerli, 

um der er grås nok og groU. 

Aa bei, aa haa, o. s. v. Nonk folkeviM. 

219. 

Og manden vilde fra nissen flytte, 
men seisen blev ham til liden nytte; 
thi bøit fra vognlæsset nissen lo: 
«Jeg tror, vi flytter idag vi to? 
Jeg tror, vi flytter idag vi to?> 

Nonk FolkeviM. 

880. Moderens nnderyisning. 

Det er saa lunt i den dybe dal, 

i bondens tømrede stue. 

Der skygger hjemlighed tro og sval, 

der amen har hjertelue. 

Der sidder den huslige moder fro 

med sine smaadøtre kjære 

og fostrer dem op i fædrenes tro, 

i kvindelig tugt og ære. 

Hun steller for dem saa omsorgsfuld, 

hun lærer dem traaden at tvinde, 

at virke i lin og at væve i uld, 

til vem mod de barske vipde,.^gle 
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Og medens de flinke hænder gaa, 
hun lægger paa deres munde 
de livets orcC som et barn kan forstaa, 
men ei de vise udgrunde. 

£i Kristi lære trænger saa ind 
til hjertet i senere alder, 
som naar den i bløde, barnlige sind 
fra moderens læber falder. 

Da bliver den der, da fæster den rod 
og vokser til livets krone; 
thi moderen selv under korset stod, 
da han maatte verden udsone. 

Den kval, som hende da gjennemskar, 
kan end hver kvinde fornemme, 
og vil ei, at den, hun med smerte bar, 
skal Jesu kjærlighed glemme. 

Hans navn at signe, hans vei at gaa 
hun lærer sin dreng, sin pige, — 
at samlet med /dem hun engang kan naa 
til ham i saligheds rige. A. Munch. 

221. 

Guds fred over huset, hvor kjærlighed bor, 
og hjertet har smeltende stemme, 
hvor fremmed og kjending, hvor liden og stor 
saa hjertelig mødes som hjemme! 

Guds fred med den gamle, som stunder til ro I 
Hans aften saa mildelig smile! 
Guds fred over graven, hvor støvet skal bo, 
naar aanden gaar ind til sin hvile! 

Guds fred med de yngre, som trolig i sind 
de henfarnes minde vil bære! 
Guds fred med de smaa, som med roser paa kind 
opvokser i tugt og i ære! 
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Guds fred med os alle, hvor vi end skal gaa, 
til engang vi synker i graven 1 
Gnds fred, naar det undes os salig at naa 
Guds-freden i paradis-haven! a. Reitan. 

222. 

Saa knytter jeg traad, 

saa øver jeg haanden i kvindelig daad; 

naar haanden skal hænge, da blir en saa træt, 

naar haanden jeg rører, gaar tiden saa let. 

Jeg binder ei silke, jeg binder ei guld, 

min traad er af uld. 

Min uldene traad, 

naar vinteren bruser, skal varme min fod; 
med intet paa stikke, med intet paa tén 
saa mangen maa skjælve paa islagte sten ; 
Gud se til de usle, som nøgne og blaa 
i snevandet gaa! 

Jeg binder kun traad, 

jeg binder ei baand af ugudeligt raad; 

vig langt fra mit hjerte, du mørkhedens aand, 

som lærer at binde de snærende baand! 

Skal mennesket binde for menneskets barn 

et fangende garn? Cl. Frimann. 

223. 

Et jevnt og muntert, virksomt liv paa jord 
som det, jeg vilde ei med kongers bytte, 
opklaret gang i ædle fædres spor 
med lige værdighed i borg og hytte, 
med øiet, som det skabtes, himmelvendt, 
lysvaagen for alt skjønt og stort hemeden, 
men, med de dybe længsler velbekjendt, 
kun fyldestgjort af glans fra evigheden. 
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Et saadant liv jeg ønsked al min æt, 
og pønsed paa med flid at forberede, 
og naar min sjæl blev af min grablen træt 
den hviled sig ved < Fadervor* at bede. 
Da følte jeg den trøst af sandheds aand, 
at lykken svæver over urtegaarden, 
naar støvet lægges i sin skabers haand, 
og alting ventes i natarens orden: 

Kun spiren frisk og grøn i tidlig vaar 
og blomsterfloret i den varme sommer, 
da modenhed imøde planten gaar 
og fryder med sin frugt, naar høsten kommer I 
Om kort, om langt blev løbebanen spændt, 
den er til folkegavn, den er til grøde; 
som godt begyndt er dagen godt fuldendt, 
og lige liflig er dens aftenrøde. Gmndtvig. 

224. 

Som : Høie nord. 
Alles vel er vort maal. 
Paa vort merke staar det skrevet, 
og vort feltraab er det blevet. 
Alles vel det er vort maal! 
Vi vil løfte, vi vil bære 
frem vor sag med kjærlighed, 
folket lære, hvad vi til dets velfærd ved. 

Alles vel! Fred og held 

vil i landet bo og bygge, 

vil om hjemmet verne, skygge, 

naar enhver vil næstens vel. 

Vem de unge, mand og kvinde 1 

Tænk paa dem, som du har kjærl 

Lad os vinde for vort formaal fler og fler! 

Alles vel 1 Sandheds staal 
mod dæmonens magt vi hæver. 
Sterke drikke, saa vi kræver, 

Digitized by CjOOQ IC 
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fjernes skal; det er vort maal! 

Ud af hytter, ud af borge, 

ud med drikken fra hver stad! 

Da skal Norge, saa vi tror, staa fretnst i rad. 

Alles vel! Fylkes saa 

under dette fagre merke! 

Vi er mange, vi blir sterke. 

Vent, vi skal nok maalet naal 

Frem med haab, med tro paa sagen! 

Vokser nøkterhedens hær, 

seiersdagen er os maaske ganske nær. s. R. C. 



Som : Den nye stevtone. 
Til lags aat alle kan ingen gjera; 
det er no gammelt og vil so vera. 
Eg tykjer støtt, at det høver hest 
aa hjelpa den, som det trenger mest. 

Og kor du bryggjar, og kor du bakar. 
d'er alltid ein, som det ikkje smakar; 
og naar den eine daa gjerer rop, 
so ropar sidan den heile hop. 

De'r mange nog, som vil domar vera 
og læ aat alt, som dei andre gjera, 
og lyte finna dei rundt i kring, 
og sjølve gjera dei ingen ting. 

Og ymse folk er no altfor rædde, 
at dei er hadde til spot og hæde; 
dei skulde taka det helder lett, 
det kunde henda, dei hadde rett. 

Her spyrst no minst um kva mange lika, 

mot rett og sanning maa alting vi^Ei. 

Det gjelder litet um tungt og lett, 

det gjelder beinast um rangt og rett. i. Aasen. 
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226. Stndentersang. 

Helligt er studentens kald! 

I de varme ungdomsdage 

træder han i templets hal, 

der nu aandens daah at tage. 

Over ham i høien kor 

gaar de svundne slegters tale, 

alnaturens dybe ord 

hører han i lyse sale. 

Men vil han de ord forstaa, 

raaa han lære dybt at tænke, 

i hans barm fra troens blaa 

kraft og alvor maa sig sænke. 

Ungdomsfreidig, andagtsfro, 

kan han da mod maalet vandre, 

hvor de store aander bo, 

som ei tid, ei død forandre. 

Opreist hoved, ydmygt sind, 

haand i haand lad os da skride 

under templets buer ind, 

dybt at granske, sterkt at stride! 

For Tor tro, vort fædreland, 

for vort ungdomshaab, det skjønne, 

fremad, brødre, som én mand I — 

Kransen vil den kjække lønne. a. Munch. 

227 

Vi færdes med lyst paa den steileste vei, 
vi følger vor ledende stjerne; 
som blaanende bjerg over skovdunkel hei 
staar vandringens maal i det fjerne. 
viVort løsen blandt fjeldene kinger, 
og foden har vaarhge vinger. :,: 

Fra duftende vang og fra fjeldbygget hal, 

fra lundenes inderste gjemmer, 

vi hører paa veien et manende ^^^I^^QqqqIp 
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og lytte til varslende stemmer. 
:,: Da finde vi opgangen banet 
til riget, som tanken har anet. :,: 

Og naar vi tør stanse det higende fjed, 
da skue vi vidt over Norden 
og udstrør den vingede, skinnende sæd, 
til grøde for fædrenkjorden. 
:,: Da kommer i høstlige dage 
vort foraar med kranse tilbage. :,: Welhaven. 



Den friske vind og den milde luft 
har vakt mit freidige mod, 
og fyldt mit hjerte med vaarlig duft 
og let bevinget min fod. 
Nu er jeg i mit element I 
Jeg svinger med hatten og synger og jubler: 

tralalala 1 

Hurra, hurra! 

Hurra, jeg er en student 1 

Tilfjelds, tilfjelds, hvor den vilde ren 
med vinden løber omkap! 
Tilfjelds, tilfjelds, over stok og sten 
til vardens øverste knap! 
Jeg stiger fra skrent og til skrent, 
men kommer der nogen og spørger: Hvem er 
den forvovne gjæk? 

jeg svarer kjæk: 

En reisende norsk student! c. P. Riis. 



: Varsko heri :.: I gevær 
kommer hele skolens hær. 
Ungdoms blod, / fuldt af mod, 
raskt og let paa fod. ^ . 
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Skjønt vort kompani 
tæller kun faa over ti 
gange tre, / gad jeg se 
mage til armé. 

:,: En, to, takt! :,: Giv nu agt 
paa, hvad chefen os har sagt; 
en soldat / straks parat 
lyster uden prat. 
Kriger vær i sind og skind, 
brystet ud og maven ind, 
blikket op, / smidig krop, 
rank fra taa til top! 

:,: Bedst er fred, :,: dog bered 
til at gaa i kampen hed, 
naar i øst / det bær løst; 
Mørk er nomens røst. 
Ja, hvis prausser eller rus 
Norge spille vil et puds, 
faa i tal, / tro vort kald 
vi dog kjæmpe skal. 

:,: Naar som mænd :,: vi igjen 
til vor barndom skuer hen, 
mangen dyst / i vort bryst 
vækker mindets lyst. 
Lad os derfor stræbe nu, 
at vi mindes glad ihu, 
hvor vi gaar, / skolens aar, 
livets fagre vaar. A. Brinchmann. 

£80. Tnrnersang. 

Som : Manddom, mot och morska man. 
Freidig, frisk og fri og from 
lyder løsenet, hvorom 
turnerne sig samlet har 
slegt fra slegt — og søn som far. 

:,: Freidigt mod, oigtized by Google 
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glød i blod, 
Staal i vilje, staal i fod, :,: 
< fart i daad og flugt i syn, 
:,: tanke s^r som lys og lynl :,: 

Hver en hindring paa vor sti 
svinger vi os frelst forbi; 
seiren følger den, som vil 
sætte mod og evne til. 
:,: Kraft i arm» 
mod i barm, 
hjertet friskt og hugen varm ! :,: 
Følg vort løsen: Fremad! Kom I 
:,: Freidig, frisk og fri og from I :,: 

Olav Lofthns. 

28L Skiløberrise. 

' Paa mine lette ski 
jeg dristig staar fra skrent og li 
den lave busk forbi 
saa frisk og fuglefri. 
Ja, ja, hurra, trala! 
£t stup det øger farten bra, 
sligt vil jeg gjeme ha, 
hurra, hurra, hurra! 

Og hænder det iblandt, 

at jeg en liden c hare > fandt — 

det er leit, det er sandt, 

men regnes dog for tant. 

Nei, nei, nei, nei, nei, nei, 

jeg taber derfor lysten ei, 

men drar igjen ivei; 

ei < harer* skræmmer mig. 

Da netop uforsagt 
det gaar i rigtig dansetakt, 
til stupet — om lidt skakt — 
er vel tilbagelagt, ^^^^^g,^ 
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Og da hurra, hurra! 
Et stup det øger farten bra, 
stigt vil jeg gjerne ha; 
hurra, hurra, hurra! 



Brøite sig rydning i svarteste skog, 
plads til en stue og muld til en piog! 
Hugge væk alt, som gjør skummelt og tungt, 
hugge sig sol til alt fagert og ungt! 
Bygge sig hjem, hvor der før var fjeld, 
bygge det selv! 

Trænger ei slotte, vi vil kun et hjem, 
fattigt, men lunt under fonnernes brem. 
I fælder furuens malmhaarde leg, 
vi snitter skjønhed i tømrede væg, 
sammen saa heiser vi hjemmets flag 
højt paa vort tag. 

I bygger huset, vi kranser dets tind, 

vi spiller sang i hvert længtende sind. 

Kjække, I kjæmper, og over jer trods 

straaler som regnbuer over en fos! 

Nu vil vi spille saa godt, vi kan 

sang over land! Wilhelm Krag. 

288. 

I sønner af fjeldet, af sjøen den blaa, 
i sønner af skogen den dunkle! 
O kjære mit Norge, du kjæmpe skjønt graa! 
vaagn op og lad økserne funkle! 

Vaagn op! thi de kommer, de kommer fra øst, 
ti tusende vel eller flere. 
Men bag dem er sjøer med bævrende kyst, 
og nordmænd her foran dem ©re. ^j^ 
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Skal Norge ophøre at være det fri? 

Hvert blik mod en fiende brænde! 

Hver ryg mod et træl Var det tusende ti, 

deres dødsstøn skal aasen gjensende! 

Os fædrene mætted i ansigtets sved, 

og alle vi died en kvinde; 

kring hende, kring gubben paa otti da fred I 

og fjernt fra hans stue hver fiende 1 

Fra fjeldene ned, og fra sjøen den blaa 

og ud ifra skogen den dunkle! 

O kjære mit Norge, du kjæmpe skjønt graa! 

vaagn op og lad økserne funkle! 

Opvaagner, I nordmænd! Som stormen fra fjeld 

nedstyrter paa tætte geleder, 

med hjerter for Norriges hæder og held, 

og død i hvert slag ifra eder ! Wergeland. 

284. 

Som: Kom hid til mig. 
Forfærdes ei, du lille hob, 
skjønt fiendeskarens larm og raab 
fra alle sider gjalde. 
De jubler ved din undergang, 
men deres fryd ei bliver lang; 
thi lad ei modet falde I 
Din sag er Guds: gak i dit kald, 
dig trøstig ham i vold befal 
og frygt saa ingen fare! 
Han vækker kjæmper end paa jord, 
som Herrens folk og Herrens ord 
skal mandelig forsvare! 
I Jesu navn, vort haab er vist, 
at Herrens fienders vold og list 
dem selv i graven fører. 
De blive skal til spot og skam, 
med os er Gud, og vi med ham,TTp 
og seiren os tilhører. Gustav Adolf. 
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285. 

Der gaar et stille tog 

igjennem kampens bulder 

med bøn paa alle sprog; 

det bøier mod den faldne ned 

med korset paa sin sknlder, 

med bnd fra hjem og fred. 

Det findes der ei kun, 

hvor kampens vunde bløder, 

men paa al verdens rund. 

Det er al verdens kjærHghed 

af ædle, gode hjerter, 

som stille knæler ned. 

Det er arbeidets sky 

for krigens mord og herjing, 

der ber om fred og ly; 

det er hver lidende paa jord, 

som kjender nød og kummer, 

der sukker for sin bror. 

Det er hvert smertestøn 

af saarede og syge, 

det er den kristnes bøn; 

det er forladtes blege raab, 

det er den krænktes klage, 

den dræbtes sidste haabl 

En bønnens regnbubro 

op gjennem verdens uveir 

i skin af Kristi tro: 

at over lidenskabens nød 

maa kjærlighed faa seire; 

ti saa hans løfte lød. Bjørnson. 

886. Sæterjentens søndag. 

(Tone: af Ole BnU.) 
Paa solen jeg ser, det lider alt frem, 
snart er det ved høimessetide 7; _ GooqIc 
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O den som en stund fik ønske sig hjem 
blandt folk, som paa kirkevei skride! 
Naar solskiven stiger lidt, saa den staar 
der midt over skaret i kammen, 
da ved jeg, i dalen klokkerne gaar, 
da ringer hra taamet det sammen. 

Mens ene jeg gaar i ødslige fjeld 

og kun hører bjelderne klinge, 

staar jenternes flok med søljer og tjeld 

paa vangen, hvor klokkerne svinge. 

Nu kommer vel Odd i susende trav 

som ellers paa elgsblaks-ryggen; 

han klapper dens hals, han let springer af, 

og binder den henne i skyggen. 

Han vender sig alt, men stanser dog lidt 

og taler og fløiter til folen; 

og saa gaar han ind med mandige skridt 

og sætter sig fremme i stolen; 

ban luder sig ned og beder sin bon 

og hæver saa alter sit oie — 

Men hvorhen da blikket pleier i Ion 

at glide — det husker jeg nøie! 

Det nytter ei stort at tage sin bog 

og synge i heien sin salme! 

mit loft er for høit, og her er det dog, 

som tonerne blegne og falme. 

O den, som idag fik blande sin røst 

med hans og de øvriges stemme! 

Gud give, at snart det lakked mod høst. 

Gud give, jeg atter var hjemme.! jøigen Moe. 

287. Længsel. 

Tone : Ifjor gjætt' eg gjeitinn*. 
Saa fagert et hus mellem birkerne stander; 
men fagrest er hun, som de blomster der vander. 
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Der straaler ud af dine solrige øine 

det guld, som min sjel kui opløfte og høine. 

I følge med dig, om i kveld eller morgen, 
jeg føler mig sterk og langt borte fra sorgen. 

Din barnlige fromhed jeg aldrig kan glemme; 
jeg maa mine strenge af guld for dig stemme. 

Din tale og handling mig varmer i sinde, 
ej plet eller rynke jeg hos dig kan finde. 

O skal jeg da aldrig faa favne min kjære! 
O gid, at den tid ei langt borte maa være! 

N. Baardeeth. 

288. Solveigns sang. 

Kanske vil der gaa baade vinter og vaar 
og næste sommer med og det hele aar; — 
men engang vil du komme, det ved jeg vist, 
og jeg skal nok vente, for det lovte jeg sidst. 
Gud styrke dig, hvor du i verden gaar! 
Gud glæde dig, hvis du for hans fodskammel staar ! 
Her skal jeg vente, til du kommer igjen, 
og venter du hist oppe, vi træffes der, min ven I 

Ibsen. 

289. SynnøTes sang. 

Nu tak for alt, ifra vi var smaa 

og legte sammen i skog og lage'. 

Jeg tænkte, legen den skulde gaa 

og i de graanende dage. 

Jeg tænkte, legen den skulde gaa 

ud fra de løvede, lyse birke 

did frem, hvor Solbakke-huse staa, 

c 2 til den rødmalte kirke. 

Jeg sad og vented saa mangen kveld 

og saa did bort under graneheien; 

men skygge gjorde det mørke Qeld, 

og du, du fandt ikke veien. uuy Google 
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Jeg sad og vented og tænkte tit: 
naar dagen lider, han veien vover. 
Og lyset sluktes og brændte lidt, 
og dagen kom og gik over. 

Det stakkars øiet er blevet vant, 
det kan saa sent med at vende synet; 
det kjender slet ingen anden kant 
og brænder saart under brynet. 

De nævner sted, hvor jeg trøst kan faa ; 
det er i kirken bag Fagerliden I 
Men bed mig ikke om did at gaa; — 
han sidder lige ved siden. 

Men godt saa ved jeg dog, hvem det var, 
som lagde gaardene mod hverandre 
og vei for synet i skogen skar 
og gav det lov til at vandre. 

Men godt saa ved jeg dog, hvem det var, 
som satte stole til kirkebordet 
og gjorde, at de gaar par om par 
fremover lige mod koret. Bjømst. Bjørnson. 

240. 

Løft dit hoved, du raske gut! 
Om et haab eller to blev brudt, 
blinker et nyt i dit øie, 
straks det for glans af det høie ! 

Løft dit hoved og se dig om! 
Noget er der, som raaber: kom! — 
noget med tusende tunger, 
som en freidighed sjunger. 

Løft dit hoved, thi i dig selv 
blaaner ogsaa et udstrakt hvælv, 
hvor der med harper klinger, 
jubler, toner og svinger.^ j^ 
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Løft dit hoved og sjung det ud! 
Aldrig kuer du vaarens skud ; 
hvor der er gjærende kræfter, 
skyder det aaret efter. 

Løft dit hoved og tag din daab 

af det høie, straalende haab, 

som over verden hvælver 

og i hver livsgnist skjælver! Bjørnson. 

241. 

Undrer mig paa, hvad jeg faar se 

over de høie fjelde? 

Øiet møder nok bare sne ; 

rundt omkring staar det grønne træ, 

vilde saa gjerne over! — 

tro, naar det reisen vover? 

Ørnen løfter med sterke slag 
over de høie flelde, — 
ror i den unge, kraftfulde dag, 
mætter sit mod i det vilde jag, 
sænker sig, hvor den lyster, — 
ser mod de fremmede kyster! 

Løvtunge apal, som intet vil 

over de høie fjelde, 

sprætter, naar somren stunder til, 

venter, til næste gang den vil; 

alle dens fugle gynger, 

ved ikke, hvad de synger! — 

Den, som har længtet i tyve aar 

over de høie fjelde, — 

den, som ved, at han ikke naar, 

kjender sig mindre aar for aar, — 

hører, hvad fuglen synger, 

som du saa trøstig gynger. og.zed by Google 
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Sladrende fugl, hvad vilde dn her 

over de høie Qelde? 

Rede du fandt vist bedre der, 

videre syn og høiere trær, — 

vilde du bare bringe 

længsel, men ingen vinge? 

Skal jeg da aldrig, aldrig naa 

over de høie fjelde? 

Skal denne mur mine tanker slaa, 

saadan med sne-is og rædsel staa, 

stængende der til det sidste, — 

blive min dødningekiste? 

Ud vil jeg! ud! — aa, saa langt, langt, langt 

over de høie fjelde I 

Her er saa knugende, tærende trangt, 

og mit mod er saa ungt og rankt, — 

lad det faa stigningen friste, 

— ikke mod murkanten briste I 

Engang, jeg ved, vil det række frem 

over de høie fjelde. 

Kanske du alt har din dør paa klem? — 

Herre min Gudl godt er dit hjem, — 

lad det dog endnu stænges, 

og jeg faa lov til at længes! 

BjøniBtjeme Bjørnson. 

242. 

Som: Da gamla, da friska. 
Kom, ungdom med hjerte og jublende lyst, 
og syng til Guds store riges ære I 
Som duggen afspeiler hans himmelhær tyst, 
:,: lad sjælen faa han billede at bære ! :,: 
Saa synge du skal, om end aarene gaar, 
som ørnen, der hæver sig fra vrimlen, 
og vinger, som bærer, af Herren du faar, 
:,: du løftes, end paa jorden, op til himlen. :,: 
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Og bedre du aander i høiden end her 
blandt lysternes lænkebundne dverge. 
Løft, ungdom, dit banner, høit seiershaab bær: 
:,: Frem fører han, som selv dig gav dit verge. :,: 

Chr. Knudsen. 

248. 

Som: Hvor salig er den lille flok. 
En evig ungdom findes kun 
i Jesus, Gud og mand. 
Paa Jesus-navnets sikre grund 
du den her finde kan. 
Han er tilstede i sit ord 
og sakramenter rundt paa jord, 
han er i himlen ved Guds haand, 
hos os i sandheds aand. 

En evig ungdom skaber han 

i hver en ungdoms bryst I 

Ja, vil du blive mand som han, 

og er Guds ord din lyst, 

da tages du i kredsen op, 

og naar du kun vil holde trop 

med Jesu Kristi broderkreds, 

du evig blir tilfreds. o. A. Llndemann. 

£44. 

En ungdom, som er sterk og sund, 
den stiger frem med overskud 
i leg og sang og blomsterskrud 
af fædrelandets odelsgrund. 
Den drømmer om det store svundne, 
den længter mod det end ei fundne. 

En ungdom, som er sterk og sund, 

er hele folkets æressag, 

er hele livets blomstringsdag,^,^,,^^^^^ Google 
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opstandelse paa fædres grand 
af alle slegter. Atter blommer 
de gamle i de unges sommer. 

En ungdom, som er sterk og sund, 

er alt, vi naadde, én gang til, 

og dermed haab for alt, vi vil; 

er vekst i karakterens grund 

med dragning mod et altid bedre 

af slegtens aand fra vore fædre. Bjørnson. 

245. 

Naar vaaren aander paa li og fjeld 
og vækker urterne af dvalen, 
da dufter sødt fra hvert bakkeheld 
vel tusend blomster gjennem dalen. 
Men af dem alle er dog fagrest én, 
den glinser skjær foruden plet og men 
og aander ud / et sommerbud: 
konvallen, blommerne blomme. 

Den spirer helst paa et enligt sted, 

hvor bakken luner for vinde; 

men duften lokker dog hen dit fjed, 

hvor du dens klynger kan finde. 

Der staar den, skjult bag det brede blad, 

og bøier bly mod jord sin klokkerad — 

O, se dens kind, / hvor lys og lind : 

ja den er blommernes blomme. 

Konvallen ligner dit hjertes brud, 

den blonde nordiske pige; 

den liljerene, den skjære hud 

kan sindets renhed dig sige. 

O, denne milde, klare skjønheds magt 

hver nordisk ungersvend i baand har lagt. 

Den dufter bly / i læ og ly — 

den selv er blommernes blqmme[^ 
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Saa tænk paa hende, du i klyngen tog, 

og lad for hende hjertet hanke! 

I al din foraarsrigdom har du dog 

ei nogen fagrere tanke. 

Den bringer dig det første glade bud, 

at aandens sommerblomst vil springe ud 

i lysets bad / med deiligt blad 

til krans for blommernes blomme! j. Mo« 

246. 

Der lyser over Norden fra Freias blanke rok, 
men Freia selv hun lyser i Nordens jomfruflok; 
og synger vi om hende, da gjør vi ikke stort, 
da gjør vi kun det samme som fædrene har gjort. 

Thi kvindens navn var altid et frihedsnavn i Nord, 
og hvem har været sterkest, mon Freia eller Tor? 
Han hamred med sin Mjølner i tursepander graa, 
men hjertets spæde hamren den maatte hun 

forstaa. 

Han ok med sine bukke, han sprængte ur og fjeld; 
hun sprængte laas og lukke for dybest sjælevæld ! 
han trodsed jætteborgen, hug klipperne i flis, 
men du var sterk i sorgen, graadfagre Vanadis ; 

Og var hun af de sterke, saa er hun det endnu, 
hun løfter al vor gjeming, hun binder al vor hu! 
jomfruelig som birken, som bøgen moderlig, 
endnu hun kaarer hælvten af kjæmpeme for sig. 

Ja hver en lokket jomfru og hver en kranset 

brud, 

og om hun bærer vadmel hvad eller silkeskrud 

og hver en trofast hustru, som ler ad modens 

kram, 

som laaner mandens tanke sin sterke fjederham. 
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Og hver en snehvid moder, som sønner signe kan, 
og hver en lille vildkat i Freias lette spand — 
dem alle, alle, alle, dem gjælder denne sang; 
men skulde vi dem nævne, saa blev den altfor 

lang. 

Chr. Richardt. 

va. 

Du gamle mor! du sliter arm, 
so sveitten er som blod, 
men endaa i dit hjarta varm, 
og du meg gav min sterke arm 
og dette ville mod. 

Du turkad taarer av mitt kinn 
so mangein, mangein gong 
og kyste meg som guten oin 
og bles meg uti barmen inn 
min sigerfulle song. 

Og gamle du, du gav til meg 

mi mjuke hjarte-rot, 

og derfor maa eg elska deg, 

kvarhelst eg vankar paa min veg, 

um so paa villan fot. a. o. Vinje. 

248. Bamdomsminne fraa Nordland. 

Tone: Jeg vil verge mit land. 
Aa eg veit meg eit land 
langt deruppe mod nord 
med ei lysande strand 
millom høgfjell og fjord. 
Der eg gjerna er gjest, 
der mitt hjarta er fest 
med dei finaste band. 
Aa eg minnest, eg minnest so væl dette land! 

Der eit fjell stig mod sky 
med si krona af snjo, 

Digitized by CjOOQ IC 
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og i lauvklædnad ny 

det seg speglar i sjo. 

Og det smiler mod strand 

med si bhnga i brand 

i den solklaare kveld; 

Aa eg minnest, eg minnest so væl dette fjelll 

Ja eg kjenner den stad, 

der eg stimad som gut, 

der eg kauad og kvad, 

so det svarad fra nnt, 

der eg leikad og log 

i den lanvklædde skog 

millom blomar og blad: 

Aa eg minnest, eg minnest so væl denne stad I 

Og naar vinden var spak, 

for um fjorden eg rundt. 

Der eg rodde og rak 

som ein Uskande glunt. 

Der eg leikande laag 

og meg voggad paa vaag 

i den nattsol der nord; 

Aa eg minnest, eg minnest saa væl denne fjord! 

Men det daarande bav, 

som no drøymer so stillt, 

vert ei glupande grav, 

naar det reiser sig villt. 

Snart det lokkar og lær, 

snart det yver deg slær 

og dreg baaten i kav. 

Aa eg minnest, eg minnest so væl dette hav! 

I min heim var eg sæl, 
avdi Gud var attved, 
og eg kjende so væl, 

kor det andad Guds fred, r^^^^u 

Baardwth - 7 o,..e..,^OOg[^ 



194 

naar til kyrkja me for, 

naar me heime heldt kor, 

og med moder eg bad. 

Aa eg minnest, eg minnest so væl denne stad ! 

Denne heim er meg kjær 

som den bedste paa jord. 

Han mit hjarta er nær 

denne fjetrande fjord, 

og det maalande fjell 

og den straalande kveld, 

hugen leikar paa deim: 

Aa eg minnest, eg minnest so væl denne heim! 

Og eg lengtar so tidt 

dette landet aa sjaa, 

og det dreg meg saa blidt, 

naar eg langt er ifraa. 

Med den valknande vaar 

vert min saknad so saar, 

so mest graata eg kann: 

Aa eg minnest, eg minnest so væl dette land! 

E. Blix. 

249. Island. 

Yderst mod norden lyser en ø 

klart gjennem isslag og taage, 

der ved en bjergild, som aldrig kan dø, 

oldtidens billeder vaage — 

derfra gaar sagnet vidt over sø 

som en maage. 

Op til det sælsomme eiland drog 

først vore herlige fædre. 

Med sig sig fra Norge de høisædet tog 

for at opreise det bedre. 

Norrona maal de i ensomme krog 

skulde hædre. 
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Medens det synkende Nordens magt 

deltes og maatte forsage, 

blev der paa Island bevaret og lagt 

livssæd for kommende dage. 

Der nu et tegn paa stammernes pakt 

staar tilbage. 

Skjønt vore frænder bag isdækte mur 

lyde maa fremmede love, 

kan de dog sende til Norges natur 

længselens kvad over vove. 

Hjemligt det naar til os som en lur 

dybt fra skove. A. Munch. 

250. 

Norden er et søskendiag 

af et gjævt og gammelt slag, 

rost for skaldskab og for sang — 

Svea, Nor og Danevang. 

De har lært os dansen træde, 

tro at elske, yndig kvæde, 

skjønne søskendiag! 

Verden skalv for deres sverd 
i den gamle vikingsfærd. 
Ogsaa nys i kampen hed 
riste de, at sverdet bed. 
De har lært os trolig lide, 
faren trodse, mandig stride, 
sterke søskendiag I 

Odden mod hinandens bryst 

satte de i blodig dyst. 

Moder kom de dog ihu, 

haand de kjærlig rækker nu. 

De har lært os ej forsage, 

haabe trygt paa bedre dage, 

fromme søskendiag! ,,,,, Acfto^P^«- 
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251. TU Sverige. 

Tone: Ur svenska hj&rtans djup. 
Du kjække folk bag grænsefjeld 
med broderhaand og brodersjæl, 
vi hilser dig idagl :,: 
Og skiller os end kjølens rad, 
og du ei høre kan vort kvad, 
saa skiller tid og rum ei ad 
vor aand og hjertelag! 

Ei mer skal tvedragt reise vold, 
ei broder føre sverd og skjold 
mod broderbarm i dyst. :,: 
Thi vi i kampens mørke stund 
svor fostered med haand og mund, 
og troskab bor i hjertets grund 
i Nors og Sveas bryst. 

Held, brødre, at fra himlens kyst 

den engel daled i vort bryst 

med fredens oljegren. :,: 

Vor hilsen du da, broder, tag 

og vær os kjær som maiens dag, 

med broderarm og sindelag 

i fred og krig vor ven. G . . . 

252. 

Se hist ved Østersaltets vove 

det underfulde sagaland 

med søer blaa, med dunkle skove, 

:.: med deilig mø, med kraftig mand! :,: 

Der lever sang paa folkets munde, 

der klinger fuldt det gamle sprog, 

der skrider gjennem mindets lunde 

de store fædres lange tog. 

Vidt lyse de med sverd og krone, 
de Karlers, de Gustavers rad: — t 
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hvor saadan hæder kunde tone, 

:,: der skyder egen atter blad. :,: 

Af Sveas grund, den dybe, gamle, 

med duft linnæa blomstrer frem, — 

og skal de, vismænd rigt sig samle 

paa ættehøi ved Odins hjem. a. Munch. 

258. Danmark. 

Der er et yndigt land, 
det staar med brede bøge 
:,: nær salten østerstrand; :.: 
det bugter sig i bakke, dal, 
det heder gamle Danmark, 
:,: og det er Freias sal! :,: 

Der sad i fordums tid 

de harniskklædte kjæmper, 

;,: udhvilende fra strid. :,: 

Saa drog de frem til fienders men; 

nu hvile deres bene 

:,; bag høiens bautasten. :,: 

Det land endnu er skjont, 

thi blaa sig søen belter, 

:,: og løvet staar saa grønt; :,: 

og ædle kvinder, skjønne møer 

og mænd og raske svende 

:,: bebo de danskes øer. :,: Oehlenechlåger. 

254. 

Kong Kristian stod ved høien mast 

i røg og damp. 

Hans verge hamrede saa fast, 

at gotens hjelm og hjerne brast. 

Da sank hvert fiendtligt speil og mast 

i røg og damp. o... .y Google 
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Fly, skreg de, fly, hvad flygte kan! 
Hvo staar for Danmarks Kristian 
i kamp? 

Nils Juel gav agt paa stormens brag: 

Nu er det tid I 

Han heisede det røde flag, 

og slog paa fienden slag i slag. 

Da skreg de høit blandt stormens brag: 

Nu er det tid! 

Fly, skreg de, hver, som ved et skjul! 

Hvo kan bestaa for Danmarks Juel 

i strid? 

Nordhav, glimt af Wessel brød 
din mørke sky! 

Da tyede kjæmper til dit skjød; 
thi med ham lynte skræk og død. 
Fra valen hørtes vraal, som brød 
den tykke sky. 

Fra Danmark lyner Tordenskiold ; 
hver give sig i himlens vold 
og fly! 

Du danskes vei til ros og magt, 

sortladne hav! 

Modtag din ven, som uforsagt 

tør møde faren med foragt, 

saa stolt, som du, mod stormens magt, 

sortladne hav! 

Og rask igjennem larm og spil 

og kamp og seier før mig til 

min grav! joh. Ewald. 

255* Holger Danske. 

1 alle de riger og lande, 
hvorhen jeg i verden for, Qqq^i^ 
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jeg fegted med aaben pande 
for, hvad jeg for alvor tror. 

En ørn var mit hjelmemerke, 
paa brynjen stod korsets tegn, 
paa skjold bar jeg løverne sterke 
i hjerternes milde hegn. 

Naar mænd jeg kasted min hanske, 
opslog jeg min ridderhjelm; 
de saa, jeg var Holger Danske 
og ingen formummet skjelm. 

Vil nogen i verden fegte, 

men dølger aasyn og navn, 

jeg ved, hans aand er ei egte, 

jeg tager ham ei i favn, Ingemann 

256. Hilsen til Norge. 

O hil dig, Norge, / med dal og fjeld! 

Jo færre borge / des mere held I 

Paa dine gaarde, / blandt klipper haarde, 

er byrden let I 

Der grander trygge / til bondelykke 

har odelsretl 

Dig selv du ligne, / da faar du pris! 

Dig Gud velsigne, / da blir du vis! 

Lad tro o^ tale / i alle dale 

sig røre frit! 

Da friheds smykke, / da liv og lykke 

og lys er dit! Grundtvig. 

257. Henrik Wergeland. 

Som : Norges bedste vem. 
Liv i laget, / op med flaget 
for vor første mand! ^ . 

Lydt skal sangen suse Dig.izedbyL^oogle 
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og hans navn ombruse, 

ham, som harpen /slog som Sarpen, 

Henrik Wergeland! 

Varm som vaaren, / vikingbaaren, 

sang du Norges lyst. 

Friheds straalebilled 

for vort blik du stilled. 

Aldrig svinde / skal dit minde 

fra normannabryst! Aabei. 

258. 

Hvor trives noget godt og skjønt 

og stort i tvang? 

Kvæl engen — græsset blir ei grønt; 

bind ørnen — dør den paa sin pynt; 

stans kilden, som med sang begyndt 

har raskt sin gang, 

og den en giftig sump vil bli. 

Naturen hader, sterk og fri, / al tvang. 

Kan aandens kilder, tankens flugt 

da taale tvang? 

Skal sandhed ikkun straale smukt 

i eget hjerte indelukt, 

som jamrende Aladdins frugt 

i hulen trang? 

Nei, presse, løft din sterke arm, 

befri al verden i din harm / fra tvang! 

Wergeland. 

259. Taarsangr* 

Vinteren gik, vaaren vi fik I 
Svalen paa bondens tag 
kvidrer den hele dag. 
Vinteren gik, vaaren vi fik! 

Vinteren gik o. s. v. _ 
Storken fra fjerne lani'^gle 
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gjester vort skjønne land. 
Vinteren gik o. s. v. 

Vinteren gik o. s. v. 
Gjøgen og nattergal 
høres i skovens hal. 
Vinteren gik o. s. v. 

Vinteren gik o. s. v. 
Hist paa den grønne eng 
leger den muntre dreng. 
Vinteren gik o., s. v. 

Vinteren gik o.' s. v. 
Pigerne binder krans, 
synger til lystig dans. 
Vinteren gik o. s. v. 

Vinteren gik, vaaren vi fik. 
Trindt om paa mark og vang 
høres kun fryd og sang. 
Vinteren gik, vaaren vi fik! 

H. Hoffmann. 

260. Yåarmorgeii. 

Alt glimrende bæver det duftende blad, 

og lerken hun svæver mod himlen saa glad, 

i bækken henglider den brogede sky, 

og morgensang lyder fra vaagnende by. Haste. 

261. Yaarsang. 

Tone : Kjærringa med staven. 
Vaaren den er kommen, 
se da ud paa blommen! 
Blidt de blommer smiler, hilser, kommer frem, 
ei den sorte jord, men lys er deres hjem. 
Vaaren den er kommen! I 



Vaaren den er kommen, 

se da ud paa blommen! 

Glad smaa fugle flyver, synger, ser sin brud, 

ser, at rogn og heg faar blommer i sit skrud. 

Vaaren den er kommen! 

Vaaren den er kommen, 

se da ud paa blommen! 

Op mod himlen svæver lerken med sit kvad, 

saa nu tak din skaber, menneske, vær glad! 

Vaaren den er kommen! n. Baardseth. 

268. 

Du milde vaar, velkommen vær 
med dine blomster smaa! 
Du kommer fra min fader kjær, 
det kan jeg nok forstaa; 
thi lys og liv og kjærlighed 
jo følge dine glade fjed. 

Hist synger liden fugl paa kvist 

om al din herlighed. 

Gud vredes ei, det ved jeg vist, 

om jeg og synger med. 

Han ser det gjeme, at vi smaa 

til ham med tak og lovsang gaa. 

Du lilje i din kongepragt, 

du skogens sanger kjær, 

du sommerfugl i gyldne dragt, 

saa kort I glædes her! 

Jeg ved en vaar, en herlighed, 

som evig, evig varer ved. 

M 

268. Sommersang. 

Jeg gik mig ud en sommerdag at høre 
fuglesang, som hjertet kunde røre, ^le 
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I de dybe dale, blandt de nattergale, 
blandt de andre fugle smaa, som tale. 

Den aller mindste fugl af dem, der vare, 
sang fra træet ned i toner klare. 

Den sang: c Mens ungersvenden gaai saa ene 
længes en imellem løv og grene. 

Hen under løvet gaar de lune vinde, 
der du skal din hjertenskjære finde. » 

Hav tak, du lille fugl, for du har sunget! 
Ellers var mit bryst aif længsel sprunget. 

Hav tak, du lille fugl, der sang med ære, 
stillede min længsel og begjære! 

Af storre ve kan verden ikke trænges 
end at skilles, naar man saare længes! 

En storre fryd kan verden ikke bære 
end at samles med sin hjertenskjære! 

Da nu min hjertenskjæreste var funden, 
sang og blomstrede det rundt i lunden, 

baade dybe dale, og de nattergale 

og de andre fugle smaa, som tale. Hertz. 

264. 

Nu stander mit Norge / saa smilende skjønt 
fra fjeldenes borge / til stranden i grønt. 
Solslraalerne gynge / paa løvkronet træ, 
:,; og fuglene synge, / og blomsterne le. :,: 

Fra lunde og lider / det dufter saa sødt, 
og guldskyen glider / paa himlen saa blødt. 
Ei bækken sig vaander, / men danser med lyst, 
:,: og friere aander / selv mennesket^-i^xy^»--v 
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Ja, Norge, din sommer / er solvarm og hnd 
og frembringer blommer, / der blusser paa kind 
Kom, venlige skygge, / som længst mig indbød 
:,: Et sommerlivs hygge / er gjemt i dit skjødl :; 

Rangol'. 

265. 

Hvor er det deiligt en sommerdag 
at vandre ind under løvets tag I 
I ly for solen man gaar med lyst; 
der er saa venligt, der er saa tyst. 

Kun fuglen kvidrer i grønne toppe, 
den bygger rede i ly deroppe; 
den samler kviste og straa dertil ; 
med gyldent bur den ej bytte vil. 

Hvor frisk og kjølig og mild er luften! 
Hvor herlig kvæger os løvets duften! 
Thi om end stammen er hundred aar, 
dog nyt er løvet fra sidste vaar. 

866. Hvile i skoven. 

I graneholtet ved middagstid, 
naar sommersolen brænder, 
svæver en luftning hid og did 
og kjøler din pande, og er saa blid 
som et vift af vinkende hænder. 

Der er i den fagre ense^jih^ skjød 
lindrende ro at finde; 
den blommede grund er fløielsblød, 
og frisk og slummerbringende sod 
t er granernes duft derinde. 

Og hviler du der ved middagstid, 
naar sommersolen brænder, ^ j^ 
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da svæver luftningen hid og did, 
og kjøler din pande og er saa blid 
som et vift af \'iRkende hænder. 

J. S. Welbaven. 

267« Katugle-Tise* 

Jeg saa enlig gik engang / udi skov og enge, 
harte der, en ugle sang / stod og lytted længe I 
t»nkte, hvad er dette her, 
mens jeg ikke uglen ser, 

:,: som saa ynk'lig hyler. :,: 

Jeg gik hen at søge op / denne arme ugle; 
der den sad i skovens top / tænkte sig at skjule. 
Didhen løb jeg hastelig, 
raabte høit: Hvad feiler dig, 

:,: mens du saadan hyler? :,: 
Jeg ved ei, hvad ondt jeg gjør / udi bondens lade ; 
jeg bevarer som jeg bør / alt hans kom fra skade. 
Jeg opæder musen graa, 
jeg derfor ei tak kan faa; 

:,: o, jeg maa vel hylel :,: 
Katten er mit søskendbarn, / den har gode dage 
fremfor mig, det slemme skam! 
Jeg maa staa tilbage. 
Den gaar ud, og den gaar ind, 
mens de plukke mig mit skind; 

:,: o, jeg maa vel hyle! :,: 

Dansk folkevise. 



Høstbrune sæter! / du fra din g j æter 

stille dig skille! 

Huldren skal flytte / ind i din hytte nu. 

Torros og Terne, / røde Guldstjerne, 

lille Smaadille! 

Ned imod dalen! / Der synger svalen en^le 
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Borte i uren / svares med luren: 

Kom kun, ja kom kunl 

Alt vil du finde / bonet herinde, du! 

Torros, naar stien / bratner mod lien, 
lokke din klokke! 

Kling til hans øre! /Han skal os høre førs.. 

Jørgen Mce. 

269. Høstsang. 

Vingede skarer / fly de sorte skove. 
Under dem farer / storm paa vildest vove; 
over dem blinker / stjernen mildt og vinker 
toget til palmernes ly. 

Ak, om jeg kunde / følge fuglens baner, 
vilde jeg blunde / dog blandt mørke graner, 
hist i det fjerne / vinker ingen stjerne 
saa sødt som drømmene her. 

Her, hvor min glæde / klang fra alle dale, 
her, hvor min - spæde / blomst er lagt i dvale, 
her vil jeg sprede / om min dunkle rede 
vingen og vente min blund. 

1 mine drømme / gror der liljer fagre; 

der ser jeg ømme / foraars-alfer flagre. 

Af mine grave / danne de en have, 

vække mig smilende der. Weihaven. 

270. Tinteren. 

Min norske vinter er saa vakker, 

de hvide, snebedækte bakker, 

og grønne gran med pudret haar, 

og trofast is paa dybe vande, 

og engledragt paa nøgne strande, — 

jeg bytter neppe med en yaar 
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Nu dalens muntre sønner glide 
paa skier ned fra fjeldets side, 
saa rask som pil i luften fløi; 
nu let paa skøiter de sig svinger, 
nu kanefartens bjelder klinger, 
og øret dirrer af den støi. 

Fra fjeldets gruber malmen kjøres, 
og mastetræ til stranden føres, 
og kulden selv gir farten liv, 
og sne paa fjeldet veien baner 
for norske bondes karavaner; 
flid er min landsmands tidsfordriv. 

Om alting fryser her i Norgs, 

!or venskabs varme tør jeg borge; 

thi der er ild i nordmands bryst. 

Kom, broderi kom, men uden kulde, 

hverandre indtil døden hulde, 

syng venskabs skaal med mandig rost. 

J. N. Brun. 

271. 

I sne staar urt og busk i skjul, 
det er saa koldt derude, 
dog synger der en liden fugl 
paa kvist ved frosne rude. 

Giv tid! giv tid! den nynner glad 
og ryster de smaa vinger; 
giv tid! og hver en busk faar blad; 
giv tid! hver blomst udspringer. 

Giv tid! og aandens vinterblund 
skal fly for herlig sommer; 
giv tid! og bi paa Herrens stund! 
Forvist hans frelse kommer. 

B. s. rnKenu^ 
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272. 

Jeg har baaret lerkens vinge 
jeg har sunget høit dens sang. 
Jeg har følt, jeg skal mig svinge 
ind i paradis engang. 

Jeg har følt, jeg har kun hjemme 
der, hvor sang og glæde bor, 
ekko af min ungdoms stemme 
evig følger mig paa jord. 

Lad kun graad mit øie blinde ; 
har min sjæl sin vinge blot, 
skal jeg atter veien finde 
til min ungdoms lyse slot. 

Naar jeg frem med hævet pande 

syngende i mørket gaar, 

ved jeg, at i dødens lande 

springer atter ud en vaar. M. Rosing. 

290. 

Tone: Ifjor gjett' eg gjeitinn. 
Det stiger ein sukk yver heimen so vida, 
der tiderne vendest og ætterne kvida, 
kvi fer daa all vænleike stundom so illa? — 
Kvi gjenger so ovmyket liv daa til spilla? 

Det veks uti grendom so livlege flokkar 
med leikande mod og med vonful le tokkar. 
Um stokkutte stunder er flokkame skiide, 
og mange kom aldrig so langt, som dei vilde. 

Det kveikjest eit Ijos i ein mødelig skugge, 
og grenderne sjaa det med fagnad og hugge, 
det dimmest og sloknar, naar mest ein det trenger, 
kvi kunde det Ijoset daa ei standa lenger? 
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Det kjemer ei stemna med kjenningar saman; 
di lenger det varer, di meir er det gaman. 
Men skilnaden kjemer, og fagnaden gjenger; 
kvi kunde den stemna daa ei vara lenger? 

So hever det gjenget i framfame tider 
med ætter, som eldest og gløymdest umsider; 
dei spurde, kvi ingen kan læra sin lagnad 
og tyda sin hug til ein endelaus fagnad. 

Men ovan or høgdom ei røyst hever svarat 
og mannen mot utol og vonløysa varat, 
og ætterne lærde det ord, som dei fingo, 
og glad i sin hug ut or heimen dei gingo. 

Og faafengt i gisningar mannsbarnet grever; 
hans umsyn i uppheimen verter for snever. 
Med alt, som han grundar, han kjem inkje leHger, 
og støtt til det heilage ordet han trengerl 

Ivar Aagen. 

274. 

Herre, velsign oss mildeleg, 

Herre, du maa oss verja paa veg; 

augat ditt mot oss lat smila, 

naaden din paa oss lat kvila, 

og di aasyn til oss ned 

lyse linnt sin store fred. 

Amen, amen, amen. M. Skard. 

275. Sangerafsked. 

Nys seiled vi en solblank time 

herind med jubelkor, 

og hørte pinse-klokker kime 

rundt om den dybe fjord. 

Og løv og lier kransed 

vor færd saa smukt, o,„zed by Google 
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paa bølgen solskin dansed 
til tonens flugt. 
Ja, løv o. s. V. 

Snart glider vi, mens maanen rinder, 

hjemad paa natlig sti, 

af dag, som svandt, skjød stille minder 

med ord og melodi; 

men som paa bølgegrunden 

sølvmaanens pragt, 

staar nu til sangen bunden 

vor broderpagt. 

Ja, som paa o. s. v. 

Saa lad kun afskedsstunden brede 

sin skumring om vor sjel, 

den sprænges ej, vor broderkjede 

ved klangen af farvel. 

Som glade trækfuglskare 

vi bort nu fly, 

fra sang til sang vi fare; 

— vel mødt paany! 

Som glade o. s. V. L. Dietrichson. 

276. Fanrel. 

Nødig siger vi: t Farvel I » 

men: <VelkommenI» o hvor gjerne! 

Har vi rigtig kjær en sjæl, 

er den nær dog i det Qeme. 

Mødes blik med blik ej mer, 
er de kjære smil bortfløme; 
blik og smil, som ingen ser, 
mødes dog med sjæleøine. 

Morgensol! gjenlys i kveld! 
Ungdom! lev i alderdommen! 
Aanden i hvert skjønt t farvel* 
gjemmer dog et skjønt «velkommen». 
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277. 

Saa vil vi nu sige hverandre farvel, 

og ønske: Guds fred over eder! 

Guds fred med os alle om morgen og kveid, 

saa mange som bjertelig beder, 

at Kristus, Guds søn, / maa være vor løn, 

naar vi skal af verden udvandre! 

O, bjælp os. Gud fader, o bjælp os. Guds son, 

saa glade vort løb vi fuldende! 

Gud Helligaand, bimmelske trøster i løn, 

lad kjærligbedslueme brænde, 

at vi kan med lyst / og mod i vort bryst 

saa kjæmpe, at kronen vi vinde! 

Martha Clausen. 

278. OJengyn. 

Naar engang i fjerne tider 
med vemodig lyst 
aandens blik tilbage glider 
mod vor ungdoms kyst, 
da vil mindet om hvert møde 
med en ungdomsven 
smile som en morgenrøde 
over Ivet hen. 

Mildt, som aftenklokken ringer 

i den tause kveld, 

gjenlyd gjennem sjælen klinger, 

selv af hvert farvel. 

Mødets fryd som savnets smerte 

smelter stille hen 

i det haab i kristnes hjerte: 

snart vi ses igjen. 

Ja, det lyder lydt herinde 

med en liflig klang: oigtized by Google 
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< Kristi venner ingensinde 

sees sidste gang.* 

I den store morgenrode 

samles ven med ven; 

i det store vennemøde 

skal vi ses igjen. o. Arvesen. 

279. 

Vaag, o sjæl og bed! / Dig til kamp bered! 

Fristeren kan lægge snaren, 

hvor du mindst formoder faren; 

saadan er hans sed; / vaag, o sjæl, og bed I 

Udi lystens spor / snigende han gaar, 

vennens røst han efteraber, 

sig som lysets engel skaber, 

til han fast dig faar , udi lystens spor. 

Under verdens larm / veien til din barm 

som en listig snog han hitter 

og med syndens gift besmitter 

hjertet i din barm, / under verdens larm. 

Vaag og bed, o sjæl, / bliv ei kjødets træl 

og lad verden ei dig vinde! 

Alt, hvad verdens børn kan finde, 

er en daarlig del; / vaag og bed, o sjæl I 

Vellyst farer hen; / som en rose den 
med et fagert skin dig daarer, 
brudt, den kun dit hjerte saarer, 
visner hen igjen. / Vellyst farer hen. 

Arv-en ei forspild, / som dig hører til, 
naar du bedende og vaagen 
tro igjennem verdenstaagen 
Jesus følge vil, / Ar\'en ei ' 
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Vaag og bed og strid / end en liden tid I 

Snart det Kanaan skal findes, 

kronen rækkes, palmen vindes 

i en evig fred. / Vaag og strid og bed! 

Wallin.^ 

280. 

Naar solen ganger til hvile 
og dagens syssel er endt, 
naar himmelens stjerner smile, 
og nattens maane er tændt, 
naar stilhed breder sig over 
den larmfuldt forvirrede jord, 
naar hele naturen sover, 
indhyllet i mørkets flor: — 

Da bliver ogsaa mit indre 
forunderlig fredeliggjort, ^ 

og sorgerne synes mindre, 
skjont savnet er lige stort. 
Naar tanke til tanke kjedes, 
jeg lukker mit øienpar, 
forglemmende, hvor jeg stedes, 
erindrende blot, hvor jeg var. 

Efter W. Thisted. 

281. 

Som: Hvad kan os komme til for nød. 
Et trin jeg atter har idag 
mod evigheden vandret; 
mit sind, o Jesus, til dig drag 
i troskab uforandret! 
O kilde, hvoraf livsens vand 
udstrømmer, øs dog liv og aand 
i mit afmægtig' hjerte! 

Jeg takker dig for hver en dag, 

som haster til sin ende ., uuyGooQle 
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foruden nød og hjertenag; 
o, at jeg ret maa kjende 
din godhed her og haste frem 
til dig i hoie himmelhjem, 
hvor solen aldrig savnes! 

Er foden træt og knæet mat 

paa denne himmelreise, 

saa tag du mig ved haanden fat 

at troen sig maa reise 

med mere mod og munterhed, 

at søge himlens hvilested 

og daglig did opstige! 

Ja, Herre Jesus, op til dig 

jeg vil i aanden fare! 

Ej kjødets magt, ej verdens svig, 

ej Satans trædske snare 

mit hjertes længsel hindre skal 

at søge dig i himlens sal! 

O var jeg hos dig hjemme! Francke. 



Lær mig, o skov, at visne glad, 

som sent i høst det gule hlad; 

et hedre foraar kommer, 

hvor grønt mit træ skal herlig staa 

og sine dybe rødder slaa 

i evighedens sommer. 

Lær mig, o lille trækfugl, du 
at svinge mig med freidig hu 
til ubekjendte strande! 
Naar alt er vinter her og is, 
da skal et evigt paradis 
mig hisset aabent stande. 

Lær mig, du muntre sommerfugl, 
at sønderbryde trange „sJ?j^I,..^gle 
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som nu min frihed tvinger! 
En orm jeg kryber her paa jord; 
snart flagrer høit i lette flor 
de sterke purpurvinger. 

Du, som fra skyen smiler hist, 
min frelser, lærer, Jesus Krist, 
lær mig at tvinge sorgen I 
Sving for mig haabets grønne flag! 
Langfredag var en bitter dag, 
men skjøn var paaskemorgen. 

OeblenschliLger. 



Ted dødens komme. 

Som : Op alle, som paa jorden bor. 
Udrust dig, helt fra Golgatha! 
Løft høit dit røde skjold! 
Thi synd og død — du ser det ja — 
:,: angribe mig med vold. :,: 

Løft høit dit glavind i din harm 
mod dem, som trodse dig! 
nedstyrt dem med en vældig arm 
:,: fra lyset og fra mig! :,: 

Da skal jeg, sikker ved din haand, 

ei frygte døden mer; 

og glad ser da min frelste aand 

:,: paa sit nedbrudte ler. :,: j, Ewald. 



Ved graven. 

Saa samles vi til vore fædre, 

vel den, som fare kan i fred! 

Kan nogen vandring være bed ro 

end den til himlens herlighed! 

Hvo tør da ønske hid igjen 

dem, som i fred er faret hej^J,,,,^ Google 
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Nei, vi dem ønsker ei tilbage, 
som engle har ledsaget hjem. 
Os venner døden kan fratage, 
men ei det haab at møde dem, 
hvor ingen død os skiller ad, 
hvor ven med ven er evig glad. 

O, lad os da, mens tiden skrider, 

ei glemme, den udrinder brat, 

men vandre saa, at vi omsider, 

med kjærligt minde efterladt, 

maa komme, hvor i salig ro 

de bedste venner evig bo! ci. Frimann. 

285. Den blide tanke. 

Tænk, naar engang hver taage er forsvunden, 
som her sig sænker over livet ned, 
naar dagen evig klar er hist oprunden, 
og lys omstraaler hvert af mine fjed! 

Tænk, naar engang er løst hver jordisk gaade, 
besvaret hvert « hvorfor*, jeg grunded paa, 
men kunde ei med al min grublen raade, — 
tænk, naar jeg Herrens vei skal klart forstaa! 

Tænk, naar engang hver hjertesorg er slukket 
hver vunde lægt og stillet hvert et savn, 
hver smertens taare visket af og sukket, 
det dybe, kvalt i kjærlighedens favn! 

Tænk, naar engang med utildækket øie 
jeg ham skal se, som her jeg trodde paa I 
Tænk naar mit knæ jeg hist skal for ham bøie, 
naar jeg med tak skal for hans ansigt staal 

Tænk, naar engang jeg uden synd skal leve, 
hver tanke ren, hver gjerning uden brøst, 
naar aldrig jeg behøver mer at bæve, 
for muligheden af en syndig lyst! ^.. 
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Tænk, naar engang hvert h jertebaand, som knytted 
til mennesker mig her i støvets land, 
har jordens kaar med himmerigs ombyttet, 
og intet sjælene adskille kan! 

Tænk, naar engang i himlens gyldne sale, 
jeg med den ven, jeg her paa jorden fandt, 
i lyset om et evigt liv skal tale 
og om det liv, der som en drøm forsvandt! 

Du blide tanke, tal du til mit hjerte, 
hver gang mig veien tykkes lang og slem! 
Du sødt skal dæmpe hver en bitter smerte 
og lokke smilet gjennem taarer &em. Wexels. 



Sange i det svenske sprog. 



286. 



Du gamla, du friska, du fjållhoga Nord, 

du tysta, du gl&djerika skona! 

Jag helsar dig vanaste land uppå jord 

:,: din sol, din himmel, dina engdar grona! :,: 

Du tronar på minnen från fornstora dar, 
då åradt ditt namn flog ofver jorden, 
jag vet, att du år, och du blir, hvad du var, 
:,: ack jag vill lefva, jag vill do i Norden ! :,; 

R. Dybeck. 

287. 

Heil dig, du hoga Nord! 

Heil dig, vår fosterjord! 

:,: Kraft och mod, / lif och blod 

vi offra for din ara! :,: .,, ...GooqIc 
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Heil dig, du fria strand I 
Heil dig, du hjeltars land! 
:,: Enighet, / trofasthet 
år dina soners laral :,: 

Heil er, I gamla bergl 

Jåtter med jern till merg, 

:,: fjåll och haf / aldrig slaf 

i Manhem skola båral :,: 

Lefve, lefve, lefve vart fosterland! 

I. B. C56ler. 

288. Balkarlasångr- 

Jag vet ett land langt upp i hogan nord, 

ej varmt och rikt som soderns lander; 

men hjårtan klappa der for fosterjord, 

:,: och mandom bor :,: 

på Siljans grona strander; 

och skogar susa der i dyster prakt, 

och elfvar brusa der från trakt till trakt. 

:,: Ett hårligt land, :,: I gode dalamån! :,: 

Och hvem det landet en gang sett, 

han :,: långtar dit :,: igen. g. Nybl&us. 

889. Tårsångr. 

Glad såsom fågeln i morgonstunden, 
helsar jag våren i friska naturn. 
Larkan mig svarar och trasten i lunden, 
årlan på åkem och orren i fur'n. 
Se, hur de silfrade båckame små 

hoppa och slå 
vånliga armar kring tufvor och stenar; 
se, hur det spritter i buskar och grenar 

af lif och af dans, 
i den hårliga vårsolens glans I 

Glad såsom fågeln i morgonstunden, 
sjunger jaj; våren i friska naturn. 
Sorgen dei ilar från sjålen^ j^QirLj^]ji^i?.^en 
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ilar från ogat, som fågeln från bum. 
Lunder och sjoar, i vårdagens dragt, 

sånden er flakt! 
Hvisken alltjemt i mitt oppnade sinne 
vårens och gladjens och barndomens minne! 

Ty sorgen forgår 
som ett moln i den blommande vår. 

H. Såtherberg. 

200. En sommardag. 

Hår år gudagodt att vara; 
o, hvad lifvet dock år sk6nt! 
Hor, hvad frojd från foglars skara, 
se, hvad gråset lyser gront! 
Humlan surrar, fjåriln prålar, 
lårkan slår i skyn sin drill, 
och ur nektarfylda skålar 
dricka oss små blommor till. 

G. Wennerberg. 

291. Aftonroster. 

Som: Aftensolen smiler. 
Stilla, stilla susa / grona skogens sang! 
Våg, ej mera brusa, / sakta nu din gang I 

Lilla blomma luta / kallisn uti ro, 

och din surming sluta, / bi, 'kring hennes bo ! 

Berg och djupa dalar, / tagen mot den frid, 
som från himlens salar / gjuter ned sig blid! 

C. (Carl XV.) 

292. Hasten. 

Hosten år kommen, hor stormarnas gny! 
Svanen tar afsked och svalorna fly, 
Blomman har båddat i mossan sin graf; 
vågoma brusa på villane haf. 
Necken mot klippan guUharpan slår, 
skogsbruden faller sitt gronskandeJjIi^Qle 
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Solen år slocknad/så morkt blir på hed; 
regnbåckar grata langs Ijållarne ned; 
kålian på knå står invid deras fot 
och i sin urna tar tårorne mot. 
Sommarn har nere slutat sitt lopp; 
der uti stjernoma tindrar hon opp. 

O. F. Dablgren. 

293. 

.,: Till Osterland ville jag fara, 
så snabbt som den susande vind; :,: 
bortom berg och djupa dalar 
allt under så gronan en lind. 

:,: Jag der ville bygga en hydda, 
der marken står ståndigt så gron, :,: 
och der tråden åro prydda 
sied blommor, som dofta så skon. 

Svensk folkevise. 

294. Flyttfåglarue. 

Så hett skiuer solen paa Nilvågen ner, 
och palmerna ge ingen skugga mer. 
Då griper oss långtan till fådernej orden, 
och tåget f orsamlas. Mot norden I mot norden ! 
Och djnpt under fdttren vi se som en graf 
den gronskande jorden, det blånande haf, 
dår oron och stormen hvar dag sig fornyar; 
men vi fara fria med himmelens skyar. 
Och hogt melian fjållan dår ligger en ång; 
dår nedslår vår skara, dår redes vår sang. 
Der lågga vi ågg under kyliga polen, 
der klåcka vi ut dem vid midnattssolen. 
Ej jågaren hinner vår fredliga dal. 
Der haller gullvingade elfvor sin bal. 
Gronmantlade skogsfrun spatserar i qvållen, 
och dvårgarna hamra sitt gull ini fjållen. 

.,y,„ z«u uy ^ V. w^ Es. Tegner. 
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295. Storken. 

Så ser jag dig då hår igen; 

vålkommen, stork, du gamle van! 

Ditt bo en helgedom oss var, 

som ån du har på taket kvar; 

och vill du oka på ditt skjul, 

jag ger dig gerna ån ett jul. c. V. Bottiger. 



Och liten Karin tjente 
i unga kungens gård; 
hon lyste som en stjerna 
bland alla tårnor små. 

Hon lyste som en stjerna 
allt bland de tarnor smaa, 
och unga kun gen talte 
till liten Karin så: 

<Och hor, du liten Karin, 
såg, vil du blifva min? 
Grå hasten och gullsadeln 
dem vill jag gifva dig.» 

Grå hasten och gullsadeln 
dem passar jag ej på. 
Gif dem din unga drottning, 
låt mig med aran gå! 

<Och h6r, du liten Karin, 
såg, vill du blifva min? 
Min rodaste gullkrona 
den vill jag gifva dig!» 

Din r5daste gullkrona 

den passar jag ej på. 

Gif den din unga drottning, 

låt mig med aran gå. ,,,e,,,Google 



222 

«Och bor du, liten Karin, 
sag vill du blifva min? 
Mitt halfva kungarike, 
det vill jag gifva dig.» 

Ditt halfva kungarike 
det passar jag ej paa. 
Gif det din unga drottning, 
låt mig med åran gå! 

cQch hor du, liten Karin, 
vill du ej blifva min, 
så skall jag låta såtta dig 
i spiketunnan in.> 

Och vil du låta s&tta mig 
i spiketunnan in, 
Guds englar små de se, att jag 
oskyldig år dertill. 

De satte liten Karin 

i spiketunnan in, 

och konungens små svenner 

de rullade henne kring. 

Då kom det ifrån himmelen 

två hvita dufvor ner; 

de togo liten Karin 

och strax så blef det tre. Svensk folkevise. 

297. 

Jag vet ett land af idel Ijus, 

hvars sol går aldrig ner, 

det goda land, det faderhus, 

der ingen gråt år mer. 

Och der skola alla Guds vånner engang 

forsamlas vid angl abasuner nas sang 

och lefva med Kristo i himmelsk stat 

och aldrig, aldrig skiljas åt. 

.,y,,z«uuy Google 
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Hvadl « aldrig skiljas åt?» 

Nej, aldrig skiljas åt; 

hvad! € aldrig skiljas åt?» 

Nej, aldrig skiljas åt; 

men lefva med Kristo i himmelsk slat 

och aldrig, aldrig skiljas åt. 

Men gode Gud oss nådig var, 

omhågn din arma hjord, 

forvara dem, du vunnit har, 

med Anden och ditt ord 1 

«Ja, amen, den herden, som dog for sin' får, 

åt evigt den samme idag som igår, 

och vill vi ska' skåda hans herlighef der 

och evigt blifva, der han år. 

Hvadl « blifva, der han år?» 

Ja, blifva der, han år. 

Och c skåda honom der?» 

Ja, skåda honom der. 

O, himmelska frojder; se honom der 

och evigt blifva, der han år ! Efter Ahnfeldt. 

298. Finland. 

Vart land, vart land, vart fosterland, 
Ijud hogt, o dyra ord! 
Ej lyfts en hojd mot himlens rand, > 
ej sånks en dal, ej skoljs en strand 
mer ålskad an vår bygd i nord, 
an våra faders jord. 

Vart land år fattigt, skall så bli 

for den, som gull begår; 

en fråmling far oss stolt forbi; 

men detta landet ålska vi, 

for oss med moar, fjåll og skår 

ett guU-land dock det år. 

Vi ålska vora strommars brus 

och våra båckars sprang, oigtized by Google 
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den morka skogens dystra sus, 

vår stjernenatt, vart sommarljus, 

allt, allt, hvad hår som syn, som sang 

vart hjårta rort engang. 

O land, du tusen sjoars land, 

der sang og trohet byggt, 

der lifvets haf oss gett en strand, 

vår fomtids land, vår Iramtids land, 

var for din fattigdom ej skyggt, 

var fritt, var gladt, var tryggt! 

Din blomning, sluten an i knopp 

skall mogna ur sitt tvang; 

se, ur vår kårlek skall gå opp 

ditt Ijus, din glans, din frojd, ditt hopp; 

och h5gre klinga skall engang 

vår fosterlåndska sang. Runeberg. 



Hor, hur harligt sangen skallar 

melian W&inos runohallar: 

:,: Det er Suomis sang! :,: 

Hor de hdga furor susa, i 

hdr de djupa strdmmar brusa: i 

:,: Det ftr Suomis sang! :,: i 

Se! bland drifvor hogt vid polen i 

stråler klar midsommarsolen : | 

:,: Det år Suomis sang! :,: I 

Se! på himlens m5rka båga J 

nattens norrskensilammar låga: 

:,: Det år Suomis sang! :,: 

Och de våna, blyga dalar, 

der en b&ck bland blomstem talar: 

:,: Det år Suomis sang! :,: 

Och de skogbekronta fjellar 

lekande i stjemekvållar: 

:,: Det år Suomis sang! :,: 

.,y,,z«uuy Google 



225 

Ofverallt en rost oss bjuder, 
ofverallt en ståmma Ijuder: 
:,: Det år Suomis sang! :,: 
Broder, eger du ett hjerta, 
i dess tjusning, i dess smårta: 
:,: hor blott Suomis sang! :,: 

V. Q vanten. 

800. Fågelns visa. 

Der sjong en fågel paa lindeqvist, 

på lindeqvist, på lindeqvist: 

«£n liten fågel år jag forvist, 

som nog kan spela och sjunga. 

:,: Men borta drojer mitt bjertas vån, :,: 

i lund och mark år han fjerran an 

och flyger langt ut i skogen. 

Guds vackra engel med ogon blå, 
med 5gon blå, med dgon blå, 
han satt i molnet och h5rde på 
och sjong så sakta i qvållen: 
:,: Du lilla fågel paa lindeqvist, ;,: 
Gud gif din ålskling åt dig saa visst, 
som du kan spela och sjunga !» 

Z. Topelius. 



Tillæg. 
30 salmer af Landstads salmebog. 



801. (607). Morgensalme. 

Nu rinder solen op af østerlide, 

forgylder klippens top og bjergets side! 
Vær glad min sjæl, og lad din stemme khnge, 
stig op fra jordens bo, og dig med tak og tro 
til himlen svingel ^ , 

Baardseth - 8 Digi,izedbyL.OOgle 
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Utallig, saa som sand, og uden maade 
som havets dybe vand er Herrens naade, 
som han mit hoved daglig overgyder, 
hver morgen i min skaal en naade uden maal 
til mig nedflyder. 

Han har i denne nat med engleskare 
mit hus og hjem omsat, at ingen fare 
har rammet mig og mine nogen maade, 
men jeg er frelst og fri fra dødens mørke sti 
og sjæle-vaade. 

Gud lægge haand i haand med mig og give 
sin gode Helligaand, mit kald at drive I 
Velsigne mig, o Gud, udaf det høie! 
Gid jeg hver dag og tid i Gud og i min flid 
mig lader nøiel 

802 (8). TU begyndelse. 

Som: Søde Jesu, vi er her. 
Lover Herren! han er nær, 

naar vi synge, naar vi bede; 

samles i hans navn vi her, 

er han midt blandt os tilstede. 

Lover Herren, gamle, unge, 

pris hans navn hver barnetunge! 
Herre, vær os evig nær! 

Vær os nær, naar sol oprinder, 

og naar sol og stjerneskjær 

i den dybe nat forsvinder ; 

lad din aand ei fra os vige, 

til vi ser dig i dit rige! 

308 (175). Lover den herre« 

Lover den herre, den mægtige konge, med ære ! 

lovham,min sjæl.oglad det din forlystelse være! 

Stem op en sang, | salter og harpe giv klang, 

syng for Gud Herren den kjærel 
Lover den herre, som alting saa herlig regjerer, 

han,som digløf tersom ørnen jaayingerogbærer. 
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lader dig faa mer, | end du kunde forslaa, 

bedre end^ hjertet begjærerl 
Lover den herre, som alting saa vel for dig mager, 

han,som dig helbred f orunderog venlig ledsager; 

han, som fra nød j gjemmer dig udi sit skjød, 

kyllingen ind til sig tager! 
Lover den herre, som dig i din stand giver lykke, 

han, som med tusend velsignelser ved dig at 

smykke I 

Tænk dogderpaa| alt hvad hans magt kan f ormaal 

Tanken dit hjerte henrykke! 
Lov da den herre, min sjæl, og hvad i mig mon være, 

alt,somharaande, ophøiehaiis store navns ære! 

Han er dig god, 1 ak, gjør ham aldrig imod 1 

Amen. Han selv dig det lære! 

804 (266). I kamp og i strid. 

Vor Gud han er saa fast en borg, 

han er vort skjold og verge, 

han hjælper os af nød og sorg 

og ved os vel at berge. 

Vor gamle fiende haard | til strid imod os staar, 

stor magt og arge list | han bruger mod os vist, 

paa jord er ei hans lige. 
Vor egen magt er intet værd 

vi vare snart nedhugne, 

men en gaar frem i denne færd, 

for ham maa alting bugne. 

Vil du hans navn faa vidst? 

Han heder Jesus Krist, 

den høvding for Guds hær, | i ham kun frelse er. 

Han marken skal beholde. 
Om verden fuld af djævle var, 

der vilde os opsluge, 

vi frygter ei, vi med os har 

den mand, som dem kan true ; 

er verdens fyrste vred | og vil us støde ned, 
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han ingenting formaar, 
fordi alt dømt han gaar 
et Guds ord kan ham hinde. 
Det ord de skal vel lade staa 
og utak dertil have; 
thi Gud han vil selv med os gaa 
alt med sin aand og gave; 
og tage de vort liv, | gods, ære, børn og viv, 
lad fare hen, lad gaa! | Dekan ei mere faa. 
Guds rige vi beholde. 

806 (44). ends ord. 

Som: Vor Gud han er saa fast en borg. 
Guds ord det er vort arvegods, 

det skal vor afkoms være; 

Gud giv os i vor grav den ros, 

vi holdt det høit i ære! 

Det er vor hjælp i nød, 

vor trøst i liv og død; 

o Gud, ihvor det gaar, 

lad dog, men verden staar, 

det i vor æt nedarves! 
306 (13). 
Frygt, mit barn, den sande Gud, 
misbrug ei hans navn og bud, 
hellighold din hviledag, | ær forældre uden nag, 
dræb ei nogen, driv ei hor, 
stjæl ei, vær ei falsk i ord, 
sky begjærlighed paa jord! 
Jeg paa Gud den Fader tror, 
som alt skabte med sit ord, 
og paa Sønnen, Gud og mand, 
prest, profet og konge sand, — 
paa den Helligaand, vor trøst, 
som os helliggjør fra brøst, 
reiser op til livets lyst. 
Fader vor, i himlen er, ^ ^ 

helligrt vorde dit navn hé^'' § 
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lad dit rige komme frit, 
ske din vilje verden vidt, 
giv os brød, forlad vor synd, 
led os ei i fristels' ind, 
frels os fra alt ondt med fynd I 
O, treenig Gud, hvis haand, 
mig har døbt med vand og aand 
i dit eget guddoms navn, 
hjælp, jeg bær mit navn med gavn, 
holder din pagt kristelig, 
tror paa dig ret hjertelig, 
vorder frelst evindelig! 
Mæt min sjæl, o Jesu sød, 
med dit kjød, det sande brød, 
vederkvæg mig, frelser min, 
med dit blod i klaren vin 
til min synds forladelse, 
og din døds hukommelse! 
Dig lov, pris og ære ske! 
807 (27). 
Gud Helligaand, i tro os lær 

vor frelsermand alene 

af hjertet ret at have kjær 

og hannem saa at tjene, 

at vi mod dødens grumhed maa 

udi hans dybe vunder faa 

den frelse, han fortjente! 
Hjælp, at din sunde lærdoms kraft 

i hjertet trolig gjemmes, 

af ordets brød og søde saft 

vor salighed skal fremmes, 

ja gjør os slet fra synden død, 

og ny igjen til himlen fød, 

i troen frugt at bære! 
Naar liv og aande vil forgaa 

i dødens bitre stunde, 

o, at vi da din virkning saa ,^„,,,^Google 
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i hjertet føle kunde, 

at vi vor sjæl med god forstand 

befale maa i Jesu haand 

i evig ro at gjemmes! 

808 (26). TU BlntninfiT. 
Luv og tak og evig ære 
ske dig, Gads enbaarne søn, 
som en tjener vilde være, 
kommen ud af Davids kjønl 
Søde Jesu, lær du mig, | at jeg vandrer rettelig 
og i dine fodspor træder, 
ja, udi din vel mig glæder. 
Lad mig aldrig dig forsage, 
om end kors og kummer mig 
skal i denne verden plage, 
men at jeg dog hjertelig 
elsker dig indtil min død 
og forlindrer al min nød 
med din fødsel, død og smerte, 
tag dem aldrig fra mit hjertet 

809 (77). 
Min sjæl, min sjæl, lov Herren, 

og alt, hvad i mig er, hans navnl 

Min sjæl, min sjæl, lov Herren, 

glem ingen ting af alt hans gavn! 

Han, som din synd udsletter 

og læger dine saar; 

han, som dit liv opretter, 

naar du til døden gaar; 

han, som ny kraft dig sender, 

gjør alderdommen ung; 

han, som dig bær paa hænder, 

naar tiden falder tung! 
810 (78). 
Saa tag, o Gud, i varetægt 

min sjæl og legem, J^m, Qg^.§i|gt I 
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Skal nød og. sygdom trykke mig, 
min Gud, saa vil jeg se til dig; 
dit hjerte for min bøn opluk, 
men hør især mit sidste suk! 

811 (82). 

Hvor salig er den lille flok, 

som Jesus kjendes ved! 

I ham, sin frelser, har den nok 

nu og i evighed. 

I kjærlighed, i haab og tro 

den vandrer her, og hist skal bo 

med ham, naar haab og tro forgaar, 

men kjærlighed bestaar. 
Min Jesus, er jeg en af dem? 

Vil du mig kalde din? 

Staar jeg for dig som hine fem 

med lys i lampen min? 

O, lad mig ei til hvile gaa, 

før jeg derom kan vished faa, 

før du kan faa det svar af mig : 

Du ved, jeg elsker dig. 
Og maatte det med graad end ske, 

at saadant svar jeg gav, 

saa vil du naadig til mig se 

og tørre taaren af I 

Ja, naar kun du, som alting ved, 

hos mig kan finde kjæriighed, 

og kjende mig iblandt din flok 

som din, saa har jeg nok. 

812 (580). 
Jesu, styr du mine tanker, 
Jesu, lad mig leve saa, 
at hvor jeg i verden vanker, 
et Guds barn jeg blive maa! 
At hver stund jeg aande dij^^i^ Google 
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Gud til ære, mig til gavu, 
og saa dør, naar dig behager, 
i det søde Jesu navn! 

818 (594). Ted ndreise. 

Som : Guds godhed vil vi prise. 

Gud være med os alle, / som ud paa reise gaal 

Udi hans haand befale / vi baade store, smaai 

:,: I Jesu Kristi navn /paa veien vi os give, 

Gud lade reisen blive / til lykke og til gavn ! :,: 

814 (91). 
Som: Vær nu glad og vel tilmode. 
Herre, signe du og raade 
og bevare nu os vel, 
Herre, lad dit aasyns naade 
altid lyse for vor sjæl I 
Herre Gud, dig til os vend, 
og din fred os alle send I 
Fader, Søn og Åand tilsammen 
være med os alle! Amen. 

816 (615). Åftensalme. 

Nu solen gaar ned, 
og aftenen breder paa jorden sin fred, 
smaafuglene flyve til rederne hen, 
og blomsten har lukket sit øie igjen, 
saa lukke mit hjerte med laage i løn 
en gudelig bøn I 

Uav tak for idag. 
Gud fader i himlen, som fremmed min sag) 
Du har mig omhegnet, alt ondt fra mig vendt, 
mit arbeid velsignet, mig lykke tilsendt, 
saa mildehg timerne for mig henrandt. 
Tak ske dig saa sandt ! 

Forlad mig, min Gud, 
hvad jeg haver syndet imod dine bud! 
Du prøver mit hjerte og kjender ^mit pand, 
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du hørte hvert ord, der gik ud af min mund; 
lad være, hvad deri var syndigt og slemt, 
tilgivet og glemt! 
Jeg ved, du det gjor. 

Jeg slukker mit lys og tillukker min dør, 
og søger mit leie og lægger mig ned. 
Gud lade mig sødelig sove i fred! 
Dig, Jesu, befaler jeg trøstig i haand 
mit legem og aand 1 

816 (599). Før maaltidet. 

Vor disk og dug er alt bered; 

o Gud, for din barmhjertighed 

velsign nu disse gaver saa, 

at vi kan legems styrke faa! 

Gud, mæt enhver, som hungrig er 

og suk for brød til himlen bær! 
Giv fred og frugt i vores land! 

Velsigne jorden, luft og vand! 

Bevar vor kristen øvrighed! 

Giv os vor næring af vor sved! 

Mæt og vor sjæl med livsens brød, 

som Jesus kjøbte med sin død! 

817 (600). Efter maaltidet. 

Hav tak, o Gud, vor skabermand, 
for næring udaf land og vand! 
Hav tak, o Jesu, for din død, 
hav tak, du rette livsens brød! 
Tak, Helligaand, oplys vort sind, 
og Gud til vore hjerter bind! 

Gud tænke paa os arme smaa, 
som i dit forsyns øie sta^! 
Du ene ved, hvordan vort brød 
skal skjæres for os til vor dod; 
giv lykke, helbred, liv og gavn 
og salighed i Jesu navn! „,,,,,,, Google 
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818 (451). 

Op al den ting som Gud har gjort, 

hans herhghed at prise! 

Det mindste, han har skabt, er stort 

og kan hans magt bevise. 
Gik alle konger frem paa rad 

i deres magt og vælde, 

de mægted ei det mindste blad 

at sætte paa en nelde. 
Ja, alle englers store kraft, 

som himmel scepter føre, 

har ingen tid den evne havt 

det mindste støv at gjøre. 
Alt det, som haver aande, skal 

sin skabers pris betegne, 

hans lov skal fylde berg og dal 

og alle verdens egne. 
Slaar alle folk paa denne jord 

med frydetoner sammen: 

»Halleluja, vor Gud er stor I > 

og himlen svarer: <Amen!> 

819 (132). Juleaften. 
Et lidet barn saa lystelig 
er født for os paa jorden 
udaf en jomfru uden svig, 
han er vor frelser vorden. 
Havd* ei Guds søn sin, mandom saa, 
da maatte verden al forgaa; 
han redning os kan raade. 
Vi takke, sødest Jesu Krist, 
at du et menn*ske vorden est, 
vogt os fra helveds vaade! 

820 (150). 
Jeg synger julekvad, | jeg er saa glad, saa glad! 
Min hjertens Jesus hviler, uy^v^.^.^ 
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i stald og krybbe trang, 

som sol hin klare smiler 

han paa sin moders fang. 

:,: Han er frelser min! :,: 
O Jesu, du bamlil, | dig længes jeg saa til I 

Kom trøst mig alle sinde, 

træd ind, om her er smaat, 

lad mig dig se og finde, | o, da hår jeg det godt I 

:,: Drag mig efter dig! :,: 
Hvor er Gud fader mild, | sin søn os sende vil ! 

Vi vare plat fordærvet | i synd og vor udyd, 

saa har han os forhvervet 

al himlens, himlens fryd. 

:,: Eia, var vi deri :,: 
Hvor er vel glæde slig, | som op i himmerig, 

hvor alle engle kvæde | en ny og liflig sang 

for Herrens stol og sæde 

til Guds basuners klang! 

:,: Eia, var vi der! :,: 

821 (136). Jnledag. 
Os er idag en frelser fød, 
Guds salvede i vores kjød, 
en herre til Guds ære; 
nu er han fød i Davids stad, 
den søn, som englene tilbad, 
velsignet evig være! 
Min sjæl, / kjend vel 
denne naade, / fri fra vaade, 
mæt dit oie 
ved opgangen af det høiel 

822 (138). 

Et barn er født i Bethlehem, i Bethlehem, 

thi glæder sig Jerusalem. Hall. 
Han lagdes i et krybberum, 

ei ende har hans herredom. Hall. Google 
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Men okse der og asen stod 

og saa den Gud og herre god. Hall. 
Åf Saba kom de konger tre, 

guld, røgels, myrrha ofred de. Hall. 
I kjød og blod er han os lig, 

i synden er han os ulig. Hall. 
Dermed gjør han os lig med sig, 

og fører os til himmerig. Hall. 
Lov, tak og pris i evighed, i evighed, 

den hellige trefoldighed 1 Hall. 

828 (174). Nytaar. 

Guds godhed vil vi prise, | vi kristne store, smaa, 
hen op med sang og vise, | at takke hannem saa, 
for de velgjeminger, | som dette aar forgangen 
han haver gjort saa mangen 
alt baade fjern og nær. 

For saadan'mildheds gaver, j o Fader i himmerig, 
som du os givet haver, | vi takker inderlig 1 
I Jesu navn vi staar | og beder dig saa saare: 
Læg os god lykke fore, | giv os et glædligt aar ! 
(giv os et fredligt aar! | giv os et frugtbart aar!) 

824 (330). LanglVedagr. 

Som : Jesu, din« dybe vunder. 
Skriv dig, Jesu, paa mit hjerte, 
o min konge og min Gud I 
at ei vellyst eller smerte | dig f ormaar at slette ud; 
denne opskrift paa mig sæt: 
Jesus udaf Nazaret, 
den korsfæstede, min ære 
og min salighed skal være! 

825 (333). 

Som : Mig hjertelig nu længes. 
Jeg takker dig af hjerte, | af ganske sind og sjæl, 
min Frelser, for din smerte, 
du mente det saa vel! .uu, Google 
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Lad mig, o Jesu Kriste, | ved troen holde mig ; 
naar øinene vil briste, | da lad mig dø i dig I 
Naar jeg herfra skal vige, | da vig du ei ha. mig I 
Og naar jeg ned skal stige | i graven, vis mig digl 
Træd frem, saa snart mit hjerte 
er klemt i dødsens nød, 
forkort min angst og smerte 
for din den haarde død! 

826 (351). Paaske. 
Jesus lever, graven brast! ' 
Han stod op med guddomsvælde, 
trøsten staar som klippen fast, 
at hans død og blod skal gjælde. 
Lynet blinker, jorden bæver, 
graven brast, og Jesus lever. 
Jeg har vandet, Jesus vandt; 
døden opslugt er til seier, 
Jesus mørkets fyrste bandt, 
jeg den kjøbte frihed eier ; 
a£d)en har jeg himlen fundet, 
Jesus vandt, og jeg har vundet! 
827 (3^). 
Krist stod op af døde | i paaske-morgenrode ; 
thi synger lydt og sjæleglad 
hans menighed i allen stad: 
Ære være Gud i det høie! 
Krist stod op af døde! | afsonet er vor brrjdel 

thi synger osv. 
Krist stod op af døde ! | i himlen vi ham møde ! 
thi synger osv. 

828 (20). Pinse. 
O lue fra Guds kjærlighed, | o visdom fra dethoie, 
som faldt paa dine vidner ned, 
oplys vor troes øie 1 
Om ordets lys vi samles her, 
vis os, at Kristi løfte er | et evigt ja og amen! 
O himmelf arneFrelsere, | vi venter dinf orjættelse 
velsign os allesammen! 
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829 (434). 

Den signede dag, som vi nu ser, 

med blide til os opkomme, 

den lyse af himlen mer og mer, 

os alle til lyst og fromme I 

Det kjendes paa os, som lysets børn, 

at natten den er nu omme! 
Den signede stund, den midnats tid, 

vor Herre han lod sig føde, 

da klarned det op i øster-lid 

til deiligste morgenrøde, 

da lyset oprandt, som jordens bold 

skal lysne udi og gløde. 
Om levende blev hvert træ i skov, 

og var saa hvert blad en tunge, 

de kunde dog ei Guds naades lov 

med værdelig røst udsjunge; 

thi evig nu skinner livets lys 

for gamle og saa for unge. 
Thi takke vi Gud, hvor fader god, 

som lerken i morgenrøde, 

for dagen, han os oprinde lod, 

for livet, han gav af døde. 

For alt, paa vor mark i tusend aar, 

der grodde til sjæle-føde! 
Nu sagtelig skrid, vor hoitids-dag, 

med straaler i krans om tinde! 

Hver time til Herrens velbehag 

som bække i eng henrinde, 

til frydelig sig tilsidst de sno 

op under de grønne linde I 

330 (94). I himlens herlighed. 

O tænk, naar engang samles skal 
de frelstes menighed | af alle folkeslegters tal 
:,: i himlens herlighed! :,: ..uuy^vv.^.^ 
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O tænk, naar Herrens vidnehær, 

hans tjenere paa jord, | de millioner mode der, 

:,: som hørte deres ord! ,:,: 
O tænk dog, hvilken jubellyd — 

en 'strøm af kjæriighed! 

Tænk, hvilken tak og pris og fryd 

:,: og salighed og fred I :,: 
O Gud! hvad er din naade stor! 

Os alle til dig drag, 

at vi kan staa blandt frelstes kor 

:,: paa denne høitidsdag! :,: 



B. 20 sange (de sidste i landsmaal). 

831. 

Som : Deilig er den himmel blaa. 
Kom, min Gud, med lys i favn 

til vor ringe fødestavn! 

Åabne vore øienlaage, 

saa vi gjennem støvets taage 

ret din klarhed skue kan! 
Lad din aands den klare røst 

løse sukket i vort bryst, 

længslen efter morgengryet, 

da vor tunge som fornyet 

lysets skaber love kan! 
Ja, lad aanden dale ned, | skabe liv og lyse fred 

over hele levnetsløbet, 

saa i ynde det fra svøbet 

indtil baaren vokse kan ! a. Reitan. 

832. 

Ind i skolen | morgen-solen 
skinner godt og smukt. 
Barneflokken kvæder, | læreren sig glæder, 
engle smiler | blidt og iler ^,y,,,..,_^.oQle 
hid med gylden frugt, — " ^ 
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Frugt fra skjønne, | evig grønne, 
fagre livsens træ, 

som nu staar i himlen | midt i glade vrimlen. 
Sverd ei blinker; | engle vinker: 
«Tag, og lev og se!» N. Baardseth. 

838. 

Kom en yngling frem og sagde: 

<Ham jeg tror paa, han som skabte 

jord og himmel og os alle!> 

Straks Gud valgte ham og sagde: 

«Han kan sine frænder samle !» 

Harald, Halvdans søn, han var det. 
Kom en yngling, frem; de sagde: 

« Samlerætten! Haralds aasynN 

bød ham riget, bioted med ham. 

Men han reiste sig og sagde: 

c Kun i Kristus kan I samles!* 

Haakon, Haralds søn, han var det. 
Kom en yngling frem og sagde: 

«Vise vil jeg, hvem er sterkest, 

eders guder eller Kristus!* 

Og han stod der seiersikker, 

styrke, skjønhed lyste af ham. 

Olav, Tryggves søn, han var det. 
Kom en yngling frem og sagde: 

tKristmænd, korsmænd, kongsmænd ! følger 

mig i kamp for Kristi lære! 

Stort det er for ham at leve, 

større dog for ham at falde!« 

Olav, Haralds søn, han var det. 
Da, først da blev folket kristnet, 

da, først da blev folket samlet; 

undret over Olavs kirke, 

ar\-en af hans love gav dem 

fælles fædreland og ære, 

kristnet, kristnet, samlet, samlet. TBjømson 

Digitizedby VjOOQIC 
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834. Trondbjem. 

I høitidsstund paa Trondhjems jord, 

bedst som vi ser mod fjeld og fjord, 

staar Saga der, mørkladen stor; 

thi her er Norges ættehall. 

Hun rækker ud sin runestav, 

da fyldes land, da fyldes hav, 

da reiser konger sig af grav, — 

se Olav staa hos Sigvat skald! 
Fra Ormens verft og mot det hold, 

der Einar og hans søn blev kold, 

fra Sverres vold til Tordenskiold 

hun peker under klokkers spil. 

De klokker gaar mod fred og tro, 

om klare sind og visdoms ro, 

om frihed i vort gamle bo. 

Her var det, Norge det blev til. 
Her var det, Norge det blev til, 

ei bare i et krigersk spil, 

ei bare skabt av staal og ild, 

men i en helgens fredspaulun. 

Her ringtes Norges søndag ind, 

og den har dæmpet norske sind, 

saa kraftens bruk blev høi og lind 

som hos din kjæmpe Nordahl Brun. 
Du gamle by med Trøndelag, 

du tog fra først de tunge tag. 

Du kunde ta dem end idag, 

om vi gik frem i samlet lag. 

Av Golfsens varme aandedrag 

gaar vaarlig trang til land og mand, 

og fortid maner — « Fædreland, 

vi elsker dig, og vi tar stand!* 

Bjømstjerne Bjørnson 

885. Om Tordenskiold. 

Jeg vil sjunge om en helt, -y Google 
lige kjendt ved fjord og belt, 
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om en herre kjæk og bold, 
om den tapre Tordenskiold. 

Mens i vuggen han laa svobt, 
Peter Wessel var han døbt; 
paa fregattens skansevold 
fik han navnet Tordenskiold. 

Atten børn gik frem paa rad 
hos hans far i Trondhjeras stad; 
døtre seks og sønner tolv; 
men kun én blev Tordenskiold. 

Raskt han vokste op paa val 
fra matros til admiral ; 
ingen magt og ære gold 
fik dog magt med Tordenskiold. 

Skal til kamp paa bølgens top 
fiagets kors i stavnen op, 
gid der bag den røde fold 
stod en helt som Tordenskiold! 

Ved G. Rode. 

836. 

Som : Det er saa yndigt at følges ad. 

Hver aarstid eier sin skjønhedskrans, 
hver alder nyder sin guddom sgave. 
Vor barndom straaler i vaarens glans, 
vor ungdom gløder i somrens have. 
Vor manddoms lykke | :,: er stolt at bygge :,: 
i friheds skygge | :,: vor fremtids bo. :,: 

Men alderdom med de graae haar, 
hvad eier du af det alt tilbage? 
af straaleglansen fra livets vaar, 
af ungdomsilden fra sommerdage, 
af manddomsglæden, | :,: der bygde reden :,; 
til fremtids-eden | :,: for al din æt? :,: 

Ja, alt du eier i kjærlighed, 
mens blodet sagte i aaren rinder, 
paa stille strøm drager til dig ned 
saa mange tusende lyse ininder,^^!^ 
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fra barnets strande, I :,: fra ungdoms lande, :,: 
fra storm og vande :,: i manddoms aar. :,: 
De daglig møder dig i din gaard, 
de under vinduet staar og synger, 
de lægger krans om dit hvide haar, 
med mindeviser dit liv forynger, 
med tak og glæde ! :,: din vei de frede, :,: 
din gamle rede | :,: er deres hjem. :,: 

O. Arvesen. 

337. Til min grjldenlak. 

Gyldenlak, før du din glans har tabt, 
da er jeg det, hvoraf alt er skabt; 
ja, for du mister din krones guld, 
da er jeg muld. 
Idet jeg raaber: med vindvet op! 
mit sidste blik faar din gyldentop. 
Min sjæl dig kysser, idet forbi 
den flyver fri. 
Togange jeg kysser din søde mund. 
Dit er det første med rettens grund. 
Det andet give du, kjære husk, 
min rosenbusk! 
Udsprungen faar jeg den ei at se; 

thi bring min hilsen, naar det vil ske; 
og sig, jeg ønsker, at paa min grav 
den blomstre af. 
Ja sig, jeg onsker, at paa mit bryst 
den rose laa, du fra mig har kyst; 
og gyldenlak, vær i dødens hus 

dens brudeblus ! Henr. Wergeland. 

338. 

Som : Fra himlen høit. 
O gode Gud, vi takker dig, 
dit navn vi priser hjertelig, 
at du har skabt din engleha^^Q j^ 
som dig omringer, hvor dii^'er. ^ 
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De slumrer ei, de hviler ei, 
de gaar, hvor du dem viser vei, 
de glæder sig i himmerig 
og ^ener dig paa jorderig. 

De stiger ned fra himlens blaa 
og vogter kjærlig dine smaa, 
de leirer sig endrægtelig, 
om alle dem, som frygter dig. 

Derfor, o Gud, vi takker dig 
og priser dig saa hjertelig, 
at du har skabt din englehær, 
som er hos dig, og os dog nær. 

Gammel sang- 

889. 

Maalet hennar mor me vil | aldri, aldri gløyma! 

Kor det gjeng i verdi til, | detviltungagjøyma! 

Der me fekk i moderarv 

alt det heste, hjartat tarv! 
Harald aatte inkje staal | betre til sit yrkje; 

Olav og ved detta maal | bygde upp vor kyrkje ; 

tunga talad, borni log; | folkeiukka aldrig dog. 
SkalsoNoregstandaenn, | daalytframfyrstaalet 

Noregs kvinnor, horn og menn 

leggja hug til maalet. 

Tynas tunga, døyr me fleir, 

standa aldri upp att meir. 
Me, som her ei mor ha* aat | upp i dessa dalar, 

aa, me veit, me veit det godt, 

kor so hjartat talar — 

veit, at maalet hennar mor 

hev fyr oss det rette ord. a. ReiUn. 

840. Flagrsong. 

Som : Mens Nordhavet bruser. 
Fløym fagert, vaart flag, fraa den høga gran 
og sving deg i dalom og lidom, 
fullreint og raudt, liksom blodet rann 



246 

i federnes kampar for fridom! 

Og fridomsvegen er lang og vand — 

aa sprak vaart fiagg som ein vardebrand! 
Og federnes taarur og sveitte og blod 

hev grunnen nedunder oss dogga. 

Ja, mang ein vokster paa vollen stod, 

som ned vart trampa og stogga. 

So mang ei kjempa vart trøytt og mod — 

du Qagg er federnes hjarteblod. 
Er landet so skrapalt og folket armt, 

og maa det i livskampen bløda, 

vaart hjarta det klappar daa tvifald varmt 

for mor sine veilur aa grøda! 

Me slær um mor vaar ein sønering 

alt under friflaggets glade sving. 
No skodar me mor sine andlits-drag, 

ho smiler fraa fjord og til fenner, 

og hjarta vaart banker med sterke slag, 

kvar dropen af blod i oss brenner. 

Aa sving deg, sving deg paa topp og tind, 

du raude ørn under maivind! a. Hovden. 

841. Tord Foleson. 

Dei stod paa Stiklestad, fylkad til strid, 
den gamle og so den nya tid,det,som hadde vore, 
mot det, som skulde vetta,det,som skulde stiga, 
mot det, som skulde detta. 

So drog dei sverdi i sama stund, 
den bjarte Kong Olav og den graa Tore Hund, 
Og herropet dunde, so jordi ho dirrad, 
og spjoti dei suste, op pilarne svirrad. 

Men so er det sagt, at ein gasta kar, 
Tord Foleson, merket hans Olav bar. 
Og denne Tord merkesmann skulame minnast, 
solengje i Norig merkesmenn finnast. 

Daa Tord han kjende, han banasaar fekk, 
der fram i striden med merket han gjekk. 
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daa støyrde han stongi, so hårdt han kunde, 
i bakken ned, fyrr han seig innunde. 

Og gamle soga, ho segjer so, at Tord han stnpte, 
men merket det stod. Og sol eis maa enno 
den kunne gjera, som framgongs-merke 
i Norig skal bera. 

Mannen kan siga, men merket det maa 
i Norig si jord som paa Stiklestad staa. 
Og det er det stora, og det er det glupa, 
at merket kan standa, um mannen maa stupa. 

Per Sivle. 

342. Smaasporren. 

Smaasporven gjeng i tunet 

og tippar konn og ribbar straa 

og hev so god ein une og lær aat katten graa. 

Pip, pip, det so seg lagar alle dagar, 

at Monsemann meg jagar, 

men kan meg aldrig faa. 
Eg er saa lett paa vengen, 

og Mons maa sleikja seg um trut; 

kvit, kvit, den gamle drengen, 

han fekk so mang ei sut. 

Og um i vida ringar hanken svingar, 

eg burt meg kverv og kringar, 

og slepp av leiken ut. 
Eg liver dagar lette og er fornogd, aa ja, aa ja! 

Kvar dag eg fær min mette 

som eg det best vil ha. 

Pytt, pytt, tarv aldri røal Nok i løa! 

der ligg den rike grøda ; der kan eg herre ta. 
Og tidt eg fær i joli ein godbit fin av Veslemøy; 

og frys det, hev eg skjol i det gode varme høy. 

Og so — kvit-kvit, gomaar'n! so kjemvaaren; 

daa fri paa vengen boren eg byggjer reir paa øy. 

A. Garborg. 

343. Plantefest. 

Som: Se Norges blomsterdal. 
NoerdetplantefestlDengyllnevaarenervaargjest 
med grorluft yver land, 
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fraa hav til grenseraad. Trala! lala! 

Me straar og saar yv' heid og mo, 

og Noreg fram skal gro! 
Fraa kvar den dal og strand 

det yrer fram ein ungdomsflokk 
' med jubel, leik og lokk — 

med tre i hug og hånd. Trala! 

Me straar og saar -r-. 
Han svaga skal, kvar koil, 

av brikjen skog mot solarsprett, 

der fugloflokkar smett 

med lystug song og soli. Trala! 

Me straar og saar med hug og hånd 

til gror for fedraland! 
Med hav ved øydestrand, 

der stormen fram med velde ror, 

snart skogen kved 1 kor i raude kveldsol-brand. 

Trala! 

Me straar og saar med hug og hånd 

til gror for fedraland! 
Me klær vaar- magre jord 

med sønekjærleik tru og varm; 

vaar mor, som heitte «arm», 

skal verta rik og stor. Trala! 

Me straar og saar med hug og hånd 

til gror for fedraland ! A. Hovden. 

844. Morgensong. 

Som: Herre Jesu Krist. 

Sjaa, dagen sprett | i auster-ætt! 
Han livet upp vil yngja. | Sjaa, skuggar fly, 
og solglytt ny j no gyller sky, 
og tusund munnar syngja! 

Du sannings sol, | som rann i jol, 
ver du mi morgonstjerna! | Lys upp min gang 
som vidsynt vang | all dagen lang, 
mot myrkers vald meg verna! ,,..uuy Google 
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I all mi gjerd | paa livsens ferd 
ditt ord mitt Ijos maa vera! j Gud, styr min stamn 
til himmelhamn | i Jesu namn! 
So skal nog baaten bera. e. Blix. 

846. Bordbøn. 

Som: Milde Jesu, dm som sagde. 
Gode Gud, som gjev oss føda, 

takk og pris fraa dine bom! 

Vænt paa jordi sét du grøda: 

|ras og blom og bær og korn. 

Allting heve du oss gjeve, 

dine bom du unner vel! 

Og ein himmel full du heve 

av alt godt til liv og sjæl. 
Du, som mettar smaa og store 

takk for mat og alt me fær! 

du, som veit um alt du gjorde, 

signe oss som smaae er! 

Takk for heste himmel-gaava, 

sonen din til sælebot! 

Gode Gud, det vil ee lova: 

aldri gjera deg imot! jørund Telnes. 

846. Salme til 17de mal. 

Som Vaar Gud han er so fast ei borg. 
I Norigs vetter rann ein vaar, 

og sol reiv myrkret sunder. 

Det var ein maimorgon klaar 

og fager som eit under: 

Daa rann vaar fridoms sol, 

vaar gamle konungsstol 

vart reist i Norig ny, 

og upp fraa bygd og by 

steig lovsong yver landet. 
Sjaa fedeme paa Eidsvoll stend, 

med log dei land vil byggja, 

men standa maa med sverd ved lend. 
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for ufreds sky vil skyggja 

fyr Norigs nye dag: 

Del vaaga maa eit slag 

fyr Norigs rett og fred; 

men, Gvid, du stod attved 

og fridomsverket fremjad. 
Vaar Gud, du er den bygningsmann, 

som landsens lukka bygde. 

Du fred og fridom aatt os vann 

og trutt vaar framtid trygde. 

For ikkje med vaart sverd, 

vaar magt og manndoms ferd 

me friad Norigs ftind, 

men Gud, di sterke haud 

vaar sak til siger førde. 
Du Gud, som gav oss dette land, 

hjelp oss det trutt aa verja 

og staa som brøder hånd ved hånd 

mot kvar, som vil det herja! 

Det høge, dyre ord, 

som vaare feder svor: 

Aa standa fast som fjell, 

til gamle Dovre fell, — 

det ord lat søner sanna! 
So lenge fridomsdagen renn 

med vaarsol yver landet, 

lat frie standa Norigs menn 

og halda broderbandet 1 

So renn daa, maidag, 

med Ijose andlitslag! 

Renn fager, blid og fjelg, 

du Norigs fridomshelg, 

velsignad millom dagar! e. Blix. 

347. Salme til St. Olavsdagen. 

Tone : Vaar Gud han er so fast ei borg. 
Vaar Gud, deg vere lov og ros^ . 
og æra utan ende, .. .uu,<^oogle 
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at du dilt sæle sanningsljos 

til vaare strender sende! 

Du valde deg ein mann, 

som ved din naade vann 

aa kristna Norigs folk 

og talad som din tolk 

til os paa norrøn tunga. 
Fram kristmenn, krossmenn, konungsmeun! 

Det merke Olav reiste. 

Fyr Kristi kross hans hjarta brenn 

til sidste livsens gneiste. 

Kong Olav seig i blod, 

men krossens merke stod 

so fast i Noregs jord, 

at fraa hans grav Guds ord 

for sigerferd um landet. 
Med Olav og hans kongeætt 

rann Norigs gode stjema. 

For kristendom og landsens rett 

i eitt dei vilde vema. 

Dei Norigs lukka saag 

i Guds og Olavs log; 

i Kristi tru dei fann 

fyr folk og fedraland 

den beste skjold og verja. 
No skin i landet nytt det Ijos, 

som rann med Olav konge. 

Kristkyrkja stend i Nidaros 

nyreist fraa tider tronge. 

Og ordet af Guds munn 

gror nytt paa gamall grunn. 

Gud lat det halda ved 

til seinste ættarled 

aa skapa liv i landet! 
So fram med Gud, til siger fram 

Fram under krossens merke! 

Gjer ikkje vaare feder skam, ^le 
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sora stod i trui sterke 
og fram med merket steig, 
til under det dei seig ! 
Lat upp til deim oss sjaa 
og trutt i striden staa 
fyr Gud og gamle Norig! 
Vaar Gud, som Olav gav det kali 
aa byggja Norigs kyrkja 
og reisa landet ved sitt fall, 
du og vaar tru maa styrkja 
aa verja til vaar grav 
den arv, oss Olav gav! 
Og kvat so koma maa, 
aa Gud, lat krossen staa 
som Norigs siger-merke ! e. Blix. 

348. Ållheims drott. 

Som : Op alle som paa jorden bor. 

Lov Jesu namn og herredom, 
høg-englar i hans slott! 
Ber kruna fram med hyUings Ijom 
og kryn han ållheims drott! 

Du vitneflokk i himmel-kor, 
som tolmods krans hev naatt, 
kved kongskvad for den herre stor, 
og kryn han ållheims drott! 

Du frelste her av Adams ætt, 
løyst ut av naud og nott, 
pris han som naade gav for rett 
og kryn han ållheims drott! 

Kvart folk i kvar ei heimsens bygd 
her under sol-tjeld blaatt, 
gjev han aaleine herre-høgd 
og kryn han ållheims drott! 

Ja gjev me med Guds kvite her 
av all vaar hug oghaatt 
syng songen ny for herren kjær, 
for Jesus, ållheims drott ! h> 

Fraa engelsk (ved Garherg. 
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849. 

Som : Kom hid til mig enhver især. 

Aa tenk paa Gud i ungdoms aar! 

all vokster god maa gro um vaar, 

um han skal grøda giva. 

So lat daa Gud dit hjarta faa 

fraa ungdom og til alder graa! 

Daa vert det lyst og liva. 
Gud, lat daa bløma i kvar bygd 

ein ungdom rik paa tru og dygd, 

og lær deim Kristi lydnad 1 

Og lat so alle gamle faa 

den gode alders kruna paa, 

den kristne rettferds prydnad! e. BUz. 

800. 

Som: Mig hjertelig nu længes (el. Se fredens engel). 

Med Jesus vil eg fara 

paa livsens ferd i lag. 

Gud, lat den samferd vara 

alt til min døyand' dag ! 

Det er mi høgsta æra, 

det er mi største ros 

hans fylgjesvein aa vera 

og vandra i hans Ijos. 
Min Jesus, sannings stjerna! 

lys upp min myrke veg! 

Mit hjarta vil so gjerna 

faa fylgja etter deg! 

Du lyser enn i verdi 

som fyr fraa Bethlehem. 

Ver du mitt Ijos paa ferdi, 

till heim med deg eg kjem ! e. Blix 
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Naar du vil paa fjeldesti 185 

Nisser og dverge 209 

r^orden er et søskendlag . 250 

Norge, Norge! 131 

Norges bedste vern ... 144 



No. 
Norges høitidsstund . . . 152 
Norafjeld med jøkel blaa 145 
No koma Guds englar . . 47 
No soli bakom blaae . . 31 
No er det plantefest ... 343 

Nu dagen brat 20 

Nu flinteskud og klokkekl. 42 

Nu glider solen 30 

Nu lukker sig mit øie . . 25 
Nu ringer alle klokker . 7 
Nu titter til hinanden . . 6 
Nu vaagner fuglene ... 5 
Nu lokker det i skogen . 77 

Nu løftes laft 101 

Nu gaar du, min son . . 112 

Nu tak for alt 239 

Nu stander mit Norge . . 264 
Nu rinder solen op ... . 301 
Nu solen gaar ned . . . 315 

Nys seiled vi 275 

Nærmere dig, min Gud . 70 
Nødig siger vi fai-vel ... 276 
Och Titen Karin tjente . 296 

O du herlige 50 

O gode Gud, jeg takker dig 1 

O gode Gud, vi 338 

Og manden vilde .... 219 

O hil dig, Norge 256 

O lue fra Guds kjærlighed 328 

Om ei min kurv 115 

Om glæder end betegned 94 
Ondt ofte lider den ... 213 

Op dog, Sion 65 

Op al den ting, som . . . 318 

Op til tings 203 

O salige stund 58 

Oss hev gjort 216 

Os er idag en frelser . . 321 
O tænk, naar engang . . 330 
O, var jeg en sangfugl . . 109 
Paa EidsToId stander en 162 
Paa mine lette ski ... . 231 
Paa solen jeg ser . . . . 236 
Ret som ørnen stiger . . . 172 

Ride, ride ranke 105 

Ro, ro til fiskeskjær ... 106 
Så hett skinner solen . . 294 
Så ser jag dig 295 
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No. 
Sae knytter jeg traad . . 222 
Saa lang er nu vintren . 214 

Saa tag, o Gud 310 

Saa Bynger vi paa vor tur 184 
Saa samles vi til vore . . 284 
Saa vil vi nu sige .... 277 
Saa fagert et hus .... 237 
Sangen har lysning . . . 173 
Se fredens engel svæver . 150 

Se, liden lerke 175 

Se hist ved Østersaltets . 252 
Se Norges blomsterdal . . 181 
Sjaa, dagen sprett .... 344 
Siømand, mens da færdes 212 

Skriv dig, Jesu 824 

Skogens krone, løft ... 33 
Solen gaar bagaasen . . I9i 
Soli seg ned bak aasen . 29 

So ro, godt barn 104 

Sov, mit barn, sov .... 98 
Sov nu, mit barn .... 99 

Sov nu, sov nu 102 

Sov sødt, barnlille .... 100 
Smaasporven gjeng ... 342 
Stilla, Btilla susa .... 291 

Syng kun i din 171 

Syng med os, baade ... 14 
Sonner af Norge , .... 129 
Tak, o Gud, for dette . - 86 

Tidt eg minnest 96 

Til fjeldet raaa jeg ... 196 
Tilfjéids over bygden . . 180 
Tillågs aat alle 225 



No. 
Til vor lille gjerning ... 22 
Til Sions bjerg vi ... . 83 
Til Østerland villejag . . 293 

Timerne svinder S9 

Træet stod færdigt .... 199 
Tænk naar engang .... 285 
Ude blæser sommervind 103 

Urust dig helt 283 

Udfra min frelsers .... 59 
Undrer mig paa hvad . . 241 

Ung Adelsten ihb 

Varsko her 229 

Vaaren er kommen ... 261 
Vaar Gud, deg vere lov . 347 
Vart land, \urt land . . 298 
Velkommen igjen . . . . 46 
Velkommen hver, hvis . 76 

Velsign vort hus 36 

Velsign, o Gud, vort møde ^^ 
Vi færdes med lyst ... 227 
Vi er en liden, men ... 90 

Vi er et folk 201 

Vi ere en nation 142 

Vi vandrer med freidigt . 183 

Vinden vifter 182 

Vinteren gik 259 

Vingede skarer 269 

Vaag. o sjæl, og bed . . 279 

Vor disk og dug 316 

Vor Gud han er 304 

Vort juletræ det peger op 51 
Vug dig, min baad . . . IIC 
Yderst mod norden ... 2^9 
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Ti udtalelser om 

J. Raabes Norges Historie for Follceskolen 

Naar jeg saa tilslut anfører, at bogens udstyr er ualmindelig 

vakkert, papiret sterkt og rent hvidt, typerne store og klare, illustra- 
tionerne (80 i tallet) udsøgt fine og karakteristiske, og last butnotleast 
prisen for den (246 sider i bredt octav med Norgeskart) kun 95 øre i 
i stivt bind og kr. 1.20 i sterkt mygt bind med rødt snit, — da ved jeg 
ikke nogen lærebog i Nordens historie, som fortjener at blive indført i 
hver middelskole og folkeskole, ja I hvert et hjem I vort land saaledes 
som denne bog, af hensyn baade til dens indre og ydre fortrin. Den 
er i alfald en ære for baade forfatter og forlægger, og den vil blive til 
glæde og gavn for enhver. H. J. Bergens Aftenblad. 

Det er et stort tiltag, en af vor skoles evnerigeste mænd her har 
gjort. Hans bog betyder nemlig noget nyt i historieundervisningen hos 
o8. Den betegner et Forsøg — og et ganske enestaaende heldigt forsøg. 

Dagbladet 7—8 03 

Hans bog bør derfor ogsaa kunne ventea at ville faa en udstrakt 
anvendelse I vor bameskole. 

Af en længere anmeldelse af Th. B. i skolebladet. 

arbelde for at faa ombyttet den nn brugte, tørre bog med 

denne ved vor folkeskole. A. E. 

paa det allerbedste have hr. Raabes nye historiske lære- og 

læsebog anbefalet til indførelse I saamange skoler og hjem som muligt i 
vort land. Det er god og popiilær læsning for enhver. 

T. O. Gran. Buskeruds Amtstidende, 30—7—03. 

— — hvorfor han ogsaa jpaa det varmeste vil ha den anbefalet 
læreres specielle opmerksomhed. A. J. L. Eldsvold Blad. 

Bogen burde indføres i ethvert hjem og i enhver skole udover landet. 
Arendal, 21 Juli 1903. Arent Stensvand. > 

En lærebog, der fuldt ud ^IfredtstlUer de fordringer, naan bor 
stille til den, er en sjelden v««. ^^ . . ,, , , 

En saadan bog er den, ' ^ vi hw ^-«^^i*«i-J^ i Ii^ Bli liini««^« 
epmetksomheden paa. 'O"* ^.nmt^ 

M. Gren^ 

Nærværende bog er tf^ 
førsterangs værk. ®^ 

I Skolestyrer^ fomldre q 



^^ 



dbyGoOgl 
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Baardsc 



mdeholder ca, 31 b89092627l59a 
hensyn tages til størrelsen den biUigstc bafig- 
bog sotn findes. 

Det er en fortrinlig samling, som gien-j 
tagende er blevet anbefalet af fremragende ] 
skolemænd. 

Lærere i bårne* og folkeskoler bedes] 
gjøre sig bekjendt med bogen, som foruden 
ovenstaaende fordele har et i forhold til| 
sin utrolig billige pris sjelden tiltalende 
Lidstyr. 

„Baardseths sangbog er et nyt lod il 

den række af smaa pragtværker^ hvormed j 
Cammermeyers forlag fiar beriget vor $kole- 

litteratur'*. 
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